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Billy Rawlins kon zijn ogen niet geloven. 
Zat die kerel op de dansvloer echt met zijn 
hand in het bloesje van zijn grietje ? Nou, 
die vent had lef ! | 

Billy, alleen aan zijn tafeltje, deed alsof 
hij niet op het vrijende paartje lette, maar 
hield hen in feite onafgebroken in de gaten. 
Hij had dan ook niet veel beters te doen. … 
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De jongen met het puisterige gezicht 
danste zo dicht tegen het grietje aan, dat je 
er geen speld tussen had kunnen krijgen. 


Wonder bij wonder was er wel ruimte voor 


zijn hand. Toen ze in het licht van één van 
de rode spots kwamen die de donkere zaal 
het gepaste sfeertje moesten geven, kon 
Billy zelfs duidelijk zien dat hij haar bloeze 
had opengeknoopt. 

Eén van haar tieten hing uit haar beha. 

Het meisje met de zwarte haren was lang 
en aan de magere kant, maar flinke uiers 
had ze wel. Blank en vet. Heel even kon 
Billy zelfs de donkere vlek van haar tepel 
zien, voor de jongen zijn hand op haar tiet 
legde en het vlees als deeg begon te kneden. 
Hij perste zijn lippen op de hare, en zij sloot 
haar ogen en drukte zich nog harder tegen 


hem aan. Haar wangen bewogen toen ze 


aan zijn tong begon te zuigen. 
Billy nam een slok van zijn lauwe biertje 
en gaf zijn ogen de kost. Hij had met plezier 


zijn rechterbal gegeven om met die jongen 
van plaats te kunnen ruilen. Hélaas.…… 

Wat moet je beginnen als je zeventien 
bent en net verhuisd, midden in de zomer- 
vakantie, zodat je niet eens de kans hebt om 
op school nieuwe vrienden te maken 2 Je- 


‘zus, dit was de rotste vakantie van heel zijn 


leven aan het worden ! 


Al een week lang kwam hij elke avond 
naar de jeugdklub, hopend dat hij mensen 
zou leren kennen en — maar dat was haast 


‚lezen. Billy was namelijk maagd ! See 
‚_… Hoe het zo ver had kunnen komen — of 
zo ver niet had kunnen komen — was ook _ 
hem een raadsel. In Bowville, het stadje 
, __ waar hij vroeger had gewoond, hadden al 
“zijn vrienden het al gedaan en konden ze er _ 
de wildste verhalen over vertellen. Billy 


ondenkbaar — een vriendinnetje zou vin- 


den. Ze zagen hem niet staan. Iedereen * 
_ kende iedereen, niemand kende hem. Hij 
voelde zich helemaal de vreemde eend in de 
Je hebt van die mensen die een kamer vol 


vreemden binnenkomen en een kwartier la- 


ter iedereen bij naam kennen. Jammer ge- 


noeg was Billy zo niet. En hij had een heel 


goede reden voor zijn schuchterheid. Want 

hoewel hij gezond en zeker niet onaantrek- 
kelijk was, ging hij gebukt onder een on- 
draaglijke schande, een geheim waarvan hij 


vreesde dat iedereen het op zijn gezicht kon 


luisterde dag zo onverschillig als hij kon en 


probeerde geheimzinnig te kijken, alsof hij 


precies wist hoe de vork in de steel zat maar 
er niet over wilde praten. Komedie, natuur-- 
lijk, want in werkelijkheid moest hij zijn. 
eerste echte levende kut nog te zien krijgen. 


___Eigenlijk was het Sue’s schuld. Sue, zijn — 
vriendinnetje in Bowville, had hem einde- 
_ loos lang aan het lijntje gehouden. Weken 
had het geduurd voor ze haar mond wou 


opendoen als hij haar probeerde te zoenen. 


__ Daarna had ze hem beetje bij beetje meer 
toegestaan, zodat hij zich kon troosten met 


het idee dat er ooit toch eens iets zou gebeu- 
ren. Hoop doet leven. | zene 
Na een jaar of wat was hij zo ver gevor- 


derd dat hij met haar tieten mocht spelen en _ 


zij soms’ een hand op het kruis van zijn 


„broek legde. Heel, heel zelden,, bijvoor- 


beeld als ze van een fuifje terugkwamen en 
zij wat te veel had gedronken — liet ze toe 
dat hij een hand in haar slipje stopte en haar 
vochtige, klamme poesje vingerde. Daar 
leek ze van te houden, zodat hij stoute 
dromen begon te koesteren. En toen was 


tante Jenny doodgegaan en had zijn vader 


dat stomme huis in Cranstori geërfd — bijna 


_ zeshonderd mijl van Bowville ! Twee weken 
later waren ze verhuisd… _ 


Hij had bijna gehuild toen hij afscheid 


nam van Sue. Niet omdat hij zo geweldig 


veel van haar hield — ze was niet eens echt 


len waren ! Het bloesje was weer openge- 


vader dat idiote huis niet had verkocht in. 


plaäts van te verhuizen. Je moest gek zijn 
om uit vrije wil in een goor industriestadje 


als Cranston te komen wonen ! 
__ Op de dansvloer had de tijd niet stilge- 


staan. Billy merkte gefascineerd dat de jon- 


gen in de tepel van zijn grietje aan het ‘knij- 


pen was; nog steeds met zijn lippen op de 
hare. Haar kin glinsterde, alsof ze speeksel 


uit haar mond had laten lopen: 


Walgelijk, vond Billy. Maar ze had wel 


lange; mooie benen. En, verdomme, één _ 


van haar handen was heel stilletjes op weg 


_naar de pik van haar vriendje ! 


Jezus, als ze hem bij zijn lul grijpt krijg ik 
een toeval, dacht Billy, die zich maar al te 
goed bewust was van de enorme stijve in 


zijn eigen broek. Het was niet eerlijk ! Je 


zou bijna gedacht hebben dat ze het met 
opzet deden, alleen maar om hem te pes- 
BEL Ee LE an Tin En 
„Opeens werd het een beetje lichter in het 


zaaltje en veranderde de muziek van traag 
in snel. Billy vloekte inwendig, want het was 


net zo interessant aan het worden. Toen hij 
ópnieuw naar de-dansers keek, merkte hij 


dat het grietje vliegensvlug haar tiet wegge- 


stopt haden haar bloeze min of meer dicht- 
geknoopt. Ze volgde haar vriendje naar wat 
het donkerste plekje van heel de zaal moest 


zijn, een diepe nis met een paar tafeltjes, 


half verscholen achter de grote juke-box. 

__Billy maakte zijn glas leeg en ging op on- 
vaste benen naar de bar een vers biertje ha- 
len. Nuchter was hij al lang niet meer, maar 


dat stoorde niet. Zijn ouders zeurden geluk- B 


kig niet als hij in de vroege ochtend half- 
dronken thuis kwam. Paps was trouwens 
bijna altijd op reis voor zijn werk, en mams 
had het veel te druk met haar nieuwe baan 


„om op zoonlief te letten. 


__Toen Billy zijn biertje had gekregen, 


keerde hij niet terug naar zijn tafeltje maar 


slenterde hij nonchalant naar de juke-box 
_toe. Daar bleef hij staan, alsof hij de liedjes- fj 
titels aandachtig bestudeerde. Maar natuur- jj 


lijk keek hij stiekem naar het paartje in de 
hoek. | | En 


Mijn. god, dacht hij verbijsterd, die twee | 


schamen zich echt nergens voor ! Ze zaten, 


nee, ze lagen daar in het halfdonker te 


vrijen alsof ze een partijtje aan het worste- 


seeesecececseseese | i ka Oe 
see eee... Îaannnannnanann.anana nnn 


___mooi — wel uit woede over de verspilling knoopt en deze keer hingen allebei haar tie- 
__van al het geduld dat hij in haar had geïn- ten eruit… 

vesteerd. in OO * Terwijl Billy gluurde alsof zijn leven er- 

_ Hij begreep nog steeds niet waarom zijn van afhing — hij vergat bijna te ademen — 
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“Maar we ZIJN aan 
het werken… Ik test 
haar sexuele 
reakties uit !” 


“Speel ik de 
Nationale Song ?” 


“Gefeliciteerd, 
mevrouw... Het is een 
jongen !” 


liet het grietje met de blote tieten zich 


beetje bij beetje van de bank glijden, tot ze 


onder het tafeltje verdween. Hij twijfelde er 


niet aan dat ze flink aangeschoten was, maar 


zo dronken dat ze onder tafel ging ? Nee.. 


Billy keek vlug om zich heen, merkte dat | 


niemand op hem lette, hurkte nonchalant 


naast de juke-box op de vuile vloer en deed 


alsof hij wat voor zich uit zat te suffen. 
Eerst zag hij haar voeten — ze had in het 


strijdgewoel een schoen verloren — en dan 


haar blote benen onder haar korte jeans- 
rokje. Dat was al prachtig, maar de rest was 
nog veel interessanter. Zelfs haar blote tie- 


ten, die nu zwaar en blank naar omlaag hin- 


gen, met tepels die zichtbaar stijf waren ge- 
worden, konden zijn aandacht niet vasthou- 


den. Nee, hij keek naar haar handen, die de 


gulp van de Jongen aan het openritsen wa- 
ren. 


Het leek fia niets te en schelen dat | 
| ze tussen het gemorste bier en de sigaretten- 


peukjes op de vloer knielde. Ze maakte 


kordaat de broek van haar vriendje open. | 
Lange, fijne meisjesvingers visten er een 


stoere, dikke jongenspik uit. 
Nee | dacht Billy verbijsterd. Wat is die 


teef in ’s hemelsnaam van plan ? Toch niet, 


wat ik denk ? 

Hij was er opeens van overtuigd dat het 
grietje haar vriend zou afrukken, zomaar, 
onder tafel, terwijl iedereen die naast de 


Ì juke-box hurkte het kon zien ! 


Hij wierp een snelle blik op de jongen, 
die heel ontspannen een sigaret uit een 
pakje had genomen en ze met gesloten ogen 
opstak. Zijn vrije hand verdween onder het 
tafeltje en streelde de zwarte haren van het 
knielende meisje. _ 
__Toen besefte Billy dat hij zich had vergist. 
‚ Dat hoertje was de pik weliswaar aan hêt 


_ afrukken, maar daar zou het niet bij blijven. 7 
‚j Ze wou hem pijpen | | 


__ Hij kwam bijna in zijn broek klaar, toen 
hij zag hoe haar fijne vingers een ring rond 
de pook vormden en langzaam op en neer 


gleden, van de harige ballen tot aan de 


dikke, vette eikel. Ze deed het rustig. en be- 
| heerst, alsof het lang haar eerste keer niet 
was. 


De jongen deed alsof hij zat te dromen, 
nog altijd met gesloten ogen, maar als je 


goed keek zag je hem af en toe rillen. Met 
reden, want het grietje had nu met de ene 


__| hand zijn lul vast en met de andere zijn bal- 


len. Wat ze daar precies mee deed kon Billy 


niet goed zien, maar hij twijfelde er niet aan 


# 


_dat het verdomd geil zou zijn.’ Zelfs hij werd - 
er bloedheet van, alleen maar door te kij- 
ken. Zijn harde pik deed pijn. Maar dat had | 


hij er best voor over. | 
Het meisje liet de Jul van haar vriendje | 


los, streek met haar hand de haren uit haar 4 
gezicht — prima; dacht Billy, hou die haren 4 
maar keurig uit de weg — en liet haar tong 
dan vliegensvlug over heel de lengte van de 


worst likken, met een large, natte haal’ die 
het vlees geil deed Snsteren van het speek-- 
sel. 

De jongen verstijfde. 


kel een zoentje. Dan kwam haar tong te- 


voorschijn, roze en spits, en gleed ze pla-_ ed 
gend traag rond en rond de purperen pik- 
knop, en daalde ze schroevend over de 


schacht, tot ze de bovenkant van de harige ’ 


__ ballen bereikte. En dan terug… mt td 
Zo bleef ze het doen; op en neer likkend Reen 


alsof ze van een lolly snoepte, terwijl haar 


rechterhand de ballen van haar heen rit- 


misch kneedde. 


Billy was dolgraag óider tafel naar het vl, À 


meisje toe gekropen om haar een ‘afspraakje 
te vragen. Hij beheerste zich met moeite, 


maar van zijn pik afblijven viel hem nog he: 
veel zwaarder. Dat ding jeukte en schrijnde 


van het verlangen en stuurde een dringende, 


niet mis te verstane boodschap naar Billys 4 
brein : waar blijft die kut die je mij nual | 
jaren belooft ? Ik kan niet meer wachten! 
Het grietje opende haar mond en keek 


gefascineerd naar het vette, natte stuk vlees 
dat net vòor haar gezicht heen en weer 


zwaaide. Ze leek erdoor betoverd, gehyp- 4 


notiseerd als een konijntje door een slang. | 
In dit geval was het echt het konijntje’d dat 1 Ee | 


de aanval ging… 


Ze liet haar hoofd langzaam naar voren 


komen, tot-haar vochtige lippen de eikel van 
de jongen raakten. Nog verder opende ze 
haar mond, en toen hapte ze de knop op-. | 
eens op en slurpte ze eraan. Haar wangen 


stonden bol van al dat vlees, maar ze trok 
zich niet weg. Integendeel, 
daalde lager en lager, zodat centimeter na 


centimeter van de harde schacht in haar Pij- 4 


pende mond en keel verdween. 
Billy zag dat de jongen zijn hand weer op 


het hoofd van het meisje had gelegd en het , k | 
ongeduldig naar omlaag duwde. Hij vroeg —__ 


zich af of het wel komfortabel kon zijn als je 


zo’n groot stuk vlees moest opslokken, maar | 


het grietje leek dat niet erg te vinden. Ze 


vrat heel. de pik op — minstens een ere 


Billy ook. Het 
grietje tuitte haar lippen en gaf de vette ei- 


ied } E] 


Ee “twintig centimeter — en begon dan lang- 
. --zaam op en neer te pompen. Voorzichtig, 
want ze wou haar hoofd niet stoten, maar je - 
_ van de dansvloer twee meisjes die verlan- 


| merkte dat ze er verdomd veel van genoot. 
Soms schudde ze even met haar hoofd, 


om de haren uit haar gezicht te houden. 


Haar gezwollen tieten zwaaiden wild heen 
en weer en smakten deinend tegen de benen 
‚van haar vriendje. Dat merkte die niet eens, 


Û Ee want hij voelde ‘alleen zijn pik en haar 
…_ mond, haar ute, gulzig slurpende hoeren- 


mond. 


iN, Geen detail óntuine Billy, die nu openlijk f 
EO zat te staren. Hij zag hoe haar lippen ‚naar … 
E _ binnen werden getrokken als ze de staak op- 
À hapte en naar buiten kwamen als het natte 
„waarop, ze een jongen kunnen vasthouden, 
snap je ? 


vlees uit haar mond gleed. Hoe haar ogen 
dichtvielen, haar neusvleugels trilden terwijl 
_ ze moeizaam ademde. Hoe haar haden in 
__de dijen van de jongen knepen — ze had 


zijn ballen nu losgelaten — en hoe haar 


kont, strak omsloten door haar minirokje, 
wulps heen en weer wiegde. | 

Het was een pracht van een spektakel. 
Billy’s ogen traanden ervan, vooral omdat 


| di hij niet durfde knipperen. Hij was te bang \ 
dat hij iets zou 


issen. 

Opeens leek het veel sneller te gaan. Op 
en: neer flitste het meisjeshogfd, in en uit 
_schoot de druipende lul, tot de jongen op- 


„eens verstijfde en zijn heupen vooruit- 


stootte, zo bruusk dat hij het tafeltje bijna 


_ omver gooide. Zijn vriendinnetje had zijn 


___pik met beide handen vast, alleen de eikel 


____stak nog in haar ‘mond, en ze schokte met 


haar hoofd en zoog uit alle macht en DEgon 
dan snel te slikken. 

Het besef dat ze het geil van die kerel aan 
het drinken was, 
Bijna was hij ook klaargekomen | Toen hij 
een sliertje wit vocht uit haar mondhoek zag 


sijpelen, wist hij dat hij niet anger kon 


wachten. 


Hij krabbelde stijfjes overeind en keek | 
zoekend om zich heen. Hier moest iets ge- 


beuren. Het was pu of nooit E 


Billy keek strijdlustig om zich heen. Dat … 
ze maar oppasten, de grietjes, want hij zou 


zich door niets meer laten tegenhouden ! 


Het nummertje pijpen waarvan hij net 


_ getuige was geweest, had hem zo bloedheet 


gemaakt dat hij al zijn schuchterheid en on- 


zekerheid vergat. De biertjes droegen na- 
_ tuurlijk. ook hun steentje bij… 

__ Veel meisjes alleen waren er niet. Ze 
| haaden. bijna allemaal een n vriendje bij zich. 


maakte Billy half gek. 


De mooie, toch’ Lelijke, grietjes waren er 


_ altijd in overvloed. 


_Na wat zoeken ontdekte Billy aan de rand 


gend naar de dansende paartjes zaten te kij- 
ken. Ze hadden elk een flesje cola voor zich 


staan en rookten dezelfde mentolsigaretten. 
Geen jongens in de buurt. | 


Het waren geen schoonheden, die twee; 


maar het had erger kunnen wezen. En hij ä 


was niet in stemming om overdreven kies- 
keurig te zijn. Hij dacht hoopvol terug aan 
de wijze raad van Joey Fuller, een ee uit 
Bowville. 

— Hoe lelijker ze zijn, hoe meer"ze laten 
doen, had hij gezegd. Het is de enige manier 


Billy nam die raad ter harte en stevende 


op het tweetal af. Hij bleef in de buurt van 


hun tafeltje staan, stak een sigaret op en liet 
ze nonchalant uit zijn mondhoek bengelen. 


Toen hij zijn verleidelijkste glimlach had 


opgezet, opende hij het offensief. 

— Hallo, schatjes, helemaal alleen ? 

Hij trok zijn ene oog dicht, omdat het 
begon te tranen van de scherpe rook van 
zijn eigen sigaret. 


De twee grietjes keken eerst hem en de 
elkaar aan, waarna ze begren. te gieche- 


len. 


evén, mompelde toen iets over dansen en 


nam ‘blindelings één van de meisjes bij de 


hand en trok haar mee naar de dansvloer. 


_ Toen hij even achterom keek; besefte hij 
_ opgelucht dat hij de juiste had gekozen. De 
andere was te mager, nog echt een kind. Dit 


grietje was dan wel aan de zware kant, maar 
op het gebied van tieten had dat ongetwij- 
feld zijn voordelen. 

Hij had twee keer geluk, want ze speel- 


den net een ‘traag nummertje. Hij trok ‘het 
grietje kordaat tegen zich aan en begon te 
dansen, op de halve vierkante meter die de 
andere paren op de overvolle dansvloer hen 
_afstonden. 

Ze had bruine haren, echt niet onaardig. | 


Rook: naar lavendel. Haar bloemetjesjurk 
kon je moeilijk seksy noemen, en toen hij 


zijn handen op haar middel legde voelde hij f « 


week, vet vlees. Maar het was een meisje. 
_— Hoe heet j jij ? Ik ben Billy. | 


_—- Mary-Jo, zei ze, terwijl ze bleven: 
naar hem opkeek. Jij weet van aanpakken, | 


he 2: 


Ik? Je hebt nog niets gezien, mom- 


DA 


„Billy was zijn tekst kwijt. Hij aarzelde 


EE a ev 


Beide Billy stompzinnig. 

— Kan je die sigaret niet ‘wegdoen sd De 
rook prikt in mijn ogen. _ | 

— Eh... oh, natuurlijk. Sorry. | 

Hij plukte: de sigaret vlug uit zijn mond- 
hoek en trapte ze op de vloer, uit. Toen nam 
hij Mary-Jo weer stevig vast. Het voelde 
best lekker. Ze danste trouwens niet slecht, 
en trok zich niet weg toen hij, zijn bekken 
tegen haar onderbuik liet wrijven. Ze was 
een flink hoofd kleiner dan hij. 

— Kom je hier vaak ? mompelde hij, 
want iets beters wist hij zo meteen niet te 
verzinnen. 

— Ellen en ik zijn hier elke. avond; ver- 
telde zij enthousiast. Ellen, dat is mijn 
vriendin. Ze. 

— Ellen interesseert mij niet, zei Billy 
charmant. Alleen jij, schatje… 


Ze keek met stralende ogen naar hem. op. 


— Jij vleier ! 

Ze had erg grote voortanden, maar. de 
rest viel mee. Een grietje mocht rustig vlezig 
zijn, dan hadden je handen ook wat. Als ze 
maar bereidwillig was, daar ging het om ! 

Billy bad dat de muziek nog een poosje 
traag zou blijven. Vijf minuten, dacht hij 
opgewonden. Geef me vijf minuten en ze is 
van mij |! | 

Zijn pik was nog altijd gloeiend hard. Hij 


vroeg zich af of ze dat kon voelen, maar ze - 


reageerde er in elk geval niet op. Misschien 
had ze het wel even erg nodig als hij ! Hij 
kon zich al voorstellen hoe ze straks samen 
zouden wegglippen en een rustig plekje op- 
zoeken, en dan… 

Ja, hij voelde het, hij voelde het, geen 
twijfel mogelijk ! Ze duwde haar tieten naar 
zijn borst toe ! Ze waren erg hard… Lieve 
hemel, droeg ze soms een gepantserde 
beha 2 

‚_ Het kontakt met haar borsten gaf de 
diorsdes. Billy pakte haar steviger bij het 
middel vast en kuste haar op de mond. 

Heel even verstijfde ze. - Hij geraakte 


bijna in paniek, bang dat ze hem een klap 


zou geven omdat hij zo vrijpostig was, maar 


toen ontspande zij zich en kwamen haar 


dikke, malse lippen zelfs open. 
Billy voelde zich duizelig van de opwin- 


| ding. Ze wou het ! Ze wou het ! 


Hij stootte zijn tong in haar mond en likte 


haar grote tanden, zoog aan haar mond, be- 


gon haar tong te liefkozen. Zij haalde snui- 


vend ‘adem, terwijl ze haar lippen hard op 


de zijne perste en aan zijn tong slurpte. 
Ze smaakte naar pepermunt, cola en 
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__ kauwgom. Et 
Billy’s handen lagen nu op haar brede, | 


malse billen. Het vlees was heel week, alsof 
Zijn vingers er dadelijk in. zouden wegZin- 


ken. Hij liet zijn handen zachtjes knedend 


bewegen, en wonder bij wonder begon Ma- 
ry-Jo harder met haar heupen te wiegen ! 


Hij was opeens zo opgewonden dat di 


haar bijna op de dansvloer néerduwde om 


op haar te kruipen. Eindelijk had hij, die 
witte merel gevonden, een grietje dat met 


hem wou vrijen ! 


Ze sloot haar. ogen terwijl ze gulzig aan — 


Zijn mond vrat en zijn knijpende handen liet 
begaan. Billy, die bijna kramp in zijn kaken 
begon te krijgen van al dat wilde gezoen, 
keek over haar schouder naar het andere 
meisje, Ellen, die jaloers in hun richting. zat 


te staren. Opeens schoten de wildste fanta- 
sieën door zijn hoofd. Stel je voor dat Ellen 


ook zo wanhopig was als haar vriendin ! 
Misschien kon hij hen wel allebei versieren. 


Joey had gelijk, als je niet te hoog mikte, 


lagen de grietjes voor het rapen ! 

In een vlaag van overmoed liet hij zijn 
hand van Mary-Jo’s bil naar haar schouder 
glijden, en dan naar de zijkant van haar lin- 
kertiet. Hij dacht terug aan wat hij die jon- 


gen daarstraks op de dansvloer had zien. 


doen. Nou, als die het kon, kon hij het ook ! 


Mary-Jo, die een mouwloos jurkje aan 


had, verstijfde weer toen Billy's hand haar 
zweterige oksel vond en zijwaarts begon ,t te 
kruipen recht haar jurkje in. 

Ze begon protesterend te kreunen, zon- 


der nochtans haar mond van de zijne te 


trekken. _— 
— Nee... nee… 
ze gesmoord. | 
Natuurlijk meende ze dat niet, dacht Billy 


niet doen… mompelde 


_ opgewonden. Ze zegt het maar omdat het 


zo hoort. Grietjes zijn nu eenmaal zo. 

' Het viel niet mee zijn hand via haar oksel 
in haar jurkje te stoppen, maar waar een wil 
is, is een weg. Zijn vingers kropen onver- 
stoorbaar verder. 

— Nee ! Billy ! 


Net Sue, dacht hij wrang. Maar deze keer — | 


trap ik er niet in ! Mij hebben ze niet meer ! 
Hij voelde haar beha, stijf als karton. 
Eerst probeerde hij zijn vingers er langs on- 


der in te schuiven, maar het elastiek spande | 


zo hard dat er geen millimeter speling in zat. | 
Waarom droeg ze in ’s hemelsnaam zo n 


stomme beha ? 


Aan de bovenkant had hij meer sukses. 


Hij kon een paar vingers enkele centimeters 


mar Dl an la ndr 


Der DE nd, vrieden fine en vr Tan en a hj den rev 


wen Né 


in de enorme cup schuiven, zodat hij het 


blote vlees van haar borst voelde. Maar tot 


aan de tepel geraakte hij niet, er was ge- 
woon geen plaats. 


Mary-Jo was intussen steeds luider aan 
het protesteren gegaan en had haar mond 
van de zijne getrokken, maar daar lette hij 


niet op. Hij beet zich vast in zijn doel — 


haar blote tiet in zijn hand krijgen — en zou 


zich door niets of niemand laten tegenhou- 


den. | 
Waar bleef die tepel, verdomme ? 

_ Toen hij besefte dat hij op deze manier 
geen stap verder zou geraken, probeerde hij 
een andere taktiek. Niet zijn ARE erin, 
maar haar tiet eruit ! 

Zijn vingers begonnen ongeduldig aan het 
malse vlees van haar borst te trekken, vast- 
besloten het op één of andere manier uit de 
cup te werken. | 

— Billy ! 


Het lukte. Langzaam maar zeker schoof 


haar tiet uit de beha. Hij kon de ruwere. 


huid van haar tepelkring al onder zijn vin- 
gertoppen voelen ! 
— Auw ! Je doet me pijn ! kermde Ma- 


_ry-Jo boos. Stop, hoor je me ! Stop, vie- 


zerd ! 

Ze bleef stokstijf staan, midden op de 
dansvloer. 

— Doe die hand weg, engerd !'“riep ze, 
zo luid dat de anderen het konden horen. _ 

Billy, in een klap ontnuchterd, rukte zijn 
hand uit haar jurk alsof hij zich gebrand 


had. Net op tijd, want er ging weer meer 
licht branden en de muziek veranderde. 


— Sommige kerels schamen zich nergens 


voor, mompelde Mary-Jo, terwijl ze Billy 
haar vette kont toe keerde en naar haar ta- 
_feltje terugging. 


Hij bleef met een vuurrood hoofd staan, 
er rotsvast van overtuigd dat iedereen alles 
had gehoord en gezien. 

Toen hij iemand in zijn buurt hoorde 


4 erinniken. werd hij nog enkele graden roder 


en vluchtte hij met de staart tussen de poten 
de danszaal uit. 


en 


Het was een warme end helemaal au- 


gustus. Billy slenterde sip door de stille stra- 
ten. Zin om naar huis te gaan had hij niet, 
maar waar kon hij anders heen ? 

Wat een rotbestaan ! Het was onbegrijpe- 
lijk hoe andere jongens het klaarspeelden 
om grietjes te versieren. Vanavond had alles 


meegezeten. Hij had net genoeg gedronken | 


om Ee te hebben, was echt in de OENE 


wondere wereld van kut en tiet 


| deed. 


geweest en had zelfs een grietje gevonden 
dat, als ze op de juiste manier werd aange- 
pakt, geen bezwaar gemaakt zou hebben. 
Maar hij was te hard van stapel gelopen… 

Je hebt het weer verknald, stomme lul, 
dacht hij bitter. Doe zo voort en je sterft 
nog als maagd ! 

Hij had erg veel zin om te huilen. Het was 
toch niet eerlijk ? Zeventien was hij, en vol 
verlangen en nieuwsgierigheid naar die 
‚ maar Ie- 
dereen spande samen om hem dat kleine 


_ beetje geluk te ontzeggen ! 


Het neonlicht van Sammy’ s Place trok 
hem aan als een magneet. Hij *was er nog 
nooit binnen geweest. Geen kroeg waar hij 
thuishoorde, maar hij voelde zich vanavond 
zo rot dat hij zich niets van dat soort onge- 
schreven regels aantrok. 

De bar was op dit late uur bijna verlaten. 


Middeleeuwse muziek, dacht Billy toen hij 


de zachte, lome jazz hoorde. Wat een saaie 
tent ! | 

— Een bourbon, zei hij volwassen. 

De ‘barman aarzelde even, haalde toen de 


schouders op en mikte een scheut bourbon 


op een handvol ijs. 
— Vier dollar, ade zei hij lg 


tend. 
Billy betaalde met tegenzin. Nog een ge- 
luk dat zijn ouders niet op wat ien ke- 


ken. 


gewoon — en voelde het spul als vuur in zijn 
buik branden. Ach, het viel nog mee… 

Een sigaret later begon hij zich al wat be- 
ter thuis te voelen in de donkere kroeg met 


de versleten barkrukken, de gebarsten spie-f 
gel achter de lange tapkast, de vaal gewor-| 


den rode schemerlampjes op de tafeltjes. 
Het was toen dat hij haar zag. 


‚ Ze zat aan een tafeltje in een donkere 


hoek, met een long drink en een sigaret als 
enig gezelschap. 
Ze was blond, en zo mooi dat het pijn 


Billy bestudeerde haar in de spiegel. 
Lieve hemel, wat deed een schoonheid als 
zij in een vergeten gat als Cranston ? Ze 


hoorde op de middenpagina van Playboy} 


thuis, niet in een slaperige bar ! 

Haar leeftijd — hij schatte haar op een 
jaar of twintig, ten hoogste tweeëntwintig — 
bestempelde haar in zijn ogen automatisch 
als een oudere en dus ervaren vrouw. Ze 
had lange, golvende blonde. haren. Haar 
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Hij proefde heel voorzichtig van de bour-} 
bon — hij was die sterke smaak nog niet | 


at Sr et AA hmdl 


ere | 


als 
ijn 


zel. 
als 
Ze 
DOY 
een 
sck 
Ze 
[aa 


huid was licht gebruind, haar figuur vol- 
maakt. Lang, slank, met stevige, hoge tieten 
die het decolleté van haar lichtgele jurkje 
verrukkelijk vulden. Maar niet vulgair, oh, 
nee, dit grietje had klasse ! 

Haar klassieke, fijne gezichtje was heel 


subtiel opgemaakt, de lippen net rood ge- | 


noeg, een vleugje oogschaduw, meer niet. 
Haar ogen waren groot, ed en betove- 
rend. 

God, alsjeblieft. ga nu niet weg ! bad hij 
wanhopig, toen hij haar opeens zag opstaan 
en haar handtasje nemen. 

Ze had vreselijk lange, ontzettend moole 
benen, en het geel van haar hooggehakte 
schoentjes paste perfekt bij dat van haar 
jurk. 


niet naar de uitgang, maar naar de deur met 
“dames” erop. 
Billy haalde rash adem, nam een 


grote slok bourbon en wachtte geduldig op 


zijn volgende smaakje van de hemel. 

Even later was ze daar terug en liet ze 
zich, lenig als een slanke poes, achter haar 
tafeltje glijden. 

Billy verslond haar weer met zijn ogen, 


tot hij merkte dat zij hem ook in de spiegel 


aan het bekijken was. Zijn blik vond de 


hare, en hij durfde haast niet geloven dat hij 


er belangstelling i in las. 

Was het mogelijk dat zo’n godin hem ook 
maar zag zitten ? Het seksy blondje wendde 
haar blik af, maar even later dacht Billy dat 
haar ogen weer kontakt zochten. Hij keek 
snel naar zijn glas, bang dat hij zou blozen. 

Maar. 
zen ? Hoe absurd het ook leek dat hij een 


kans had bij dit volmaakte grietje, er was 


niets dat hem belette de grote stap te wa- 
gen… 
Billy nam zijn glas en ging met alle zelfze- 
kerheid die hij kon opbrengen naar het 
blondje toe. 

— Mag ik er even bij komen zitten ? 
vroeg hij hees. 

Ze glimlachte naar hem en knikte. 

— Natuurlijk, schatje. 

Schatje Ì 

Hij ging vlug naast haar zitten, voor ze in 


rook zou opgaan. Een snelle blik naar Opzij 


deed hem naar adem snakken. Wat een tie- 
ten ! En haar decolleté was zo diep dat hij 
het begin van haar tepels bijna kon zien ! 
Wat een vrouw ! 

— Eh... kom je hier vaak 2 vroeg hij 
aarzelend — hij had niet zo’n uitgebreid re- 


Gelukkig brachten haar schoentjes haar 


. wat had hij eigenlijk te verlie-. 


pertoire. | 
—= Soms, zei het blondje. Heb Ik jon hier 
al gezien ? | 
— Nee, dat Berk ik niet. Ik woon nog ° 
maar een week i in Cranston. 
— ZO. | 
Einde van de konversatie. Billy had trou- 
wens geen behoefte om te praten, kijken 


was hem al genoeg. Het kostte hem ver- 


domd veel moeite om niet likkebaardend 
naar haar zware, stevige borsten te zitten 
staren of naar die prachtige, warme ge- 
bruinde dijen onder haar korte jurkje, die 
naakte benen die zo kwellend dicht bij de 


zijne kwamen ! 


Hij begon zenuwachtig het mapje lucifers 
dat bij haar sigaretten lag heen en weer te 
schuiven. “Gestolen van Carol Morton”, 
stond er in vergulde lettertjes op. 

— Carol ? Heet j jij Carol ? _ 

— Ja, hoe weet je dat ? Oh, ja, mijn lu- 


_cifers.… 


— Ik ben Billy, zei hij vlug. Billy Raw- 
lins. Wou je soms iets drinken ? 

— Graag... een Tom Collins met veel i ijs. 

Billy wenkte de barman, slaagde er niet in 


| diens aandacht te trekken en haastte zich 


naar de bar om de drankjes te bestellen. 
Carol lachte lief naar hem toen hij hijgend 
met de glazen terugkwam, tien dollar armer 
dan tevoren. 

— Alsjeblieft... en gezondheid. 

Hij keek haar in de ogen toen ze dronken. 


Blauwe ogen. Verrukkelijke ogen. Hij was 
verliefd. 


— Ben je hier alleen 2 vroeg hij ueop- 
vol. 


— Ja... of nee, eigenlijk zit ik op iemand - 


te wachten. Een kerel die ik moet RIO En 


over een baan. 

— Oh, zit je zonder werk ? | 

— Nee, ik ben typiste bij Brinkley, ° ver- 
telde Carol. Maar ik houd het daar intussen 
voor bekeken, ik zoek iets anders. 

— Brinkley ? Daar werkt mijn moeder 
ook, ze is direktiesekretaresse. 

Nog terwijl hij dat zei, besefte Billy dat 
hij op het verkeerde spoor zat. Het zou hem 
geen goed doen over zijn moeder te gaan 
praten, want dat zou Carol alleen maar 
doen beseffen hoeveel jonger hij was dan | 
zij. En dat was de bedoeling niet ! 

— Direktiesekretaresse, he ? mompelde 


Carol. Werkt ze er al lang 3 


— Een week. 
— Mmm, dan denk ik dat ik weet wie je 
bedoelt. Een seksy grietje met korte zwarte 
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haren en een vette kont, juist ? Is dat echt 
jouw moeder 2 

Billy knikte, al was het de eerste keer dat 
hij zijn moeder op die manier hoorde be- 
schrijven. Een seksy grietje met een vette 


kont, stel je voor ! Ze zou een beroerte krij- 


gen als ze dat ooit hoorde ! 
_‘— Ik zou nooit geloofd hebben dat ze 
een zoon van jouw leeftijd had, mompelde 
_ het seksy dad Hoe oud ben je eigen- 
ijk ? 
__— Negen-… eh 
Billy. 
__— Je ziet er ouder uit, vand zij. 
echte kerel. 

Hij straalde van het geluk, want het was 
duidelijk dat ze hem aanmoedigde. Zou hij 
het wagen een hand op haar dij te leggen ?. 
— Jouw moeder heeft geluk dat ze voor 
meneer Brinkley mag werken, dat is ten- 
minste een echte heer, ging Carol verder. Ik 
zit met dat zwijn van een Thomson, de bil- 
lenknijper. Daarom wil ik daar weg, weet 
je. Nou ja, het is de enige reden niet. Ik wil 
meer van het leven dan dag in, dag uit op 
zo’n stomme. machine te zitten tikken. Ik 
_ heb dromen 
lijk niet, maar… 
| — Jawel, jawel, verzekerde Billy haar 

haastig. Ik ben geen kind. En ik heb ook 
mijn dromen. * 
Zo droom ik bijvoorbeeld van jouw 


zeventien, bekende 


Een 


prachtige lijf, dacht hij erbij. Jezus in de 


hemel, wat zou ik niet geven om een ritje op 
jou te mogen maken ! 
Zijn pik was — hoeft het gezegd ? — 


weer harder dan hard. Het kruis van zijn 


broek stond er bol van. Die geilheid, plus 
twee bourbons en meer biertjes dan hij zich 
kon herinneren, gaven hem het lef dat hij 
„nodig had om nonchalant een hand op Ca- 
‘rols been te leggen. 

De. spanning was bijna ondraaglijk, maar 
het onmogelijke gebeurde. Carol begon niet 
te gillen, gaf hem geen klap en duwde niet 
eens zijn hand weg. Tenzij hij zich heel erg 
‚ vergiste, kwamen haar benen zelfs wat ver- 


der open, alsof ze hem uitnodigde om zijn 


hand ertussen te stoppen. Goeie god ! 
Billy liet zijn vingers heel stilletjes tussen 
haar benen glijden, aan éen slakkengan- 


getje op weg naar haar poesje. Hij genoot 
sterke vlees onder zijn 
‘hand. Toen hij Carol in de ogen keek, zag 


van het warme, 


hij daar een ondeugende schittering. 
was te mooi om waar te zijn ! 
Toen merkte hij iets wat hem opeens-dub- 


‚Dit 


. Ach, jij begrijpt dat natuur- 


bel zo geil maakte. Haar speld waren stijf 


geworden en priemden als twee scherpe 


punten doorheen de stof van haar jurkje. 
Dat kon maar één ding betekenen… Carol 
droeg geen beha ! 

Billy voelde iets zachts ónder: zijn vingers, 
iets warms. Hij had haar slipje bereikt ! Het 
leek zelfs een beetje vochtig, maar dat kon 


natuurlijk zijn verbeelding zijn. 


Haar roze tongetje likte snel haar lippen. 


Ze was ook sneller aan het ademen gegaan, 


net als Billy, die bijna zatte hijgen. 
— Ahem... woon je aas. 1 id hij 
hees. - rie 
Carol knikte giechelend. EEN 
— Weet je, ik vind je schattig, lachte ze. 
— Nou, ik vind j jou het mooiste wat. 
— Je staat op springen, he ? onderbrak 
ze hem. | 
Billy knikte met open mond. 

— Ik hou van je, zei hij. Ik heb nog nooit 
iemand als jij ontmoet, ik kan haast niet 
geloven dat je echt bestaat. 

— Geloof dat toch maar, lachte Carol. Je 
voelt me toch ? 
— Mmm. 


Ze sloot haar benen, zodat Biuy s hand 
ertussen gevangen zat en hij ze niet kon | 


wegtrekken. Maar hij wou ze natuurlijk niet 
wegtrekken, integendeel ! De binnenkant 
van haar dijen was eindeloos zacht en heer- 


lijk warm, en hij wist nu zeker dat haar A 


slipje een beetje nat was. En Gau had hij 
voor gezorgd ! 


Haar lippen glinsterden rood en nat. Billy 


wou zich net naar haar toe buigen en haar 
zoenen, toen ze haar benen opeens opende 
en zijn hand nam en rustig op het tafeltje 
legde. 


— Het spijt me, schatje, maar die kerel | 


op wie ik zat te wachten komt net HER 
Een andere keer, goed ? 

Ze zei het vriendelijk maar beslist. 

Billy voelde zijn ogen vochtig worden. 


— Dat kan je niet doen ! stamelde hijk 


geschokt. Alsjeblieft... kan je die man niet 


wegsturen ? Maak een andere afspraak of 


ZO. 


— Hij kan mij een baan geven, schatje, | 


zei Carol nuchter. Sorry, maar,.d 
voor. ze ï 5 


zijn ? smeekte Billy wanhopig. 


— Eh... het zou wel eens erg lang kun-| 
nen duren, ek Nee, ga jij maar naar huis. 


_— Maar. 


— Haast je nu, ga alsjeblieft weg. Ik zalf 
16 on 
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me veel te zenuwachtig voelen ds A weet 


dat jij naar mij zit te kijken. 
Ze keek hem zo lief en smekend aan  ter- 
wijl ze dat vroeg, dat Billy onmogelijk kon 


„toen hij na zijn douche i in de badkamer voor TE 


de spiegel stond. En toch is er niets ver- 


keerd met mij. Lichamelijk toch ‚niet, voor Si | 


zover ik dat kan beoordelen. 


weigeren. Hij stond op, wierp een laatste 
verliefde blik op haar en sjokte weg, een 


verslagen puber, het slachtoffer van een ge- 


broken hart, een martelaar van de liefde. 


Hij ging trouwens een beetje eigenaardig, 
want zijn keiharde pik zat hem letterlijk 


‘Hij was stevig gebouwd en kon trots zijn 


op zijn brede borst, zijn smalle bekken, ge- ï 


spierde benen en lange, dikke pik. Op 


school, in de’ kleedkamers na het sporten, 


_Op ‘weg finar de uitgang ‘kruiste hij een — 


breedgeschouderde kerel in een wit pak, 


met glimmende zwarte haren en een don- 
kere huid. Geen das, wel een gouden ket- 


keek hij al wel eens stiekem naar die van de 


andere jongens. Hij had er nog nooit één ad 


gezien waarop hij jaloers moest zijn. 


_ Hij had een fris gezicht, blonde haren, … ij 
blauwe ogen. Een monster was hij niet, in- 


tegendeel. Waarom dan, ‘waarom had hij 


ting die afstak- tegen ‘het vele zwarte borst- 


haar dat uit zijn open hemd puilde. 


„Toen hij even achterom keek en zag dat 


| die man bij Carol ging zitten, voelde Billy 
zijn laatste hoop verzwinden. Hoe zou hij 


ooit kunnen: opboksen tegen zo’n viriele, 


macho. vent; die bovendien waarschijnlijk 
| schatrijk was, een dokter of een advokaat of 
zo, of een belangrijk industrieel ! 


nog nooit een grietje kunnen versieren ? 
Het was in die gedeprimeerde stemming 
dat Billy naar beneden ging. Intussen was 


het twaalf uur geworden, maar de ontbijtta- ed | 


fel stond nog steeds gedekt. sE 
Toen hij zijn vader met een ongeschoren | 


gezicht voor een kop zwarte koffie, een stuk 
droge toast en een tube aspirine zag zitten, | 


Billy voelde zich wreed ontgoocheld door 


het lot. Twee keer had hij op het punt ge- 


staan eindelijk een grietje te versieren, twee 


keer had hij jammerlijk gefaald. Het stond 
nú onomstotelijk vast dat hij nooit of te 


nimmer een kut van dichtbij zou zien. 


‘Nou ja, al dat gedoe over seks was toch 
overroepen. Zo belangrijk was het allemaal 


niet, je kon best zonder. Of niet, soms ? 


In de verte weerklonk het klaaglijke ge- 


huil van een hond, en Billy had veel zin pm 
mee te huilen. Er zat maar een ding op, naar 
huis gaan en masturberen. Zo eindigde het 
tenslotte altijd. 

En hij wist al van wie hij zou gaan dromen 


terwijl hij zijn pik een handje toestak. Van 


Carol, het mooiste meisje van heel de we- 


reld. Carol, die hij nooit meer zou verge 


ten, al werd hij honderd Jean kb 


Toen hij zoals elke dag stipt om halfacht 
wakker werd, herinnerde hij zich dat het 
zondag was en bovendien vakantie, en dat 
hij misselijk hoorde te zijn. Vandaar dat hij 


zich omdraaide en meteen verder sliep. 


De tweede keer dat hij ontwaakte was het 
bijna half twaalf. Hij schudde voorzichtig 
met zijn hoofd, ontdekte dat de kater best 
meeviel, en klauterde uit bed. 


__Hij vond het bijna jammer dat hij zich zo 
E goed voelde, want een flinke. kater had hem 
zijn ellende helpen vergeten. 


eid KE, EEE dacht hij bitter, 


\ 


besefte de jongen dat Rawlins senior wèl 


…__een kater had, en geen kleintje. 


_—- Hallo, paps. zware nacht gehad 2 


vroeg hij met leedvermaak, terwijl hij ging _ 
zitten en demonstratief zijn bord vol koud | 


geworden roerei schepte. - 
Bill Rawlins wendde walgend de blik af. 
— Die fuif op de tennisclub is uit de hand 
gelopen, mompelde hij bitter. ‚Jezus, voel Ik 
me rot ! | 
— En mams % Ligt ze nog in bed Ee | 
_— Wie zou die smurrie ‘klaargemaakt 
hebben die jij daar zit te eten, als je moeder 


nog in bed lag ? Nee, ze is voor mij naar | 


huis gekomen. Er is een kleine woordenwis- 
seling geweest, als ik het me goed herinner. 
Ik denk dat ze nu in de tuin ligt te zonnen. 
Hij nam het stuk toast op, legde het weer 
neer en keek er vol afkeer naar. Vervolgens 


schudde hij vier aspirientjes uit de tube en ES E 


3 spoelde hij ze met een slok koffie door. 


— Wat een leven, zuchtte hij. Ik moet  { 
vanavond nog in Denver zijn, over een uur, '} 


vertrekt dat rotvliegtuig. 


Billy’ zuchtte met vals medelijden. Maar ES 


hoezeer het ongeluk van zijn vader hem ook 


vermaakte, het kon hem zijn eigen proble- ed 


men niet doen vergeten. 


— Om hoe laat ben jij gisteravond eigen- … Á 


lijk thuis gekomen ? vroeg Bill Rawlins se. 


nior wantrouwig. 
— Oh, om een uur of twaalf, mitiberde 


_ Billy vlug. Veel valt er hier niet te beleven. DE 


Ik heb me weer verveeld. | | 
en De jeugd van tegenwoordig ! zuchtte 


| konden toch zo. 


_ Billy. 


gen als je 


z haf 


he | zijn vader. Toen ik jouw leeftijd had, jon- 


gen, toen verveelde ik me nooit, nooit ! 
__—- Misschien had je meer geluk dan ik. 
— Geluk ? Wat bedoel je ? 


In een opwelling besloot Billy de onge- | 
schreven wet te overtreden dat tienerjon- 
gens hun ouders wel om geld, maar nooit of 


nooit om raad vragen. 


__—— Paps, je zou mij moeten helpen… 


Paps tastte automatisch naar zijn porte- 
feuille, beheerste zich toen en schudde het 
hoofd. | 


— Heb ik je gisteren | geen honderd dol-_ 


lar zakgeld gegeven ? Als je die er hebt 


___doorgejaagd, zoon, dan zit je met een pro- 
‚bleem waarmee ik je niet kan helpen. 


Billy sloeg de ogen ten hemel. Ouders 
‚zo bot zijn ! 
__—- Het gaat niet over geld, paps. Ik heb 
raad nodig. . 

Zijn vader bekeek hem verwonderd en 


_ging wat rechter zitten. 


_—- Lieve hemel ! Nou, ik nl | 
—- Het heeft met seks te maken, begon 


— Je hebt toch geen grietje zwanger ge- 
maakt ? vroeg zijn vader paniekerig. 

— Nee, dat is het net . ik heb niet eens 
een grietje genaaid. | Ee 
_— Wat bazel j je toch, beste jongen ? 

— Nou... paps, ik ben. nog maagd, be- 


kende Billy, opeens met tranen in de ogen. 


__— Nee! Maagd ? Mijn zoon maagd ? 


Hoe oud was je ook weer, Billy ? 


— Zeventien. 


en God, toen ik veertien was, toen, nou 
ja, ik hoef er geen tekeningetje bij te ma- 


ken. 
Hij. verstijfde. opeens, alsof er hem iets 
vreselijks te binnen schoot. 
_— Jongen, je bent toch geen… 
ker ? 
Billy schudde boos het:hoofd. 


geen flik- 


_— Nee, paps, ik ben geen flikker. Ik veil dl 
_ geen maagd meer zijn; ik heb er schoon ge- 

k noeg van, maar ik vind geen grietje dat me 
“wil hebben | Hier in Cranston ken ik nie- 


mand en in Bowville hield Sue me altijd aan 


het lijntje. 


— Meen je dat ? Ha, ik dacht dat jullie 


en met elkaar naar bed gingen, mompelde zijn 


vader verwonderd. Nou, Zo zie je maar 


_weer.…. 


— Paps... hoe zou ij het aan boord leg- 


wou versieren ? 


Meneer Rawlins keek ‘zijn zoon argwa- 


nen Nou... 


. nou, je weet wel, als je iemand 


| nend a aan. 


_— Wil je soms insinueren dat ik vrien- 


dinnetjes zou hebben ie vroeg. hij veront. 


waardigd. 

— Nee, helemaal niet. Maar stel nu eens 
dat het zo zou zijn, hoe zou jij. 5 

Meneer Rawlins stönd abrupt op van. de 
tafel, greep naar zijn hoofd, vermande zich 
en keek nadrukkelijk op zijn horloge. 

— Het spijt me, jongen, maar ik moet 
me gaan klaarmaken als ik dat vliegtuig op 
tijd wil halen. Maak je maar geen zorgen, 


alles komt wel voor mekaar. Nu moet ik er 


echt vandoor . zeg je moeder „gedag van 


me. 


Billy keek zijn vader moedeloos na toen 
die zich onzeker naar boven: begaf. Veel 


wijzer was hij niet geworden, maar één ding 
… wist hij nu wel. 


De reden, namelijk, 
waarom tienerjongens hun vaders niet om 
raad vragen. 

Mevrouw Rawlins, Sally voor de vrien- 


den, wijdde zich in de achtertuin aan één 
van haar favoriete bezigheden, zonnebaden. 


Ze lag op haar buik op een grote strand- 


handdoek, met haar gezicht naar de zon ge- 


draaid en de ogen gesloten. 

Toen Billy naast haar in het gras hurkte, 
keek ze niet op. — 

Het drong echter wel tot kt door’ dat ze 


niet langer alleen was, want na een poosje 
_ kwamen haar ogen langzaam open. Ze glim- 


lachte toen ze haar zoon herkende. 
— Zo, ben jij al uit bed ? mompelde ze, 
zonder zich op te richten. Het was twee uur 
vannacht, he ? 
— Ik had mijn Hondse vergeten, 


„Billy. 


‘ 


— En het was ontzettend leuk in de stad, 
juist ? 


met een probleem, mams. 
— Dadelijk, schatje, zei i Billy’ S moeder, 


terwijl ze een arm uitstak en naar het flesje 
zonnelotion tastte. Wil je eerst mijn Tug 


even inwrijven ? 
Toen ze hem het flesje toestak, schroefde 
Billy gehoorzaam de dop eraf en spoot hij 


wat lotion op de diep gebruinde rug van zijn 
moeder. Ze droeg een bikini maar had de 
riempjes van het bovenstuk losgemaakt, om 


geen witte strepen op haar rug te krijgen. 
— Oooh, dat is koud ! giechelde ze. 


Goed uitsmeren, schatje, je mammie wil 


overal even bruin worden. - 


__ Billy begon de witte crème rige over 


de slanke rug van zijn moeder uit te wrijven. 


df 


loog 


. niet bepaald. Ik zit trouwens | 
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Elten huid ploeide van de zon. Het was ; geen E 4 
onaangenaam gevoel. 
Terwijl hij haar masseerde, det: hij on- 


willekeurig terug aan wat Carol de vorige 
avond had gezegd. “Een seksy. grietje met 


Ì een vette kont”. 


md an OO nn 


Die beschrijving deed. hem zijn moeder 
met andere ogen bekijken. En ja, Carol had 
gelijk. Hoe gek het ook leek, zijn moeder 


was inderdaad een seksy grietje met een 


vette kont ! 


Zesendertig was ze nu, maar je had haar’ 


zonder moeite minstens vijf jaar jonger 
kunnen schatten. Ze was vrij klein van ge- 


stalte, maar had ervoor gezorgd slank te 
| blijven en had een rijp, vrouwelijk figuur. 


Billy keek onwillekeurig naar haar ronde, 


_harde billen in het rode bikinibroekje. Nee, 
veel vet zou je op haar niet vinden ! 


Haar dijen waren gespierd en sterk, geen 


 jonge-meisjesdijen maar de benen van een 
echte vrouw. Goed gevormde kuiten, fijne 
enkels. Ze had haar teennageltjes dieprood 
| gelakt, net als die van haar vingers. 

| __— Mmmm, zuchtte Sally Rawlins, toen — 
de sterke handen van haar zoon in brede 
cirkels over haar glinsterende rug bewogen. 


Hij had bijna kunnen denken dat ze ervan 


genoot… 


Haar kortgeknipte zwarte haren hadden 


| een rijke glans, en haar gezicht was op een 
brutale manier mooi, met grote bruine 
ogen, een koket OUSE en een brede, zoop 


mond. 
Het was voor Billy een sthokkende: ont- 


dekking dat zijn moeder een begeerlijke 


vrouw was. Hij schaamde zich voor zijn ge- 


dachten. Stel je voor dat je naar je eigen 


moeder begon te geen | Dat zou pas sme- 


rig zijn ! | 
— Waarom stop Je (A fluisterde Billy’ s 
moeder. 
— Eh... ik ben klaar met je rug. 


— Dan kan je de achterkant van mijn 


| benen ook doen. 


Billy begon opeens heel erg emd 


te worden. Hij had zijn moeder vaak genoeg 
met lotion,ingesmeerd, maar nu leek het op- 
eens allemaal anders. Hij vertrouwde zich-_ 
zelf niet meer. Moeder of geen moeder, 
haar lichaam was en bleef dat van een rijpe, 
heel begeerlijke vrouw. Hij was bang dat 
zijn handen de verboden gevoelens zouden 
verraden die hij opeens voor haar adt 
terde. 


— Nou... “eigenlijk heb ik niet veel tijd, 


mompelde hij zwakjes, 


5 gee 


— Tuttut, een jongen die tot twee uur ’s 
nachts kan uitgaan heeft tijd genoeg om zijn 
moeder even te helpen… | 
Billy gaf zijn protest op, want hij wou niet - 
dat zijn moeder iets zou vermoeden. Hij 
spoot wat crême op de achterkant van haar 


mooie dijen. Toen hij begon te masseren, RE 
kreeg hij de indruk dat zij haar spieren | 


spande, alsof ze zich moest beheersen om 


niet met haar seksy achterste te draaien. 


Was het dan echt mogelijk dat ze ervan ge 


noot ? od 
Hij probeerde zo lichtjes modelijn te wrij-. Ke 
ven, in de verkeerde veronderstelling dat 


hoe zachter de beweging was, hoe minder 
erotisch ze zou zijn. Een vergissing, want 


zijn moeder leek precies van heel Voen: A 


tige liefkozingen te houden 
Haar ogen waren weer gesloten. Af en 
toe likte ze haar rode lippen. Toen Billy’s 


handen de binnenkant van haar dijen be- 5 B 


reikten, ging er een onderdrukte maar dui- 
delijk voelbare rilling door haar halfnaakte 
lijf. 

— Niets overslaan, abaie fluisterde ze. 


Ik wil niet in vlekken bruinen. 


— Goed, mams. 
. Ze opende haar benen wat ierder, zodat 
zijn hand meer ruimte kreeg. Billy gluurde | 


stiekem naar het kruis van haar bikini- ap 
broekje en zag dat een paar gitzwarte krul- 
letjes onder het elastiek uit kwamen. Hij | 


deed zijn best om niet aan haar poesje te 
denken, zwart en harig. Jezus, het zou wel 


ontzettend heet zijn van al dat zonnen !_ 


Billy begon onwillekeurig meer kracht te 
gebruiken terwijl hij de dijen van zijn moe- 
der zorgvuldig insmeerde. Zij leek het niet 
te merken, of zei er in ieder geval niets over. 
Haar benen kwamen zelfs nog verder open, 
zodat hij zonder moeite zijn vingers over het 


rode kruis van haar broekje had kunnen | 


wrijven. 
Het was eigenlijk wel erg klein; dat 


broekje. Het liet zelfs de onderkant van EE 
haar billen onbedekt. Niets voor een moe- Ì 


der om in de buurt van haar opgroeiende 


zoon te dragen. Tèrzij ze een cen ERE 


voor hem had… | 
Billy begon te denken dat hij al een hele | 


_poos ziende blind was geweest. * Allerlei 
blikken, woorden, gebaartjes van zijn moe- 


der die hij altijd als heel onschuldig had be- 


schouwd, kregen opeens een andere beteke- 


nis. Het werden subtiele signaaltjes die je 


S zonder veel moeite als verholen geflirt kon k KE 
uitleggen. | Bn: 


Je hoort je te schamen ! dacht hij ge-_ 


schokt. Zo iets denken over je moeder ! 


_ Een oude vrouw van zesendertig ! Ze is 
Ee waarschijnlijk al lang vergeten wat seks is ! 
Nee, joch, jouw smerige verbeelding speelt. 


je parten. Je bent gewoon veel te geil ! 


Toch trok hij zijn handen van de dijen 


van zijn moeder, zo bruusk dat zij verwon- 
derd over haar schouder keek. 

__— Wat scheelt eraan, ted ? Je doet zo 
vreemd ? 


Vergiste hij zich, of zag hij spot in haar 


ogen ? Speelde ze een spelletje van kat en 


_ muis met hem ? Hij weigerde het te gelo- 
ven. | 

__— Niets, niets, er is niets aan de hand, 

_ stamelde hij, met een vuurrood gezicht. Ik | 


_ben gewoon klaar, meer niet. 
_— Hmmm... 


me zitten. We zien elkaar zo weinig. 


Billy liet zich weer in het gras zäkken; de 


zich ervan bewust dat zijn moeder hem aan- 
dachtig bestudeerde. Hij was opeens blij dat 


_— … hij in plaats van shorts een ruime broek had 


aangetrokken, zodat ze niet kon zien hoe 
hard zijn pik geworden was. Hij zou zich 


hebben doodgeschaamd als zij wist wat hij 


aan het denken was geweest | 


— Oh ja, je moet de groeten van paps 


hebben, zei hij vlug, om van onderwerp te 
_ veranderen. 


_— De groeten van je vader ? Gaat hij 


weg? 
__— Ik denk het wel. Hij moest naar Den- 


_ ver. 


— Hemel, ja, dat was ik helemaal verge- 
ten ! Wanneer komt hij terug ? 
_—- Dat weet ik niet, zei Billy. 
__— Volgende week, denk ik. Ja, hij zei 
_ dat hij een week zou weg blijven. 
Ze lachte naar haar zoon. 


— Pan zijn we weer een week alleen met | 
ons tweetjes, he ? nE 


ja, mompelde Billy, met een 


_—— Eh... 
groeiend gevoel van bezorgdheid. 
_— Als de kat van huis is, dansen de mui- 


‚ zen, mompelde zijn mòeder nadenkend. Je 


_ vader is een brave man, Billy, maar: soms 
‘ben ik blij dat hij de deur uit is. Je had hem 


gisteren-met dat slet van een Irene Thomson 

__moeten zien ! Nou ja, dat zijn jouw proble- | 
_ men niet. | 

— Hoe heb ij paps eigenlijk leren RE 


nen 2 
_— Waarom wil je dat weten 4 
— Zomaar... | 


ik vind toch dat je raar 
doet. Nee, niet opstaan. Blijf nog even bij 


— Nou, het was allemaal heel gewoon. 


Ik was. negentien en hij zesentwintig. Ik 


werkte op een: groot kantoor, hij was nog 
handelsreiziger. Op een keer kwam hij bij 
ons binnen en begon hij een praâtje met me. 


Nou, hij beviel me en negen maand later 
werd jij geboren. Zo EUD hal dat : in 
het leven, jongen. 


En Wat hij de eerste 


| ik bedoel, was B 
nog.… Je weet wel. 


Sally Rawlins ehatérde, En uit; Baden 
haar stevige billen seksy aan het trillen gin- 
gen. Haar zoon deed zijn best om de andere 
kant uit te kijken. 


— Of ik een onschuldig mäaigdie was, 
bedoel je? Op A REE RE 8 Ben Je 
gek ? 

Ze beheerste zich abrupt. en trok een 


streng gezicht. | 
__—- Dat zijn geen dingen B een jongen 


aan zijn moeder vraagt, Billy. Je vader en ik 


proberen. vrienden voor je te zijn, maar een 
minimum aan respekt mag Je toch wel op; 


brengen. 

— Het spijt me, mompelde Billy 
boetvaardig. 

— Terecht ! Oh j ja, wou jij vanavond uit- 
| gaan 4 SE 

— Nee... ik verveel me toch rot. En ik 


heb geen moed meer. _ 
— Wat is dat nu weer voor onzin ? vroeg 


zijn moeder. Waar heb je moed. voor no- 


dig Î 
— Om... 


— Schaam je, Billy ! zei zijn. hieraan ge- 


schokt. Ik hoor je niet graag over “grietjes” 


praten. Een meisje verdient eerbied, het is 


niet zomaar een stuk speelgoed om te ge- 
dat. willen & 
jonge vrouwen. Jongens- denken egen 
dig aan slechts één ding. | 

— Maar ik wil weten wat seks is, mams ! 
riep Billy wankopig. Ik wil geen maage. 
meer zijn ! ge 
__— Je bent nog maar zeventien, Billy, je 
hebt nog alle tijd voor die dingen. Het loopt Ì 
heus niet weg, weet je. | 
__— Moet ik dan wachten tot ik te oud ben 


bruiken. Eerbied en respekt, 


om ervan te genieten ? 


_— Daar ben je nooit te oud voor, gie-” 
chelde zijn moeder. 3 
Ze glimlachte toen. ze Billy’ S ongelukkige 


gezicht zag. 


—. Arme lieverd. | zuchtte ze. Je hebt het | 
moeilijk, he ? Ja, meisjes kunnen wel eens 


| om een grietje te verteren 
stamelde Billy. Ik ben zeventien, mams, ik 
wil eindelijk wel eens een grietje dat. | 


 voelig zijn… 


wiebe zijn. 
Ze richtte zich wat op, om hem moeder- 


lijk over het hoofd te aaien. Omdat het bo- 


venstuk van:haar bikini op de handdoek 


bleef, kon Billy één van haar blote tieten 
zien, tot en met de kleine, donkere tepel. 


Het was hem nooit opgevallen dat de bor- 
sten van zijn moeder zo rond en hard waren. 
Ze waren heel begeerlijk … 

Sally Rawlins besefte blijkbaar wat er aan 
de hand was, want ze liet zich weer op haar 
buik zakken. Maar boos leek ze niet. 

— Armé Billy ! Je moet niet zo overge- 
Schrik je ervan dat ik een 
vrouw ben ? Natuurlijk ben ik dat, maar ik 


ben eerst en Kael je moeder, vergeet an 


nooit. 
— 7: a, mams, mompelde Billy emeid. 
En dan, aarzelend : | 
— Ben je vanavond thuis ? 
Ze glimlachte weer, en opnieuw kreeg 


Billy het gevoel dat ze hem plaagde en ervan 
genoot. 


— Het spijt me, schatje, maar ik moet 


naar kantoor. Meneer Brinkley zit morgen 


een belangrijke vergadering voor, hij wil de 


agenda samen met mij doorkijken. Oh ja, 


voor ik het vergeet, dat van die zomerbaan 


isin orde ES 


ster báan ? mompelde Billy. 

— Nou, je verveelt je hier toch zo. vrese- 
lijk o omdat je hier niemand kent ? En je hebt 
toch. gezeg jd dat je graag een zomerbaantje 
wou ? 

Billy mienerde zich vaag dat hij inder- 


daad iets over een zomerbaantje had ge 
zegd, natuurlijk zonder het te menen. Hi 
was er alleen over begonnen om zijn ouder 
| te laten voelen hoe wreed ze waren gewees 
door hem. te doen verhuizen. Maar het wa 


nooit de bedo joling geweest dat ze erop zou 


| den ingaan… 


— Ik heb met de personeelschef van d: 


fabriek gepraat, ging zijn moeder verder 


Hij zegt dat ze nog iemand kunnen gebrui 


ken in het atelier. Morgen mag je beginnen. 


— Morgen ? stamelde Billy verbijsterd. 
— -Ja. Ì B len. je nu niet blij ? 


Natuurlijk was ‘hij niet blij ! De keuze 
tussen een maand verveling en een maand 
op een fabriek werken lag voor de hand. 
Maar die keuze was kennelijk al in zijn 
plaats gemaakt. Hij had riets in de pap te 
brokken. 

— Doe alsjeblieft je best, ging zijn moe- 
der verder. Na al de moeite die ik heb ge- 
daan om een baantje voor je te vinden, 
mioet je er maar tevreden mee zijn. Het zal 
trouwens best meevallen. | 

Van dat laatste was Billy niet zo heel ze- 
ker, maar wat kon hij doen ? Zijn moeder 
zou vreselijk boos zijn als hij haar ontgooc- 
helde ! 

— Morgen om acht uur moet je er zijn, 
zei ze nog. Atelier C. Vraag maar naar Cyn- 
thia Sacher, dat is de hoofdopzichtster, ze 


zal je vertellen wat je moet doen. 


Ze liet haar hoofd weer zakken en sloot 
haar ogen, ten teken dat de audiëntie afge- 
lopen was. Billy krabbelde sip overeind en 
ging het huis weer binnen, recht naar zijn 
kamer. 

Hoewel het nieuws van het baantje - — in 
zijn ogen was het pure dwangarbeid — hard 
was aangekomen, zag hij er toch een licht- 
punt in. Carol Morton werkte immers ook 


bij Brinkley Enterprises. Misschien zou hij 


haar opnieuw ontmoeten en een afspraakje 
kunnen afpingelen. 

Dat laatste idee maakte hem opeens zo 
geil dat hij vlug de gordijnen dichttrok, zich 
uitkleedde en zich naakt op het bed liet val- 
len, met zijn stijve als een vlaggestok in de 
lucht. 

Terwijl hij zich in de drukkend warme, 
schemerige kamer lag af te rukken, 
droomde hij van Carol, van haar tieten en 
haar ongetwijfeld volmaakte lijf. Maar 
naarmate zijn opwinding steeg en zijn vuist 
sneller en sneller aan zijn hete worst 
pompte, dwaalden zijn gedachten af en was- 
het aan een ander lijf dat hij dacht. Aan 
prachtige, sappige billen in een rood bikini- 
broekje. Aan de lekkere Sa van zijn 
mooie moeder... 
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Mevrouw Rawlins kon haar glimlach niet 


met een slaperig gezicht bij haar in. de auto 


onderdrukken toen Billy maandagochtend 


klom. Het was halfacht, en hij wou dat hij in - 


bed had kunnen blijven liggen in plaats van 


naar die stomme fabriek te moeten. 


‚ — Kijk niet zo ongelukkig, zei zijn moe- 


der met leedvermaak. Het wordt tijd dat. je 


_ kennismaakt met de echte wereld. Jij hebt 


het altijd veel te gemakkelijk gehad. 
Billy mompelde iets en sloot zijn ogen. 


Hij voelde zich niet opgewassen tegen dat 


echte leven waarover zij het had. 
Tien minuten later zagen ze in de verte de 


fabriek. Billy had nooit gedacht dat het al- 


lemaal zo groot zou zijn. 
Brinkley Enterprises, makers van de we- 


_reldberoemde Joy Jeans, was het belang- 


rijkste bedrijf van Cranston. De fabriek 


nam een terrein van verscheidene hektaren 


in beslag, een mengelmoes van lelijke, oude 


gebouwen van vuilrode baksteen, onderling 


verbonden door bruggetjes en kokers en lei- 


dingen. Het opvallendste waren de drie 


enorme hallen met schuine glazen daken, 


die aan één uiteinde verbonden werden 
door een lang, dwars gebouw, ook van rode 
baksteen, met tralies voor de vensters. De 
architekt had dat hoofdgebouw, waar de 
kantoren gevestigd waren, in een frivole bui 
van torentjes en kantelen voorzien, zodat 
het geheel sterk aan een gevangenis deed 
denken. 

Billy huiverde. 

— Indrukwekkend, he ? zei zijn moeder. 
Twaalfhonderd mensen werken hier, bijna 


Ì 


_— Verantwoordelijke Ateliers”, las hij BE 


allemaal vrouwen. Elke dag vertrekken de 
vrachtwagens vol kleren naar alle hoeken 
van het land. Heel de wereld draagt tegen- 


woordig Joy Jeans, Billy, en wij mogen ze | 


maken. Is dat niet iets om trots op te zijn ? 
Billy zweeg, want hij wou zijn moeder 
niet kwetsen. Persoonlijk konden zowel de 


fabriek als de jeans hem gestolen worden, 


maar dat zou zij vast niet begrijpen. 

Ze zaten nu in een lange stroom van wa- 
gens die allemaal op weg waren naar de fa- 
briek. Mevrouw Rawlins zette haar zoon af 
voor een van de grote hallen. | 

— Vraag naar mevrouw Sacher, zei ze 
nog. En wacht vanavond aan de poort op 


mij, ik zal je daar oppikken. Veel plezier ! 


Billy keek zijn moeder sip na toen zij in 
de richting van de parkeerterreinen ver- 
dween. Toen haalde hij mistroostig de 
schouders op en sjokte hij naar de ingang 
van de hal. 

Mevrouw Sacher, hoofdopzichtster van 
Hal C, bleek een. lange, brede vrouw van 
een jaar of veertig te zijn, met donkerbruine 
haren in een strenge dot op haar achter- 
hoofd. Ze droeg, zoals alle meisjes en. vrou- 
wen die Billy in de gangen had gezien, een 
lange grijze jasschort. “M. Cynthia Sacher 


het identiteitsplaatje op haar borst. 
Ze bekeek hem niet al te vriendelijk. 
— Jij bent het zoontje van Sally Rawlins, 


he ? Nou, jongeman, je zal hier vlug leren 


wat werken is. ‚ kom maar mee. 
Hij volgde haar door een donkere gang — 
alles leek grijs en stoffig, alsof er in geen 


De 


jaren gepoetst was — naar een rommelig 
kantoortje. Terwijl Billy naar een reklame- 
kalender met foto’s van body-builders keek, 
maakte zij een ouderwets cilinderbureau 
open en nam ze een kaart van een stapeltje. 
_—- Wat was je voornaam weer ? 

—- Billy. 

Ze vulde snel de kaart in. 

_— Hier... die steek je bij het binnenko- 
men en het buitengaan in de prikklok. Als 
je na achten binnenkomt, verlies je het eer- 
ste uur, begrepen ? Je hebt ” s middags drie 
kwartier om te lunchen, van twaalf tot kwart 


voor één. Heb je boterhammen meege- 
bracht ? 


— Nee, atgnkde Billy. Ik had me 


| overslapen en 


— Nou, in het hoofdgebouw kan je 
warme maaltijden krijgen, twee dollar kost 
dat. Zo... werk jij maar flink, jongeman, 


dan krijgen we geen moeilijkheden met el- 
kaar. En probeer je alsjeblieft niet op het 


toilet weg te stoppen, want dat merk ik 
toch. Ik merk alles. Begrepen ? 

— Ja, mevrouw, mompelde Billy, ee als 
de dood was voor dat mens. 

— Goed zo. Wacht hier even… 


Ze ging naar de deur toe en stak haar. 
hoofd in de gang. 


— Herbie ! Herbie ! Waar zit je? 

Even later verscheen er een lange, ma- 
gere jongen van Billy’s leeftijd, met een be- 
zem in de hand. Hij zag er moe uit en een 


beetje ziek, en glimlachte eigenaardig toen 
hij Billy zag staan. 


— Herbie, wijs jij Billy hier de weg en 
zet hem aan het. werk. 


Herbie knikte, gaf Billy een teken dat hij 


moest meekomen en VWE weer in de 
gang. 
Billy volgde de zwij ezame jongen door 


een doolhof van donkere gangen, tot Herbie 


opeens in een deur wegdook. Ze bevonden 
zich nu in een smal, schemerig kamertje vol 
stapels kartonnen dozen. „Een hoog tralie- 


| venstertje liet wat stoffig licht binnenvallen. 


Herbie schoof de grendel voor de deur. 
_— Zo, zuchtte hij. Hier zal ze ons niet 
vinden. Ze denkt dat ze alles weet, maar ze 
vergist zich, dat kreng. We hebben nog net 
de tijd voor een rokertje. 

Hij viste een gekreukt pakje sigaretten uit 
de zak van zijn fonkelnieuwe jeans en bood 
het Billy aan. Die aanvaardde dankbaar en 


ging met een zuchtje op een doos zitten. 


— Wat een mens ! mompelde hij. Zijn 
ze allemaal zo ? | 


Herbie lachte eigenaardig. 

— Was dat maar waar ! Beter dat ze je 
afblaffen dan dat ze te aanhalig zijn, als je 
begrijpt wat ik bedoel. | 

—- Dat begrijp ik niet. 

Herbie lachte weer. 

— Je zal het wel ontdekken, zei hij f pro- 
fetisch. Oh, lang zal het niet duren… ze ma- 
ken je hier ‘dol, jongen. Eerst denk je datje 
in het paradijs bent, maar dan weet je dat 


het de hel is ! 


— Waar heb je het in ’s hemelsnaam 
over ? | 
— Je zal het wel merken, Reens Her- 


bie somber. Je zal het wel merken 


__Billy vroeg zich af of die jongen wel hele- 


maal normaal was. Hij zag'er in elk geval 
‘slecht uit. 


Bleek en moe. Waarschijnlijk 
doodgepest door die feeks van een Sacher, 


_ besloot hij. 


— Onthoud goed waar we zijn, zei Her- 


bie. Als het te erg wordt, kan je altijd naar À 


hier nog vluchten, er komt. hier nooit ie- 
mand. 

— Wat voor werk moeten we eigenlijk 
doen ? vroeg Billy. 

‚—- Ach, dat valt nog mee. Vloeren ve- 
gen, dweilen, klusjes opknappen. Het kon 
erger. Zorg dat je altijd een bezem bij je 
hebt, dan denken ze dat je werkt. Je kan 
heel de dag staan suffen, als je de bezem 
maar af en toe beweegt. | 

— Is dat niet vreselijk vervelend 9 

Herbie haalde de schouders op. ä 

— Je rust ervan uit, zei hij. En verveling | 


is niet zo erg. Oh, nee, er zijn veel ergere. 


dingen. | 
Hij keek op zijn horloge en trapte met 

een zuchtje zijn sigaret op de vloer uit. | 
— Nou, het wordt tijd dat we ons laten 


zien, voor Sacher wantrouwig wordt. Nog 
één raad, joch, pas op voor de zwartjes, die 


zijn het ergst. Die breken je ! 

— Wat... _ | 
__Billy slikte zijn vraag in. Hij wist al wat 
het antwoord. zou zijn... dat hij het wel zou 
merken. | 

Toen Herbie hem even later het atelier 
liet zien, schrok Billy tegen wil en dank van 
de koortsachtige activiteit die daar heerste. 


De enorme ruimte werd verlicht door het … 
glazen dak en neonlampen die op regelma- 


tige afstand van het plafond neerhingen. 
Heel de zaal was gevuld met rij na rij grote 
naaimachines, die een gezoem als van dui- 
zenden boze wespen produceerden. Zeker 


honderd vrouwen zaten daar aan een waan- 


ak 


zinnig tempo jeans ineen te stikken. De af- 
gewerkte broeken verdwenen in grote bak- 
ken op wieltjes, die af en aan werden gerold 
door meisjes in grijze schorten. Andere 


meisjes brachten nieuwe stukken aan, ook 


in van die bakken. 

Het was er drukkend warm en er hing een 
vreemde, zware geur van machineolie, stof, 
goedkoop parfum en zweet. 

Billy bleef stokstijf staan toen het tot hem 


doordrong dat hij en Herbie de enige verte- 
genwoordigers van het sterke geslacht wa- 
Overal vrouwen en 
_ meisjes, jong en oud, maar vooral jong. 
Mooi en lelijk, groot en klein, blank en 


ren in heel de zaal. 


zwart. Meisjes ! Meisjes ! Meisjes ! 
_ Opeens was hij heel erg blij met zijn ZO- 


… merbaantje. 


Stel dat hier honderd grietjes zitten, be- 
dacht hij roezig. Dat zijn honderd harige 


kutten, tweehonderd tieten en evenveel bil- 


len ! Hemeltje, hemeltje ! 
Herbie, die hem meewarig bekeek, stopte 


| hem een hes in de handen. 


“—- Begin maar te vegen, zei hij. En wees 


__ voorzichtig… 


Billy knikte en sloeg rithousiast met zijn 


bezem een van de gangen tussen de machi- 


nes in. 
IJverig vegend, gaf hij zijn ogen de kost. 
De meeste grietjes waren jong, en er zat 


heel wat moois tussen. Alleen jammer van 


die schorten… 
Het bleek echter vlug dat zelfs schorten 
opwindend konden zijn. Aangezien het zo 


warm was in het atelier, vonden heel wat 
grietjes het niet nodig hun knopen dicht te 
maken, zodat Billy niet wist waarheen eerst 


kijken. Hij besefte met stijgende opwinding 
dat bijna alle meisjes alleen een beha en 


slipje onder de schort aan hadden. Hier en 


daar was er zelfs weinig van een beha te 


_ merken. Overal ving hij glimpen op van tie- 


ten van alle mogelijke kalibers, bezweet en 
beschaduwd, half zichtbaar onder een open- 
hangende schort. | 

De meisjes zaten met de rug naar hem 


__toe, maar als hij met zijn bezem langs 


kwam, keken ze allemaal. Ze glimlachten 


‚naar hem, soms knipoogden ze, en een keer 


hoorde hij zelfs iemand naar hem fluiten. 
Hij bloosde vuurrood en deed alsof er 
niets aan de hand was, maar eigenlijk vond 
hij het best prettig, al die aandacht. 
_— He, schat, kom eens hier met die 
lange bezem van je ! 
Het was een jonge negerin die hem riep, 


een lange, zwarte schoonheid met millime- 
terkort geknipt kroeshaar en een grote, 
brede mond met dikke lippen. Een zwarte 
gazelle, dacht ‘Billy poëtisch, en ze draagt 
haar schort als een luipaardvel !_ 

— Kom je nog 2 | | 

Hij haastte zich met zijn bezem naar haar 
toe. 
oo Kan je hief een keertje vegen ? vroeg 


ze onschuldig, terwijl ze tussen haar benen 


wees. 

Billy zag eindjes garen en Bliizen op de 
vloer en knikte ijverig. Toen hij als gek be- 
gon te vegen, trok ze haar voeten:op — ze 
droeg hoge platformschoenen, open over 


haar vuurrood gelakte teennagels. Dan rook 


hij opeens haar sterke geur. EKL, Ja, maar 
nog iets anders 

— Die vloer is schoon genoeg, schat, 
hier moet je vegen ! hoorde hl de jonge 


negerin giechelen. 


Hij keek op en zag dat haaf benen open- 
gekomen waren, zodat hij recht ertussen 
keek. En dat ze geen slipje droeg. en dat 
haar kut bloot was, kaalgeschoren, bedekt 
met fijne zweetdruppeltjes. 

Zijn eerste echte kut, en wat voor één ! 
Hij keek gefascineerd naar al dat moois. De 
donkere, glinsterende binnenkant van haar 
dijen, haar zwarte lellen, de roze binnenste 
lipjes die zo scherp met het koffiebruin van 
haar huid kontrasteerden. Ze waren nat, die 


lipjes, en hij voelde een haast onweerstaan- 


baar verlangen om er aan te komen. 
De geur was bedwelmend. 
— Ben je er bang van, mooie jongen 2 


hoorde hij het meisje fluisteren. Ze bijt 


niet, hoor ! 
Maar net toen hij de moed vond om zijn 
hand uit te steken, klapte ze haar benen 


dicht en mj ze haar voeten op de vloer zak- 
r machine begon weer te zoemen, 


ken. Ha 
en Billy bleef met open mond staan. 

— Wat. 

Toen hij besefte dat ze deed alsof hij lucht 


was, haalde hij verbaasd de schouders op en 


vervolgde hij zijn weg. Drie machines ver- 
der keek hij even achterom en zag hij het 


meisje iets tegen haar vriendin fluisteren. 
Ze keken allebei naar hem en schaterden 


het uit. Hij draaide zich abrupt om, nog ro- 
der dan eerst. 

Op het einde van de gang wachtte Herbie 
hem op. 
_— Ik heb je met Rita gezien, fluisterde 
hij zenuwachtig. Pas op voor dat grietje, 


jongen, ze is de ergste van allemaal ! Die 
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zich en keek onder de deur… 
voeten, het ene met sandaaltjes aan, het an- 
dere met platte schoenen… 


‘negerinnen zijn sk voor. stuk ‘besten, 
maar zij slaat alles. Als je weet wat goed 


voor je is, blijf je uit haar buurt. 


_Billy, genezen van zijn overmoed. hals 
bedremmeld. | 


‚— Ik had niet gedacht dat vrouwen Zo. 
zo … agressief, konden zijn. — 


__— Je hebt nog niets gezien, | zuchtte Her- 


bie somber. Oh ja, Sacher heeft gezegd dat 


de toiletten‘gedweild moeten worden. Als je 
hier de gang op gaat, zijn het de eerste en de 


tweede deur rechts. Een emmer en een 
dweil vind je in de kast bij de. mannen. 
- Billy knikte en haastte zich weg, blij dat 


hij kon ontsnappen aan de nieuwsgierige, 


soms uitnodigende, soms spottende blikken 


‚van al die meisjes. 


Met het dweilen van de hreoidten 


was hij vlug klaar, want die bestonden uit 
een kamertje van drie op drie, met een uri- 
noir, een hokje en een wastafel. De dames- 
toiletten waren een andere zaak : een lang, - 
smal zaaltje, met wastafels en spiegels aan 
de ene wand, een lange rij toilethokjes aan 
| de andere. Uit een open raam, dat uitkeek 


op het grote atelier, drong het lawaai van de 


machines ook hier binnen. 


Billy zette zijn dweil tegen de muur en 


wou zich net omdraaien om zijn emmer te 
gaan halen — hij had al geleerd dat je best 
nooit twee. dingen tegelijk-deed — toen hij 
een vreemd geluid hoorde. Hij bleef stok- 
stijf staan en spitste de oren. Boven het ge- 
zoem van de machines kon hij, een soort van 
gekreun onderscheiden. Het kwam niet uit 
| het rees maar uit één van de hokjes. 


le, daar misschien iemand onwel gewor 
dee 


Niet één, maar twee paar voeten ! 
Dat maakte hem nieuwsgierig. Hij bukte 
ja, twee paar 


Weer hoorde hij gekreun, nu samen met 


gehijg. 
Goeie god, dacht Billy, wat gebeurt er 
daar? 


Hij ging geruisloos het ‘aangrenzende 


hokje binnen, klauterde op de toiletpot en 
| Krek meu wegierig, over rde scheiding heen. 


ei 


Billy hield de adem in en liep. stilletjes op | 
zijn, gymschoenen de rij hokjes langs. Ze 
waren allemaal verlaten, behalve het aller- 
laatste: Daar zag hij voeten onder de deur, 
die twintig centimeter boven de vloer stop- 

ten. 


Billy was een keurig opgevoede jongen en. … Ì 
k wist dat gluren hoogst onfatsoenlijk was, 
“maar wie had de verleiding kunnen NE, Neer 
staan Ë | 


Terwijl hij zich in wankel stemht hield 


op de toiletpot, kon hij zonder veel moeite d 
in het andere hokje binnenkijken. En wat 
hij daar zag, deed hem het bloed: naar het 


hoofd stijgen. Ook naar zijn pik. 


Twee grietjes hielden elkaar gezelschap in 
het hokje. Het ene, een heel jong ding van 
met een brutaal 
snoetje en vuurrode haren, lag onderuitge- ERN 
zakt op het dichtgeklapte deksel van het toi- 
let, met haar schort open. Haar kont hing 
ver over de rand van de bril, haar dijen wa- 
ren gespreid, haar kut was bloot. Ze hield 
zich met beide handen vast aan’ de buis vân 
de spoelbak achter haar hoofd, om niet op 
de vloer te glijden. Billy zag een roze slipje. «|: 


vijftien, zestien jaar, 


om eef van haar enkels hangen. 


den van de closetpot op de vloer, en ze 
steunde zich met gestrekte armen tegen de 


achterwand van het hokje. Le 
Veel tijd had Billy niet nodig om te besef dt 
fen dat nummer één de kut van nummer 


twee aan het beffen was. 


…_ — Verdomme, Sabrina, ie schort zit in oe 
de weg. ie 
Het blondje trok meteen haar schort uit dd 


en liet hem op de vloer vallen. Ze droeg een 


zwart behaatje met heel lage cups, zodat 


haar tieten, groot en vet, er bijna uit tuimel- 


den als ze zich bukte. Een slipje zag Billy ne 


nergens. 


Hij keek melachberd toe terwijl het 
blondje wat meer naar voren schuifelde, zo- - - 
dat ze niet meer voorover hoefde te buigen 
_om haar poesje boven het gezicht van haar 
fhinnares te brengen. Nu ze haar hand vrij Ak 
had, stopte ze die meteen tussen haar eigen … j 
benen. Billy begreep dat ze haar lellen 
_opentrok, om de weg A te maken voor de 


tong van haar vriendin 


Het grietje met de rode haren ak nu al- 
leen met haar schouders op het toiletdeksel. 
Haar ‘kuiten en dijen vormden een rechte _ 
hoek, en haar benen sidderden van de in- 


spanning die het haar kostte om die. houding 


te bewaren. Ze klemde zich nog steeds ach- 
ter haar hoofd aan de buis vast, en Billy …… 
bewonderde haar om haar lenigheid. Het 4 
„was niet eenvoudig, in zo’n Ae ue ruimte B: 
vrijen… — | | | 


/ 


Het andere meisje, die met de sandalen DE 
aan, stond over het grietje met de rode ha- 
ren ‘heen. Haar voeten rustten aan weerszij- 


AN 
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___ scheurde gekreun… 
— … _klaarkwam. 
_…__— Komen... 
Niet stoppen 1 


en __Maar het lukte blijkbaar heel med: Het \ 
En, blondje, dat nu recht boven het grietje met 


de rode haren’ stond, liet zich wat door de 


benen zakken en plofte haar natte spleet 
… _smakkend op het hongerige gezicht van haar 

__ minnares neer. Ze begon kreunend met de 
heupen te wiegen, heel traag en loom, nog 


steeds met haar handen tussen haar benen. 
Het andere meisje, dat haar handen niet 
vrij had en alleen met haar mond kon wer- 


__ ken, kreunde gesmoord toen de harige kut 


haar bijna verstikte. Maar ze likte er lustig 
op los, want Sabrina begon hees te kreunen 


…_en te grommen, terwijl ze haar blote heupen 
sneller en sneller liet draaien. 

…___…— _—— Lekker, liefste 
___duw die tong erin ! Mmmm: 
“__dat… niet stoppen ! on mijn god, ik ben Zo | 
heet {_ 


‚ oh ja, ja, Prudence, 
heerlijk is 


Het grietje met de rode haren leek flink. 


op weg om heel haar hoofd in Sabrina’s kut 

__te rammen. Ze snoof en gromde, en maakte 
geile, smakkende geluiden in de spleet van 
_ het blondje. 


— Heerlijk... vergeet mijn klit niet ! Ja, 
lik me, lik me, vreet ervan ! Ik hou van je, 
schatje, ik hou van die natte tong ! 

Billy begon opgewonden met zijn pik te 


spelen. Zijn ballen brandden. Hij was maar 
al te graag over de wand geklautefd om ken- 


nis te maken met de buurmeisjes, maar twij- 


__felde eraan of hij welkom zou zijn. _ | 
An lugger ! Vlugger ! hoorde hij het 
blondje grommen. Lieve hemel, ik ga ko- _ 
men |! Oh, ik ga komen ! 


Tot zijn verbazing liet het blondje haár 


poesje in de steek en pakte ze met beide 
___ handen Prudences hoofd vast en perste het 
tegen haar kruis aan. Ze begon wild met 


haar heupen te pompen, alsof ze een man 


“was die staand naaide. Het sidderen van 
_ haar lijf en de zweetdruppels die op haar 
„naakte rug verschenen, haar hese, ver; 
. alles wees erop dat ze 
had begeerd. 


‚ komen. god, ik ga dood ! 


Hoe zou dat arme kind kunnen stoppen ? 
dacht Billy. Ze kan haar hoofd niet eens 


„wegtrekken ! 


‘Toen ging Sabrina door de knieën en be- 


“landde ze onzacht op de vloer, waar. ze 


schokkend bleef zitten, met haar ogen ge- 


‚sloten en haar mond open. Ze greep naar 
‚haar eigen tieten en begon er zachtjes over 

te wrijven, terwijl haar heupen af en toe nog 
even sidderden. Het duurde een hele poos 
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hoofd van . haar minnares. 


ker het voelt. Wat een zalige hs 


voor ze tot rust kwam. | _ | 
Billy, die dacht dat de verlonie voorbij 
was en hij er goed aan deed even onopval- 


lend te verdwijnen als hij was gekomen, 


wou net van de toiletpot klauteren, toen 
Prudence zich moeizaam oprichtte. Ze ging: 
overeind zitten en spreidde haar benen, zo- 
dat ze haar voeten naast de pot op de vloer 


kon zetten. Haar roodbehaarde, natte kut 


stak obsceen over de rand van het toilet uit. 

Terwijl Billy. met grote ogen toekeek, 
bukte het meisje zich en streelde ze het 
Het blondje 
knielde voor haar — ze had er net genoeg 
ruimte voor — en stopte haar hoôfd tussen 
Prudences dijen. 

Tweede ronde ! dacht Billy verstomd. | 
Lieve god, dat ik dit allemaal moet meema- 
ken A: ee 

Hij dankte de hemel dat Prudence niet 
opkeek, want dan had ze hem ongetwijfeld | 
gezien. Ze keek echter naar haar vriendin, 
die nu de binnenkant van haar blanke dijen 
met een heel roze, heel natte tong à aan het | 


likken was. 


— Mmm... lekker ! aen. | 
„Toen het meisje zich wat achterover 
boog, kon Billy haar kleine, spitse tieten 


duidelijk zien. Haar tepels waren donker- lj 


roze van kleur en heel erg hard. Hij likke- 


baardde. Zijn hand wreef wat harder over 
_de pijnlijk harde bult in zijn broek. Dit was 


een verrukking en een kwelling tegelijk ! | 
Prudence keek nu wel degelijk op, maar 
haar ogen waren gesloten. Ze was helemaal 
in vervoering, dat merkte je zo. Blozende 
wangen, bleke, gespannen lippen, die af en 


toe door haar tongetje werden nat gemaakt. 
_ Als Billy haar ín het atelier of buiten op A 


straat had gezien, zou hij waarschijnlijk. 
geen twee keer hebben gekeken, maar nu 
vond hij haar wondermooi. Haar onverho- 
len geilheid maakte haar betoverend. Hij 
begeerde haar zoals hij nog nooit iemand 


Maar zij was natuurlijk niet voor hem ‘be- 


| stemd. Wel voor blonde Sabrina, die haar 
hoofd nu snel op en neer liet gaan tussen 


Prudences dijen, likkend en slurpend en 
zuigend, zo lekker dat ze haar liefje dol 
maakte van de pret. - 
B Schatje, oh, schatje, het is heerlijk, 
lispelde het meisje, terwijl ze haar heupen 
heen en weer begon te slaan en haar knieën 


‘nog verder trachtte te spreiden. Ik hou er zo 


van } Oh, je kan je niet voorstellen hoe lek- 
ze gaat 


ki 


_zo diep | Kan: je me proeven ? Proef je hoe 


heet ik ben ? 
_— Mmmnfff ! hijgde het blondje, ter- 
wijl ze de naakte dijen van haar minnaresje 


streelde en haar hoofd nog sneller op en 
neer liët gaan. 


Billy stikte van de hed, Wiron Sabrina 


wel en hij niet ? Waarom mocht zij al het 
“lekkers drinken en haar neus door Pruden-- 
ces hete lellen wrijven. en van haar geurige 
“sausen smullen ? Waarom mocht hij alleen 
maar kijken ? 

Het meisje dat gebeft werd liet hae han- 
den naar haar harde borstjes glijden en be- 
_gon ze wild te kneden, zo hard dat Billy zich 


afvroeg of het geen pijn moest doen. Ze 


mishandelde het blanke vlees, kneep in haar 
tepels, 


trok eraan, maakte ze dubbel zo 
lang | Toen bukte ze zich en leidde ze Sabri- 


_na’s handen naar haar borstjes, zodat haar 


minnares ze kon verwennen. 


— Billy deed zijn best om niet aan zijn laai- 

_ ende lul te denken — het beestje deed nu 

echt pijn — en geen detail van de seksy 
show te missen. 


Alles zag hij, Sabrina’s hanne ‘blonde 
hoofd ; de sidderende dijen van haar vrien- 
din ; haar tieten, die opeens veel groter le- 
ken, en haar bedwelmde gezicht en haar 


tong, die steeds. vaker over haar lippen 


gleed. | 

___— Te. te lekker ! Ik moet komen ! 
snikte het grietje, kronkelend van de wel- 
lust. Ik kán niet meer | 


Billy staarde verbijsterd naar haar opge- 
_ hitste lijf terwijl zij op haar beurt klaar- 
kwam, snikkend en jankend van het geluk. 
Op het hoogtepunt van haar klimaks be- 


gon ze zo wild te spartelen dat ze van de 
closetpot - tuimelde en bovenop haar vrien- 


din terecht kwam. Sabrina verloor ook haar 


evenwicht en viel tegen de deur aan, met 


Prudence bovenop zich. En die laatste rukte 
aan de witte beha van het blondje tot de 
sluiting het begaf en ze haar zware, een 
beetje HIERAAN tieten kon likken en zui- 


eli 
-— Stop een vinger in mijn kut | smeekte 
Sabrinà, terwijl ze haar ers liet verwen- 


nen. 


— Oh, lieveling ! Ak 
_ Billy vond het welletjes Gede Hij 


durfde niet veel langer te blijven kijken, 
bang dat hij dan in zijn broek zou klaarko- 


men. Natuurlijk geen onaantrekkelijk idee, 


maar de meisjes in het andere hokje maak- 


ten nu zoveel kabaal dat ej vreesde dat ie- 


den, met een broek vol geil… 


Uitstel i is geen afstel, dacht hij. Hij had in id an 
het afgelopen kwartiertje meer dan vol 
doende stof opgedaan om zich minstens Ak 


twee weken lang elke avond af te rukken… 
Hij klom van het toilet af en verliet het 


mand zou komen kijken. En hij wou liever ed 
niet als een vulgaire gluurder betrapt wor- En: 


hokje. Deze keer was hij niet meer bang dat - „3 


ze hem zouden horen. Die twee grietjes 
hadden ‘het veel te druk met elkaar om op. E 


et il 
ig 


iets anders te letten 


Met het dweilen van de toiletten zou hij ps k 
maar even wachten. Dat was hij hen wel | 


verschuldigd.… 


_Na een hele ochtend noeste arbeid en an- À 


der vertier, had Billy honger als een leeuw. 


Om twaalf uur zocht hij Cynthia Sacher op 4 
en vroeg hij of hij mocht gaan lunchen. Ze | 


vond het goed. | 
— Maar denk eraan dat je, maar drie 


kwartier hebt. Om kwart voor één verwacht _ 4 


ik je hier terug. 


Billy knikte ijverig en haastte zich naar de in À 


kafetaria in het hoofdgebouw. 


Die kafetaria, een kruising tussen een ge: | 
vangenisrefter en een goedkope zelfbedie- _ 


ningszaak, was al even naargeestig als de 
rest van de fabriek. En ook hier bestond, | het. 
_publiek voor negentig procent uit meisjes'en — 
vrouwen, zodat Billy zich niet verveelde _ 
toen hij aan de zelfbedieningstoog stond. aan et: 


te schuiven. 


Hij had half verwacht zijn miheder te zul- À ä 
len zien, maar zij was niet te ie ien ed 


Wie hij wel zag was... ‚ Carol ! 
Zijn hart miste een slag. 
Ja, dat fantastische blondje in. de rde 


minijurk dat net samen met een paar andere 4 
meisjes opstond van een tafeltje, was wel | 


degelijk zijn grote liefde ! In al de opwin- df 
ding van de ochtend was hij haar bijna ver- 


geten, maar nu hij haar zag, wist hij weer — B 


dat hij van haar hield. 
Carol ! 


Hij had bijna haar naam geroepen, maar | 


wou haar niet in verlegenheid brengen. 
Toch was deze-kans te mooi om ze niet aan 4 
_te grijpen. Vlug, voor zij wegging ! 5 


Terwijl hij zijn dienblad verder schoof ak Á 


_ hij had al soep gekregen — trok Billy de pen _ } 
uit zijn borstzakje en krabbelde hij een | 
korte maar vurige boodschap op zijn papie- | 
IK HOU VAN JE! IK | 
MOET JE ZIEN ! BEN JE VANAVOND 4 
VRIJ ? IK WACHT AAN DE POORT OP | 


ren servetje: 
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… delijk was het wel. Hij schoof het servetje 


— op de rand van het blad, met de bedoeling 

… het haar dadelijk in de hand te stoppen. Ze 
… zou het lezen en misschien, heel misschien 
„zou. ze:straks naar hem toe komen ! Wat 


_Hij hoopte, nee, bad dat het zou lukken ! 


betalen. « 
Vervolgens liep hij 
…_*de richting van Carol. ms J 
___ Kwam het door zijn ongeduld of waren de 
„Goden hem werkelijk slecht gezind ? Hoe 


daan, struikelde hij over zijn eigen benen. 
___Hij kon nog net overeind blijven, maar het 
__ blikje bier rolde van zijn dienblad af en be- 
_ landde kletterend op de, vloer. Billy 
bloosde, zette het blad op het dichtstbij- 
„zijnde tafeltje neer en raapte zijn biertje op. 


‚haar. achternavolgen… en merkte dat hij 

‚zijn servetje kwijt was. eed 
Paniek ! | ee Od 

Billy keek achterom en zag het vodje pa- 


pief aan, een tafeltje op de vloer liggen. En 
_ _dan… een koffiebruine hand die het op- 
__raapte. Hij verstijfde. | | 
…_… Lieve hemel, zijn servet was in de ver- 
__ keerde handen gevallen! | 

… Rita, de jonge negerin die hem vanoch- 
… tend, met haar geschoren poesje had ge- 
__plaagd, las het briefje, keek snel op en zag. 
__ Billy blozen en in haar richting staren. 


___dend mooi naar de verbijsterde jongen toe. 
___=- Nou, nou, schatje, je verbaast mij, zei 
„== Eh... zei Billy, met zijn mond vol tan- 
OE nd | 
__ Na Herbie'’s sombere waarschuwingen 
‚ … was hij een beetje bang van die zwarte 
_ ‚schoonheid. Hij verwachtte bijna dat ze 
hem zou slaan. Maar hij vergiste zich… 
_=— Ik dacht dat jij een melkmuil was die 
_ op de loop ging voor een natte kut, zei ze 
_ _lijzig. Maar je hebt toch lef. je houdt dus 
… van mij, he, mooie jongen? 
…… … Het ontbrak Billy aan de moed om uit te 


_ leggen dat er een misverstand in het spel 


… was. Hij knikte dus maar schaapachtig. 
En je wil: mij vanavond zien. nou, 


__”Subtiel kon: je het niet noemen, maar dui- 


__ Billy griste nog vlug een blikje bier van 
… “het rek en haastte zich naar de kassa om te 


met | zijn dienblad in 


…__dan ook, nog voor hij drie stappen had ge- 


… _ Hij zag Carol nog net buitengaan, wou 


Ze grijnsde breed naar Billy — ze had 
_ volmaakte, hagelwitte tanden — stond toen 
…_ op en kwam heupwiegend en oogverblin- 


dat kan geregeld worden. | | 
_ Hij kon zijn oren niet geloven. 

— Ken je The Joint ?. EE Ms 
_— Nee, mompelde Billy. Ik “woon nog 
maar een week in Cranston, weet je. 

— Dat is geen ekskuus. .Fullbright 
Street, je kan er niet naast kijken. Negen 
uur vanavond, goed? 
…— Eh... ja, nâtuurlijk, stamelde Billy. 
_— Prima, lachte zij, en ze gaf hem een 


_kneepje in de wang. En... breng allebei je“ 
„ballen mee, joch. Je zal ze nodig hebben Ren 
| De rest van die dag bracht Billy door met | 
piekeren over de nieuwe en. ongewone si- 


tuatie waarin hij zich bevond. n 
Tijdens de rit huiswaarts met. zijn moe- 


„der, was hij opvallend zwijgzaam. Ook aan 


tafel was hij niet bepaald meedeelzaam. Ja, 
alles was goed gegaan. Ja, het werk viel best 


mee. Nee, hij vond het niet jammer dat hij 


morgen weer naar de fabriek moest. 


Mevrouw Rawlins vond het gedrag van 


haar zoon wel vreemd, maar zei er niets 
over. Billy kon dus in alle rust verder tob- 
ben. dk E: , À N 4 


Zijn probleem had zich immers omge- 
keerd. Tot nu toe had hij zich afgevraagd _ 


hoe hij het kon klaarspelen een grietje te 
versieren. Nu had hij dat gedaan, zonder 


het eigenlijk te willen, en werd hij gekweld 


door de vraag hoe hij er onderuit kon gera- 
ken. | Ne. 


— of toch niet té ervaren — grietje van zijn 


leeftijd opvrijen, dat was één zaak. Iemand 
als Rita, geen meisje maar een vrouw, een — 


geile negerin die ongetwijfeld al hardere no- 
ten gekraakt had dan de zijne, dat was iets 
heel anders. STE, en st 
Hij was er om één of andere reden van 


overtuigd geraakt dat negerinnen veel te 


heet waren om tevreden te zijn met een 


arme blanke pik. Was hij wel opgewassen 
tegen de taak ? Als maagd gaf hij zichzelf 


niet veel kans. En als hij faalde zou heel de 
fabriek het morgen weten. Ze zouden hem 


allemaal uitlachen. Een gruwelijk idee. En 
dan waren er nog Herbie’s- onheilspellende _ 
waarschuwingen ! er 


Hij hoefde maar aan haar kaalgeschóren 


hoopte sinds hij zijn eerste stijve had gekre- 


Billy was namelijk bang. Een onervaren E 
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Dapper zijn, nam hij zich voor. Je zal het 
jezelf nooit vergeven als je nu terugkrab- 
belt. En waarom zou het mislukken ? Je 
bent toch een gezonde jonge vent met alles 
erop en eraan ? Dat ze maar oppast, Rita, 


elkaar op de vuist konden gaan, zwegen 


toen ze hem zagen en bekeken hem wan- — 4 


trouwig. | 
Billy wou net op de loop gaan, toen hij 


Rita naar hem zag wuiven. 


misschien heb ik wel een verrassing voor 


haar ! 

Zijn besluit stond vast. il zou die avond 
op de afspraak verschijnen. 

Hij hoefde niet eens een uitvlucht te ver- 
zinnen voor zijn moeder, want die ging om 
halfacht zelf de deur uit. Bridgen bij een 
vriendin, legde ze uit. Het zou wel eens laat 
kunnen worden. Billy moest maar niet op- 
blijven, ze nam een sleutel mee. En hij 
moest op tijd naar bed, want morgen was 
het een werkdag ! 


Waarna ze vrolijk fluitend in haar auto 


stapte en wegreed. 


Om kwart over acht nam Billy een dou- 


che, knipte hij zijn nagels, en schoor hij zich 
twee keer — niet dat zulks nodig was. Nadat 
hij zich rijkelijk besproeid had met de after- 
shave van zijn vader, trok hij zijn Hawaïi- 
aanse disco-shirt aan, zijn strakke zwarte je- 
ans en nieuwe tennisschoenen. Hij bekeek 
zichzelf. in de spiegel, knikte goedkeurend 
en poetste nog vlug zijn tanden. Pas maar 
op, Rita ! 

Toch zonk de moed hem bie in de 
schoenen toen hij voor de kroeg stond waar 
ze hadden afgesproken. Fullbright Street lag 
in het minst fatsoenlijke deel van het stadje, 


— Joehoe, schatje ! | | 

Hij zwaaide dapper terug en ging : zo on- 
opvallend mogelijk — wat niet eenvoudig 
was — naar haar toe. | 

Vriendelijk kon je de sfeer niet noemen. 
Billy verwachtte elk ogenblik een mes in 
zijn rug te zullen krijgen, maar toen hij Rita 
naderde, had hij er toch geen spijt van dat 


hij gekomen wâs. Ze was namelijk nog veel '! 


mooier dan daarstraks i in de fabriek. Ze was 
een droom ! 

Een heel strak zittend mouwloos zilver- 
kleurig jurkje droeg ze, een jurkje dat am- 
per tot de helft van haar dijen reikte. De 
stof had een metalige glans en volgde de 


rondingen van haar lichaam als een tweede 


huid. Niet dat die rondingen monumentaal 


waren — ze had vrij kleine borsten en een 


tamelijk vlakke kont — maar haar lijf zag er 


zo sterk uit, zo lenig en toch ontzettend 


_en The Joint maakte zich daar kenbaar door 


middel van een zee van schreeuwerig neon- 


open deur spoelde keiharde funk naar bui- 
ten. Op de stoep zat een groepje negers bier 
te drinken, Billy grijnzend te bekijken en 
sigaretjes te roken die ‚geen tabak bevatten. 

Wat heb ik hier in ’s hemelsnaam te zoe- 
ken ? dacht Billy zenuwachtig. 


Nou... het was nu of nooit. 

Hij ‘beet in de zure appel en stapte naar 
binnen, verbaasd over zijn eigen moed. 

Billy-Rawlins had zich nog nooit zo jong, 
zo onschuldig en zo blank gevoeld:als toen 
hij die lange, smalle en veel te donkere 
kroeg binnenging. Hij besefte meteen dat 
hij de enige blanke in de tent was. Alle ge- 
zichten die hem bekeken — en alle gezich- 
ten bekeken hem — waren zwart of bruin. 
Alle gesprekken leken te verstommen, en 
zelfs de twee dronken kerels die aan de bar 
stonden te ruzieën, alsof ze elk ogenblik met 


vrouwelijk, dat Billy kwijlde van de be- 
geerte naar haar. Ì 

Rode lipstick was haar enige make-up. 
Meer had ze niet nodig. Haar grote, don- 
kere ogen schitterden, en toen ze naar Billy + 
glimlachte, viel het hem weer op hoe wit 4 
haar tanden waren. Ze deed hem aan eên | 
roofdier denken. 

— Zo schatje, je bent dus toch gekomen, 
zei ze, met iets van spot in haar hese stem. 


Ik dacht al dat j je niet zou durven. 
licht. Het deed pijn aan de ogen. Door de 


Hij keek op zijn horloge. Vijf over negen. 


— We hadden toch afgesproken ? vroeg | 


Billy, zo zelfzeker als hij kon. 

Hij keek zenuwachtig om zich heen. 

— Leuke tent, mompelde hij. Maar om 
de een of andere reden voel ik me niet hele- À 
maal welkom… | 

Ze giechelde. | ° EK: 

— Arm schatje je hebt de verkeerde 
kleur, he ? Nou, troost je, meestal is het : 
andersom. el 

— Het valt wel mee, mompelde hij. 

Nu mefkte hij pas dat Rita niet alleen 


was. Er zat namelijk een ander meisje naast 8 
haar, een dik negerinnetje met een enorme  } 


bos kroeshaar en zware tieten, die als twee 
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bolle heuvels uit haar openstaande bloesje  } 
puilden. Billy knikte naar haar, en zij gie- | 
chelde koket terug. ‘ 

— Dit is Jenny, vertelde Rita. Jenny is 
mijn vriendin. Ze wou jou ook wel eens | 
zien. …À 


— Ik ben gevleid, mompelde Billy. 


E__Ahem... drinken jullie iets ? 


— Vodka-tonic, zei Rita, en Jenny wou 
„een glaasje witte wijn. | 

Billy ging naar de bar, kreeg gelukkig 
‚ zonder moeilijkheden het gevraagde en 


keerde terug met de twee drankjes en een — 


___ bourbon voor zichzelf. Een dubbele, want 
… … hij kon best wat vloeibare moed gebruiken. 
“_____—— Nou, en wat zijn je plannen voor de 
__ rest van de avond ? vroeg Rita, toen ze ge- 
dronken had. | | 
_Billy haalde de schouders op. Hij wist wel 


wat hij wou — haar meenemen naar een 


_ plek waar ze alleen konden zijn en haar ver- 

__ volgens naaien — maar durfde dat natuur- 

lijk niet zeggen. | - 
__Rita grijnsde weer. | 

__-—— Als we nu eens naar een plekje gingen 

waar we alleen kunnen zijn ? stelde ze voor. 

__Mijn kamer, bij voorbeeld ? Dan kunnen 


we naaien. 


Billy knikte sprakeloos. 
…… == Ik dacht ook al iets in die richting, 


E _stamelde hij. 


— Prima ! Het stoort je toch niet dat 


Jenny meekomt ? Ze heeft het nog nooit 
gedaan, weet je, en ze zou graag eens een 


Ee keertje zien hoe het allemaal in mekaar zit. 


Een ervaren kerel als jij vindt dat vast niet 
Et erg. | Oe | 
Billy, die begon te vermoeden dat ze hem 


_voor de gek aan het houden was, werd vuur- 
__ rood. Maar een slappeling was hij niet, en 


dus aanvaardde hij de uitdaging met de 
moed der wanhoop. | 
_—” Natuurlijk stoort het niet, zei hij dap- 


En per. Het zal het nog interessanter maken, 
vind je niet? Misschien kan Jenny zelfs 


meedoen. | 
— Denk je dat je mans genoeg bent voor 


ee mij en Jenny ? vroeg Rita kritisch. 


— Dat zullen we dadelijk zien, zei hij. 


Wijs de weg maar. | | 
En hij maakte zijn glas leeg en stond kor- 
daat op, met de blinde vastberadenheid van 
een man die weet dat hij zijn schepen achter 


E zich heeft verbrand. 


_ Rita bleek tweehoog in een grauwe ‘huur- 
kazerne te wonen, een eenkamerflat met 
> een kitchenette en een piepklein badkamer- 
tje eraan. Douche, geen ligbad. 
À Het was allemaal wat schamel, maar wat 
kon dat Billy schelen ? Hij had alleen Oog 


„voor zijn zwarte gazelle. 


|___Het besef dat hij dadelijk zijn maagde- 
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lijkheid zou verliezen, maakte hem bijna 
dronken. Hij, Billy Rawlins, zou zijn eerste 
kut te neuken krijgen ! En let op, zijn eerste 
minnares zou geen angstig bakvisje zijn 
maar een ervaren, wondermooie negerin 
met een lijf om van te snoepen. De 

Was dit een droom ? En rs W 

Toen Rita hem op de trap voorging, had 
hij likkebaardend naar haar slanke, harde 
billen gestaard, die seksy heen en weer 
wiegden. Haâär jurkje was vreselijk kort, 


haar dijen waren prachtig. Vrouwelijk maar 


ook heel pezig. Je kon de slanke „Spieren 
onder haar huid zien bewegen. OO 


Ze droeg zilverkleurige sandalen met | 
hoge hakken, die met riempjes tot hoog op 


haar kuiten waren vastgemaakt. - 
__ Ze was een godin. Te n | 
Jenny, die een prettig, poezelig lichaam 


had en een lief gezichtje, was na Billy de. 
trap opgekomen. Ze maakte hem zenuw- 


achtig, vooral omdat zij nog erger gespan- 


nen leek dan hijzelf. Af en toe begon ze | 


zonder aanwijsbare reden te giechelen. 


— Wou je eerst nog iets drinken ? vroeg 


Rita, toen ze haar handtasje had neergezet. 

Jenny liet zich met een plof op de gam- 
mele bank vallen; zette haar handtasje tus- 
sen haar voeten en wachtte geduldig tot de 


voorstelling zou beginnen. Het zou Billy 


niet verbaasd hebben als ze een zak popcorn 


te voorschijn had gehaald, net als in de bios- 


koop. | | 


— Whisky, als je dat hebt, zei hij, terwijl - 
hij zijn best deed om zijn opkomende pa- 


niek te bedwingen. | 

— Het spijt me, lieverd, maar dat heb ik 
niet. Alleen vodka. | Ie 
_— Vodka dan. 

Terwijl zij met de glazen rommelde, keek 


hij nieuwsgierig om zich heen. Opwekkend — 


was de omgeving niet. Grauw behang aan 
de muren, een paar posters uit tijdschriften. 
Het enige gezicht dat hij herkende was dat 
van Michael Jackson, die hem meewarig 
leek aan te staren. | er 

Geen twee meubelen pasten bijeen, en al- 
les zag er versleten en gebruikt uit, alsof het 
bij de uitdrager was gekocht. Waarschijnlijk 
was het dat ook. 


De enige uitzondering was Rita's bed. 
Een indrukwekkend ledikant! Het was 


vierkant van vorm en veel te groot voor de 
kamer. Aan het hoofdeinde waren twee 


leeslampjes, een klok en een radio inge- 
werkt. En het was opgemaakt met een rood | 


satijnen laken ! 
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__Billy kreeg het er koud van. Het was dui- 

delijk dat Rita heel veel belang hechtte aan 
‚haar bed en wat zich daar afspeelde. Hij bad 
dat hij haar niet zou teleurstellen, want dan 


zou haar wraak vast en zeker vreselijk zijn. 


Opeens wou hij dat hij Herbie’s raad ge- 
volgd had en ver uit de buurt van dat 
zwartje met de roofdiertanden was geble- 
ven. Het idee dat hij haar zou kunnen be- 
vredigen leek opeens absurd. Hij, een 


maagd ! Hij kon zich alleen belachelijk ma- 


ken ! 


Hij keek verlangend naar het dikke 
meisje op de sofa, alsof hij zin had om zich 


tussen haar tieten te verstoppen. Met Jenny, 
ja, met Jenny zou het lukken, die had het 
ook nog nooit gedaan eni wist dus niet wat ze 
moest verwachten. Jenny zag hem kijken en 
bloosde, voor zover een negerin dat kan. Je 
merkte dat ze verlegen was, maar toch ook 
heel nieuwsgierig. Eigenlijk helemaal niet 
onaardig, dat grietje. Net wat hij nodig had. 
__—- Nou ? AE: 

Billy draaide zich om en zag Rita met 


twee glazen in de hand achter hem staan. 


Zijn mond viel open, want Rita had haar 
jurk en sandalen uitgetrokken en droeg al- 
leen nog een onderjurkje. Vuurrood, pre- 
cies dezelfde kleur als het laken op haar 
bed. 


Haar hoog geplaatste, kleine harde bor-_ 


sten waren “vaag zichtbaar doorheen het 
kantwerk van het hemdje. Onderaan kwam 
het tot net voorbij haar poesje. Billy herin- 


nerde zich haar koffiebruine, haarloze kut, 


en vroeg zich af of ze zich opnieuw gescho- 
ren had toen ze zich klaarmaakte om naar 
The Joint te komen. Schoor ze zich elek- 
trisch of met een mesje ? En zou het geen 
pijn doen, daar beneden ? _ 
_—- Nou ? herhaalde Rita ongeduldig. 
‘Billy nam een glas aan en dronk het in een 
teug leeg, zonder te proefen dat het pure 
vodka was. Het had net zo goed spuitwater 
kunnen zijn. j 
__ Hij kon zijn ogen niet van haar afhouden. 
Zelfs op blote voeten was ze bijna een hoofd 
groter dan hij. Eindeloos lange benen… | 
De vodka hielp, maar niet genoeg. Hij 
besefte ongerust dat zijn pik, die al lang op 
springen hoorde te staan, nog steeds slap 
was. Lieve hemel, hij was toch niet impo- 
tent aan het worden ? Toch niet nu? _— 
Rita dronk een slok vodka, zette haar glas 


dan op een tafeltje en kwam weer voor hem 


staan. Ze leek ergens op te wachten, maar 
toen Billy niets deed — hij was verstijfd van 


len ? | | 


_ mooi ? 


_ wegsturen ? — } 
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angst — bekeek ze hem geërgerd en ging ze ge 


op haar bed liggen. 


Uren had hij naar haar kunnen kijken, zo 


seksy was ze, dat lenige, donkere dier in 


rood satijn. Maar Rita had hem*pniet naar À 
hier gebracht om haar te bekijken … 4 


_ Ze liet zich achteruit zakken en trok een - 


Jang been op, zodat het hemdje wegkroop 4 
van haar dijen en haar blote poesje zicht- 


baar werd. Het was nog net zoals Billy het 
zich herinnerde. | Cn 
_— Wel? vroeg Rita ongeduldig. Waar 4 
wacht je op ? Moet ik je soms komen ha- 


Billy schudde vlug het hoofd en keek ver- 


langend naar de deur. Hij was zich maar al 4 
te goed bewust van zijn slappe pik en zijn 


stijgende paniek. Stomme zak, dacht hij, 


woedend óp zichzelf, hoe ben je er toch in À 
geslaagd je zo in de nesten te werken ? 


Zelfs maagd zijn en blijven was beter dan | 
dit. Alles was beter dan deze schande ! | 


Rita stak een hand tussen haar benen. Hij | 
zag gebiologeerd hoe haar lange wijsvinger 4 
eerst heel traag over de binnenkant van haar 4 
bruine dij kroop en dan snel tussen haar lel- * 
len glipte. Ze begon haar klitoris te wrijven, 


een rood en nat knopje dat hij zelfs van op 4 
afstand duidelijk kon onderscheiden. | 


— Ik ben klaar, schatje, fluisterde ze, ik 4 


ben helemaal klaar. Vind je me soms niet. 


— Oh... heel mooi, stamelde Billy ze- 
nuwachtig. Fantastisch, maar… eh… 4 
Hij wees vlug naar Jenny. n | 
— Het komt door haar, weet je, mom- 
pelde hij. Ze zit daar zo te kijken, het 
brengt me helemaal van de kook. Ik. ik | 
ben niet gewoon dat er iemand bij is. …g 
— Daarstraks zei je toch dat je het niet 
erg vond ? ef | nd 
— Nou, dan vergiste ik mij, hakkelde í 


Billy. Ik kon niet weten dat het me zo ze-. 4 


nuwachtig zou 


» 


maken. Kan je haar niet 


Rita schudde het hoofd. | zi 
— Nee, schatje, dat gaat niet. Jenny is # 
mijn vriendin, ze mag blijven. Vergeet maar 
dat ze hier is. 4 EE: 
— Dat kan ik niet ! ts À 
— Ik word niet graag voor de gek gehou- 4 


den, lieverd, zei Rita geërgerd. Ben jij een 


man of niet ?%. Toen ik dat briefje van je las, - | 
vond ik dat je een kans verdiende, maar nu 4 
begin ik te denken dat je alleen maar een 


opschepper bent. 


— Dat ben ik niet! protesteerde Billy E 


zwakjes. | | 

— Bewijs het dan. \ 
___Hij haalde diep adem en liet zich stijfjes 

op de rand van het bed zakken. Zij lag zo 
dicht bij hem dat hij haar goedkope parfum 
heel duidelijk kon ruiken. Hij hoefde trou- 
wens zijn hand maar uit te steken om haar 
kuit te kunnen strelen en deed dat ook, 


maar onhandig en zonder enthousiasme. Hij 


was gewoon niet in de stemming… 
_ Rita voelde dat onmiddellijk. Ze ging 
boos rechtop zitten en keek hem met vlam- 
mende ogen aan. | | ‘ 
_— Lieve hemel, jij lijkt wel een mietje ! 
_Kom hier ! A 

Toen Billy niet reageerde, duwde ze! hem 
op het bed neer en liet ze zich op hem val. 
len. Haar lippen raakten de zijne in een hete 
zoen en toen hij geschrokken zijn monc 
opende, drong haar scherpe, natte tong 
meteen naar binnen. | 

Die zoen deed wonderen voor Billy. Het 


___was trouwens niet alleen de zoen, maar ook 


het gevoel van haar lichte, lenige lijf, haar 
… halfnaakte en verbazend harde tieten, haar 


scherpe tepels, die als twee kogels in zijn 


…_ borst priemden. _ ei | 
‚Het wonder gebeurde… zijn lul begon te 
zwellen. | 


_ Terwijl hij passief op het bed lag en zich 
door Rita's hongerige, gulzige mond liet 


zoenen, nog altijd veel te zenuwachtig om 
zich te ontspannen, laat staan een initiatief 
te nemen, voelde Billy de hand van het 
zwarte meisje langzaam over zijn dij krui- 
pen, op weg naar zijn kruis. Ongeveer half- 


weg zijn broekspijp stopte ze opeens en 
kneep ze verwonderd. | 


Billy snakte naar adem toen hij Rita 


voelde verstijven. Toen verdwenen haar lip-. 


pen van zijn mond. Ze ging overeind zitten. 


Wat was er aan de hand ? Hij had niets 


verkeerd gedaan, want hij had helemaal 


niets gedaan. Maar was dat misschien net 


fout ? as é 
__ Rita draaide zich naar haar vriendin toe, 
die nog steeds op de bank zat en alles met 
grote gefascineerde ogen volgde. | 

— Jenny, je gaat nu beter naar huis, zei 
ze vlug. OO 

—” Wat bedoel je, Rita ? Ik mocht toch 


_ blijven ? 


— Ik heb me bedacht, schatje. Ga maar 
naar huis, dit is niets voor kleine meisjes. 

— Maar... eh n em ? 

Rita liet zich niet vermurwen. Ze sprong 
van het bed af en werkte haar vriendin met 
zachte aandrang de deur uit. En Billy, die 
begreep er niets meer van. ged 
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Toen. ze. de deur achter Jenny. ‘had geslo- 


ten, schoof Rita de grendel dicht, haakte ze 
de deurketting vast en draaide ze de sleutel 
twee keer om. Vervolgens trok ze haar rode 
onderjurkje over haar’ hoofd uit en kwam ze 
in haar blootje als een seksy zwarte godin op 
Billy af. 

Haar tieten waren ‘prachtig, met heel 
brede, bijna zwarte tepelkringen. Haar 
buik, vlak en hard, leek te sidderen van de 
spanning. En haar slanke heupen wiegden 
zo wulps dat hij er bijna zeeziek van werd. 


lemaal aa was, bleef vi een beetje: eg aad 
teuterd op de rand van het bed zitten, bang A: 


van de toorn ‘van de zwarte godin. 


Wie zal Billy’s verbazing schetsen toen hij E À 


merkte dat Rita niet boos was, dat zijn be-_ Ee 
_kentenis haar niet woedend maakte en dat 


haar ogen zelfs schitterden van de begeerte ", Za 


_toen ze tussen zijn benen knielde ? 


— Eh. wat gebeurt er? mompelde 
Billy ongerust. Waarom moest zij opeens 
wél weg ? 


— Omdat ik jou niet met haar wil delen, 
zei Rita hees. Doe die broek uit, ik wil zien 
of ik mij niet vergis. _ 


Het angstzweet brak Billy uit. Deze keer 


was er geen weg terug. Zijn vreselijke ge- 
heim zou aan het licht komen. Hij besloot 
alles meteen’ te bekennen. „Beter de korte 
pijn, dan de lange ! - 

— Dit is. 


De lange, fijne vingers van haar rechter- Jed, 
hand gleden over zijn dij en namen zijn pik 
vast. Hij trok een grimas toen hij haar 
scherpe rode nagels heel zachtjes in het … 


vlees zag dringen. Zijn worst was nu onom- …} 


stotelijk aan het zwellen … 
ing! 


een hele oplucht-_ „| 


— Weet je wat je daar hebt ? fluisterde … 


Rita, met een stem die omfloerst was vande 


dit is een isverstdnd: sta-. 


melde hij angstig. Kijk, Rita, het spijt me, 


maar ik heb helemaal geen ah Ik ben 
een maagd ! ) 

_ Zij haalde de schouders op. 
_— Wat kan mij dat schelen, 
Trek die broek uit. 

Haar blik zei dat ze hem eigenhandig uit 
zijn broek zou helpen als hij niet gehoor- 
zaamde. Hij trok snel zijn hemd over zijn 
hoofd uit, schopte zijn tennisschoenen van 


schatje ? 


het scherpe, prikkelende aroma van haar Ee 


zijn: voeten en trok zijn broek samen mêt 


zijn onderbroek naar omlaag. Toen dat al 
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van een prachtlul ! _ 
— Ik? mompelde Billy verwonderd. 


‚ wellust. Een wonder, schatje ! Een monster Ee 7 


—Ja, jij ! Ik heb veel pikken van heel df 
dichtbij gezien, maar de jouwe is de groot- 5 
_ste van allemaal. Ongelooflijk !_ KE 

Dat laatste vond Billy ook. Hij vroeg zich . 4 
argwanend. af of ze weer een spelletje met df 
hem speelde. Hield ze hem voor de gek ?- «4 

Maar hoe konden haar ogen liegen, die to 


ogen die opeens brandden van de geilheid? 


En haar tepels, die dubbel zo lang waren ed 


geworden en scherp als spijkers ? 


Zelfs haar geur was veranderd. Haar par- nn: 


fum uit het flesje werd nu overstemd door . „ä 


zweet en van haar rijpe, opgehitste kut. 


Ze speelt geen spelletje, dacht Billy ver- E 
wonderd en opgetogen. Ze meent elk woord En 


_jf "vend eere ek 
hee ee 
deg à gp Ë, 


ni dat ze zegt! - Kn ae | _ 
____ Rita, die nog steeds tussen zijn benen 
knielde, keek smekend naar hem op. 


_____—r Ahem, zei Billy. Nou, ga je gang dan 
_maar… eeen ed | _ 
… ___Hij voelde zich dronken van de opwin- 
ding. Zijn pik gloeide en schokte zoals hij 
het-nog nooit had gedaan. Af en toe bewoog 
het pisspleetje van zijn eikel en scheidde het 

__wat helder vocht af. Aangezien Rita eerbie- 
dig aan de schacht bleef pompen — haar 


ir er ren er ptn temmen tgn gn rg geen nn bi ieden 


nemen en hem helemaal hard maken ? 
_—- Dat zal niet nodig zijn, zei Billy hees. 


Hij wordt zo ook wel hard, kijk maar ! | 
…___ Inderdaad, terwijl Rita’s bruine vingers 
__hem omsloten, groeide en zwol de lul zien- 
derogen en kwam hij overeind alsof hij door - 


een onzichtbare hijskraan opgetakeld werd. 
Opeens waren Billy’s onzekerheid, zijn 
twijfels en angsten als bij toverslag verdwe- 


nen. Voor het eerst gaf hij er zich reken- 
| schap van dat een pik hebben niet noodza- 
kelijk betekende dat je de slaaf van elke kut 
was, maar dat het ook omgekeerd kon zijn. - 


Hij genoot van het machtsgevoel dat zijn 


__nieuw gevonden mannelijkheid hem gaf. 


Rita keek intussen gefascineerd naar het 
kleine wonder dat zich voor haar ogen vol- 


_ trok. | Vr | | 

____—— Hij is zo groot ! mompelde ze eerbie- 

dig. Mijn god, minstens dertig centimeter, 
_als het er geen vijfendertig zijn ! En zo dik ! 


Haar vingertoppen gleden voorzichtig 


_ over Billy’s roze, besneden eikel, die intus- 
sen de omvang van een kleine biljartbal ge- 
_ kregen had. Dan gleed haar hand lager, 
__ over de machtige blauwe ader die, hard als 
een stalen kabel, over de onderkant van zijn 
……___schacht liep. Haar vingers streelden zijn 
zware, roze ballen met hun lange, fijne 
‚… blonde haartjes. Ze kneep er bewonderend 


in en likte toen haar rode lippen. ‘ 


…— Dit is niet normaal meer ! mompelde 


__ze. Oh, Billy, lieverd, ik weet dat hij meer 
dan hard genoeg is, maar ik zou hem zo 
… graag pijpen ! Ik wil-hem in mijn mond ne- 
_, men en in mijn keel, en hem opvreten tot 
„die heerlijke eikel van je in mijn buik 
‚_ steekt ! En dan wil ik je geil drinken, dat 


sap van je prachtige ballen ! Oh, alsje- 


vingers waren net lang genoeg om de in- 


__ drukwekkende dikte te omsluiten — duurde 
_… het niet lang voor heel de knop glinsterde 


van het nat. 


hd 


glijden ! 


— Wat een monster | zuchtte Rita. Wat 


een aanbiddelijke pik ! Ik word er bijna 
„bang van! Ee dt nn DS 
___—- Mag ik hem pijpen ? vroeg ze hoop- 
_ vol. Mag ik hem alsjeblieft in mijn mond 


Billy grijnsde arrogant. Die vrouwtjes 
toch, met hun angsten en onzekerheden ? _ 
Hij keek naar zijn lul. Verdomme, hij had 
dat ding nog nooit zo dik en lang gezien !_ 
Rita pompte begerig aan de vette staak, 
terwijl ze met haar vrije hand Billy’s zware - 
ballen streelde. Ze leek er niet genoeg van 
te kunnen krijgen, het arme meisje! _ 
Hij keek naar haar donkere ogen, die. be- 
dwelmd leken van de passie. Ze hijgde. 
Haar blote tieten waren gezwollen en opge- 
zet. Haar tepels hadden een bijna paarse 
kleur gekregen en toen ze zich: naar zijn 
kruis toeboog, zag hij haar naakte, bruine 
rug, smetteloos en gaaf, en haar loom wie- 
gende heupen. ng 
__ Wat was ze mooi ! Wat rook ze lekker ! _ 
Opeens werd hij ongerust, bang dat ze 
hem veel te vlug zou doen klaarkomen. Ze 


was te mooi. Ze rook te lekker. En vooral 


kneep ze te hard in zijn schokkende pik ! - 
Het idee dat hij nu al zou spuiten was 
gruwelijk. | EE 
— Ik wil je naaien ! zei hij haastig. Kan 
je niet wachten met dat pijpen ? Straks, 
he? Ta en a | | 
_Rita schudde koppig het hoofd. | 
— Nee, lieverd, ik moet je pik in mijn 
mond hebben ! Mmm, ik weet al dat ik zal 
knallen als ik je eikel over mijn tong voel 
_—- Maar... kat Teis 5 
Te laat… haar grote mond kwam open; - 
en terwijl hij met ogen als schoteltjes toe- 


keek, te gefascineerd om iets te kunnen 
‚ doen, zag hij haar roze tong tevoorschijn — 


komen en over zijn trillende pikknop glij- 
den. Ze likte keurig al het vocht op dat zich 
daar verzameld had en begon dan de 
schacht met lange halen van haar dierlijke 
tong te masseren. , Et: 
— God ! hijgde Billy. Jezus... je maakt 
megek! 
Rita keek naar hem op — zonder haar 
tong van zijn lul te trekken — en knip- 
oogde. Ah 
— Was dat niet de bedoeling, schatje ? 
„Ze zoog heel eventjes aan zijn ballen, 


keerde dan terug naar zijn eikel, die intus- — 
sen ook purper was geworden van de opwin- 


haar lippen verdwijnen. KE 
„Billy dacht dat hij doodging. Dit was te 
gek ! Heel wat anders dan zijn eigen vuist ! 


ding, en liet de vette knop genietend tussen _ 


34 


__De mond die zijn worst zo gulzig opslokte | 


was heet en nat, sterk en hongerig. Hij 
voelde zijn vlees over haar tong wrijven, 


haar verhemelte raken, tegen de achterkant 


_van ‘haar ‘keel stoten. En opende ze haar 
_ keel opeens en kon hij nog dieper ! 
Ze lijkt wel een degenslikster ! bedacht 


hij verbijsterd, terwijl hij zijn lange knuppel 
in de malse, rode ring van haar lippen zag 


wegglijden. Straks vreet ze hem nog hele- 
maal op ! | 


Dat was precies wat Rita wou, en ze deed | 


het ook. Terwijl haar ogen dichtvielen van 
de koncentratie en het genot, duwde ze haar 
‘hoofd lager en lager en slokte ze heel Billy’s 


toverstok slurpend op. Ze stopte pas toen 


zijn ballen haar lippen raakten, en toen 
slikteze. | Bend Ek 

— Jezus ! snakte Billy. 

Wat gebeurde er daarbinnen ? Het 
voelde alsof zijn pik tot moes geknepen 
werd ! Rita bleef genadeloos slikken, terwijl 
ze luid snuivend door haar neus ademde en 
haâr hoofd traag op en neer liet gaan. De 


druk van haar mond op zijn pik was onge- 
looflijk. Haar speeksel was schroeiend heet. 
en ze slaagde erin haar tong te laten bewe- 


gen, zodat ze zijn eikel kon likken telkens 
als die uit haar keel kwamen eventjes in 
haar mond mocht rusten. n 
Billy zag sterretjes van de geilheid. 
— Het is te veel ! zuchtte hij. Alsjeblieft, 


Rita, je hebt er nu mogen van proeven… ik 


wil je naaien ! | 
— Ffft ! zei Rita. 


Spreken kon ze moeilijk, met al dat harde 


wees in häar mond, maar de boodschap was 
duidelijk genoeg. ze was niet van plan Bil- 
ly’s lul zomaar te laten ontsnappen. Ze/wou 


niet alleen vast voedsel maar ook vloeibaar, 
namelijk een gulle portie geil. Met andere … 


woorden, ze zou niet stoppen met pijpen 
voor ze Billy had doen komen. | 
Maar dat wou hij niet ! Goed, het was 


heerlijk, zalig zelfs, maar hij wou nu einde- 
lijk eens neuken ! Hij wou die kut, dat sap- 


pige, lillende beestje dat zoveel lekkere 
geurtjes verspreidde! DS 
— Stop ! hijgde hij wanhopig. Stop als- 
jeblieft, ik ga komen! _____— 
Toen ze niet reageerde, pakte hij haar 
hoofd vast en begon hij het van zijn lul te 
trekken. OR ea ie me 
_— Grr !_ ik B en en 
Deze keer klonk Rita echt dreigend. 
Toen Billy toch aan haar hoofd bleef trek- 
ken, zette ze haar scherpe nagels in zijn bal- 


len en kneep ze gemeen. — 


_— Auw! br ten Gel, aj 
Hij liet meteen haar hoofd los. 


“Goed, goed, je krijgt je zin! Maar 


kom later niet zeuren ! 


Rita grijnsde triomfantelijk en hapte zijn 


Jul meteen weer tot aan de noten op. Aan- 
gezien Billy wist dat hij haar nooit zou kun- 
nen tegenhouden, legde hij zich bij het on- 
vermijdelijke neer. ek a 


Ontspan je en geniet ervan, dacht hij, en | 
dat laatste was heus niet zo moeilijk. Rita's 
hete, natte hoerenmond verrichtte wonde- 


ren met zijn lul! 
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Zijn ballen deden nu echt pijn, en hij wist E 
dat de grote knal niet lang meer op zich zou … . 
laten wachten. De worst schokte, trilde, da- À 


verde van de spanning. Billy beet kramp- i 4 
achtig op de tanden om het goddelijke 
ogenblik nog even uit te stellen, maar het 


was een verloren strijd. 


__—- Ben je nu tevreden ? hijgde hij. Oh, be 
goeie god, ik ga spuiten ! Ik schiet het al-: 


lemaal in je hete keel ! 


— Mmmm | | 


Hij greep opnieuw naar haar hoofd, nu 
echter niet om het weg te duwen maar om 7 
het met al zijn kracht naar zijn buik toe te _ 
trekken, zodat haar lippen hard tegen zijn 
schaamhaar zaten geperst. Zijn pik stak ein- : 
deloos diep in haar keel. Hij voelde zijn bal- 


len samentrekken. 


Toen gleed er een vinger tussen zijn ge- 
spannen billen, een lange, dunne vinger met « 
een scherpe nagel. Een vinger die zijn anus | 


vond en zonder kloppen binnenging… 
“Dat was de laatste druppel ! 


— JAAAAAAA ! schreeuwde Billy, en | » | 


hij ramde ‘zijn heupen naar Rita toe en 


voelde de eerste stralen kokend geil uit zijn — 4 


pook schieten, diep in haar buik. 


Zij trok haar hoofd weg. Nee, niet omdat 4 4 


ze zijn geil niet wou drinken, wel omdat ze | 
de eikel in haar mond wou hebben als hij } 


spoot, zodat ze alle lekkere stroop kon Jd 


proeven ! 


Ze hield de knop gevángen tussen haar ze À 


tong en verhemelte, pompte driftig met haar …; 
vuist aan zijn natte staak en deed er meeren _j 
meer piksaus uit spuiten, dikke, witte stroop | 
die ze gretig opdronk. EE. 


Haar nagels reten de binnenkant van 4 


_Billy’s dijen open en ze zoog uit alle macht _d 


aan zijn worst en molk hem tot de laatste. À 
druppel leeg. Billy had nooit vermoed dat E 
zijn ballen zoveel zaad konden bevatten ! 4 


Toen Rita zijn mishandelde pik eindelijk … | 
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8 stoppen, hoor. 
Wat Billy prompt deed. Zijn vingers ver- 
_ ‚kenden haar donkere lellen en dan. haar 
_ zachtroze, vreselijk natte binnenste lipjes. 
… Twee van die vingers gleden in haar spleet, 


sed losliet, voelde hij zich Beemden. in 
__ perst en. uitgewrongen. Hij had nog net de 
___ kracht om zijn ogen open te houden. | 
__… Zij stond op, mooier dan ooit nu haar — 
zwarte lijf glinsterde van het geile zweet. 


Haar hoge tieten deinden zachtjes op en 


neer en de zware geur van haar oververhitte 


kut deed Billy met de ogen knipperen. 
—_ — Nou, nou ! mompelde hij zwakjes. 


_ Rita grijnsde en likte een URE geil van 
7 haar onderlip. 


__— Lekkere worst ! zuchtte ze. tevreden 


Ik ben zalig klaargekomen brt, 
Jij? Ben jij ook gekomen ? vroeg 
| Billy verwonderd. Maar ik heb niets bij je 

gedaan ! 
er, Dat hoeft ook niet ! zei Rita. Ik moet ĳ 
maar naar dat ding kijken om te °_ontplof- 
… fen ! 


Ze wees naar zijn lange slang van een pik, 


die nog half hard was en hijgeád op eid S 
dij lag uit te blazen. | 


—- Dat kan je niet menen 
_— Jawel ! lachte zij. Je hebt nog heel wat 


ee over vrouwen te leren, schatje. | 
___ _—- Dat weet ik, bekende Billy, nu zonder 
schaamte. Maar ik wil het leren, oh, ik wil 


het zo graag leren ! 


__… — Dat kan... 


__Ze was naast hem op het bed gaan zitten, 


bd met haar benen open. Hij stak stoutmoedig 
een hand uit en streelde haar ebbehouten 
| _… dij en: dan, een beetje aarzelend, haar glim- 
ne mende, haarloze heuveltje. 

_ _—- Waarom heb jij je baardje eigenlijk 
bk dl afgeschoren ? vroeg hij benieuwd. 
_____—— Maakt het je niet gel’ ? 


_—- Oh, jazeker !_ 


_— ‚Nou; daar heb je de reden, giechelde E 
je mag er rustig een vinger in- 


die verbazend nauw was en ontzettend heet. 


rige spieren van haar schede in zijn vingers 


| voelde knijpen, alsof haar poesje hem de 
__hand wou schudden. _— 


__— Wacht maar tot je pik erin zit, lachte 


Ek Rita. Dan zal je wat anders voelen ! 


Billy rilde bij het idee van wat haar : poesje 


… met zijn pik zou doen. Hij kon haast niet 
wachten om ‘het te proberen. Maar. helaas 
was er een probleem… 


zi wees Zwijgend naar zijn pik, die nog 


| 


| ker. 


e altijd moe. over r zijn dj gekronkeld lag. Niet | 


helemaal slap, maar lang niet stijf genoeg 
om Rita’s sterke poesje te veroveren. 
Zij begreep meteen wat hij. bedoelde, 
maar leek zich er geen zorgen over te ma- 
ken. | 
_— Hoe oud bel jij, Billy a 
_— Zeventien. 
_—- Nou, als je zeventien ‘bent, kan je het n 
een hele nacht doen. | nen 
— Denk je dat ? Ek + 
— Natuurlijk. Ik weet het uit ervaring. 
_Ze boog zich over hem heen, nam zijn pik 


beet en begon hem tussen haar handpalmen 


heen en weer te wrijven, alsof ze e&n worst _ 
van boetseerklei aan het tollen was. 
Billy, die het best een lekker gevoel vond, 


liet zich languit op het rode satijn neerzak- 
ken. Verdorie, dat grietje wist wät ze deed ! 


Haar wrijvende handen deden zijn pikvlees 
groeien, en net zoals ze had voorspeld, 
richtte het ding zich weer op. Ze boog zich 
over zijn kruis heen en gaf zijn eikel een 


zoentje, met het gevblg dat zijn ballen zich 


wild samentrokken, bruisend van de nieuwe | 


„energie. 


Intussen speelde Billy wat met haa seksy 


lijf. Nu eens wreef hij zijn vingers door haar — 
_ druipende pruim of probeerde hij haar kli- 


toris te vinden — wat niet moeilijk was — _ 
en kneep hij zachtjes in het knopje. Dan 
weer kropen zijn handen naar haar hoge, 
harde tieten en trok hij plagend_ aan haar de 


tepels. g 
_— Mmm, zuchtte Rita. Wat is dat lek- 
trek maar aan mijn tieten, schatje, en _} 


knijp. er flink in, ze kunnen tegen een | 
stootje ! | 

Ze was weer aan het hijgen gegaan, en 
Billy vond dat haar hete kutstank sterker _ 


werd. Haar lichaam stond op scherp. Ze had 


lul nodig, en vlug ! | 
__—= Ik moet hem hebben, lieverd ! hijgde E 
Rita, die zijn pik losliet en zijn borst begon _ 
te zoenen en in zijn tepels beet, kronkelend 


van de ongeduldige wellust. Oh, stop hem 
Por . Jezus ! hijgde hij, toen hij de rubbe- 


erin, alsjeblieft, ik wil hem door mijn maag : 
voelen boren ! En a 
Nou, Billy wou wel, maar zijn lul had. écht nd 


nóg niet genoeg respijt gekregen. Hij was 


dik geworden, ja, maar nog niet helemaal 


stijf. Rita, die dat zag maar geen geduld 


meer had; ging haastig op handen en knieën f 


op het rode bed zitten. 


__— Kruip achter mij, schatje, hijgde ze. e 
Legj je.pik tussen mijn billen. he 
bend ed zonder aarzelen. Hi | 


hurkte achter | haar lange, lenige lijf, keek 


begerig naar haar ronde uitdagende, prach- 


tige zwarte hoerenbillen en duwde zijn pik 


in de zweterige spleet ertussen. es 
Toen gebeurde er iets wonderlijks. Het 


leek of er een vonk van seksuele energie van 


haar lijf op het zijne oversprong, alsof haar 
bilspleet een stopkontakt was, speciaal ge- 


maakt om. uitgeputte pikken op te laden. 
Kortom, Billy beschikte opeens weer Over 
een denderende stijve. 
Rita keek grijnzend over haar schouder. 
Haar tong likte snel haar roodgeverfde lip- 
pen, en hij werd bijna bang van de honge- 
rige passie die hij in haar ogen zag. 

— Steek. hem erin, schatje ! Steek hém 
erin ! tr Lt en | 
Het grote ogenblik was aangebroken. 


heen boog en naar haar zwaaiende ueten — | 
greep en | 


er brutaal in kneep, terwijl hij 
grommend haar: naakte rug begon te likken, 
wist Billy dat hij zijn roeping had gevonden. 

Dit was zijn gave, zijn talent, zijn lotsbe- 
stemming. Hete kutten naaien ! 


Zelfs in zijn wildste fantasieën had hij | | 


zich niet kunnen voorstellen dat het zo fan- 
tastisch zou zijn. Rita’s poesje was een won- 
der. Heet en nat, dat wist hij al, maar ook 
week en zacht en sterk. Haar schede kneep 
en streelde Haar naakte lijf schokte en 


wiegde onder hem en toen hij begon te 


Eindelijk, na jaren van frustratie en ellende, 


stond Billy op het punt zijn lul in een natte, 
glinsterende, nauwe kut te rammen | 


Hij vertrouwde het niet helemaal. Het 


leek onmogelijk dat het nog kon mis gaan, - 


maar de ervaring had hem geleerd dat pre- 


cies op dit soort ogenblikken de Goden. 


grijnzend de schakelaar overhaalden. Het 
huis kon instorten, of hij kon een hartaanval 
krijgen, of.… Ì | 

Maar niets van dat alles gebeurde. Toen 
Rita smekend met haar ronde kont begon te 
draaien, kermend van het genot — nog voor 
zijn pik in-haar zat ! — trok Billy het wapen 
haastig uit haar bilspleet en mikte hij zijn 
eikel naar haar lillende gleuf, die zo heet 
was dat ze stoomde. | 

Hij keek even naar haar anus, roze en 
oneindig teer, verdrong zijn zondige ge- 
dachten en duwde de natte kop van zijn 
knuppel kordaat tussen Rita's uitnodigende 
lellen. - | 5 a | 

— Ja ! Oh, god ! HELEMAAL ! krijste 
zij, terwijl ze haar gat naar achteren ramde, 
om heel de lengte van de pook in één keer in 
haar buik te krijgen. | 
_ Zo geschiedde het. Billy kneep zijn ogen 


pompen, eerst aarzelend, dan opeens zelf- 
zeker en beheerst, gromde zij als een beest 
en wierp ze haar prachtige kontje uitbundig 
naar hem toe. | es 
_— Oh, Billy ! Je bent geweldig ! 
Natuurlijk, dacht hij, zonder 


valse 


schaamte. Natuurlijk. ben ik geweldig! he 


Hier, kut, natte kut, hier ! En hier ! En 
hier ! | | | 
Bij elke zwaai van zijn heupen door- 


boorde zijn vette staak haar hol, tot de eikel 


diep in haar buik nieuwe bronnen van passie 
aanboorde.” Ze werd gevuld, opengerekt, 
verscheurd en vond het heerlijk. _ 

Hij zag hoe de spieren van haar schouders 


‘en armen trilden en sidderden van de in- 


spanning die het haar kostte om zich niet 
door zijn machtige stoten op het bed te laten 
neerduwen. Vers zweet parelde op haar 


nek. En haar tieten, die hij molk alsof het 


dicht terwijl hij uit alle macht stootte en zijn 


pik slurpend en schuivend in haar nauwe hol 


voelde glippen. - | 
__ De hemelpoorten openden zich voor 
Billy, klaroenen schalden, vuurpijlen in alle 


kleuren van de regenboog schoten de lucht 


in. Het was gebeurd ! Zijn pik stak in een 
echte, onvervalste, honderd procent natuur- 
lijke vrouwenkut ! En het was geweldig ! 
Terwijl hij zijn pook zo ver in Rita's ge- 
weldige hol ramde dat zijn bekken tegen 
haar billen smakte, terwijl hij zich over haar 


twee zwarte uiers waren, leefden en zwollen 
in zijn handen. | he ne 

Billy had kunnén schreeuwen van dolle _ 
pret. Dit. was pas leven ! Het enige wat hij 
jammer vond, was dat hij er niet jaren vroe- 
ger mee begonnen was. PE 4 

Hij pompte dapper verder, met het ge- | 
voel dat hij het uren zou kunnen volhouden. 


Hij was blij dat Rita hem daarnet in haar É 


mond had doen spuiten, want anders was hij 
vast nu al klaargekomen ! _ 


Rita liet haar hoofd neerhangen en sloeg | 


het heen en weer, terwijl Billy'’s handen Ee 


haar borsten verlieten en over haar rug gle- 


den, haar flanken, haar ronde, harde billen. Ë 
Dan streelde hij haar gespannen dijen en 


haar kuiten, tot haar roze voetzolen toe. } 
Dat deed haar giechelen… Pens 

— Lekkere hoer! gromde Billy uitgela- | 
ten. Wat een kut. wat een prachtige, hete ; 
kut ! EE | … 
| Vul ze, die kut ! hoorde hij Rita jan- … | 
ken. Ram je pik erin, hengst, doe me ko- | 
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_Billy spietste häar met lange stoten ‘op 


zijn dikke tamp. Het ging sneller en sneller, 
en Rita spartelde er steeds wilder op los. 
Ten slotte liet ze zich door de armen zak- 
ken, tot ze met haar tieten’op het bed lag. 


Haar bruine billen staken nu nog hoger in 


B de lucht en Billy’s pik kreeg nog meer wrij- 


ving te verduren. Hij was niet zo zeker meer 
dat hij dit erg lang zou kunnen volhouden… 
De slanke negerin stopte een hand tussen 


haar benen en begon haar vette kittelaar 
snikkend te vingeren, terwijl Billy haar 
meedogenloos 
merkte wat zij aan het doen was, duwde hij 


bleef neuken. Toen hij 


haar hand opzij en nam hij het werk over. 


_ Zij beloonde hem door aan zijn ballen te 
> trekken. | | | 
___Nu hij haar gloeiende kittelaar lief: 


koosde, werd ze nog geiler. Bij de volgende 


_ lange stoot van zijn pook, voelde hij dat 
__haar kut zich spastisch samentrok en als gek 
__in zijn neuker beet. Het werd daarbinnen zo 
_nauw dat hij al zijn kracht nodig had om te 
…_ blijven bewegen. Verdomme, dacht hij, 
__straks ontvelt ze mijn lul nog ! | 


Toen drong het tot hem door dat Rita aan 


het klaarkomen was, wat hem zo heet 


maakte dat hij haar klitoris bijna tot moes 
kneep. Haar bezwete lijf danste onder hem, 


sidderde en schokte van de passie. Jezus, 


wat ging het er wild aan toe ! 
Billy had verwacht dat ‚het ‘orgasme van 


_ het negerinnetje kort en fel zou zijn, net 
__ zoals hij het van zichzelf gewoon was, maar 
__het bleek anders te gaan. Fel was het zeker, 

maar kort, nee, dat niet. Het leek nooit te 


zullen stoppen ! Ze kronkelde ‘en wipte 


alsof ze gek geworden was, zwaaide zo wild 
met haar kont dat ze zijn lul bijna verboog, 


snikte als een beest, beet met haar poesje in 
zijn pompende pik. Soms werd ze wat rusti- 
ger en dacht hij dat het voorbij was, maar 
dan hoefde hij haar kittelaar slechts aan te 


Taken om haar opnieuw in dolle akrobatieën 
‚te doen losbarsten. Haar gezièht ‘zag hij 
niet, dat drukte ze krijsend in het kussen, 

_ maar het zou hem niet verbaasd hebben als 
het schuim haar op de lippen had gestaan. 
Wat een vrouw ! Wat een teef ! 


Ten slotte strekte ze haar armer, zodat ze 


__ weer op handen en knieën zat. Ze keek 


Billy over haar schouder aan, met wilde, 


_ … fonkelende ogen. Nee, geen schuim op haar 
mond, maar wel wat bloed. Ze had in haar 


passie haar lip stukgebeten. | 


Haar heupen waren nog steeds aan het 


_ zwaaien. 
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— Jij smeerlap ! hijgde ze. Waarom ben | 
je nog niet klaargekomen, sadist ? Wil je 
mij soms gek maken ? Kom dan toch, ver- 


domme, ik kan niet meer ! 
— Nu al ? vroeg Billy onschuldig. 
— Hoerenjong ! Spuit je geil in mij ! | 
Dat vond hij wat brutaal, en dus zette hij 
haar op haar nuinmer door zachtjes in haar 


kittelaar te knijpen. Rita schudde wanhopig 
met haar hoofd en stootte een luid gejam- 


mer van geluk uit. | 
— Kom alsjeblieft! Alsjeblieft ! 
smeekte ze. d 


— Ik dacht dat jij zo’n taaie was ? grin- | 


nikte Billy. Heb je heus genoeg ? * © 
Toch besloot hij genadig te zijn,’ ook al 


omdat zijn pik intussen op springen stond en 


hij vol ongeduld naar het moment suprême 
uitkeek. Hij richtte zich wat op en pakte 
Rita bij de heupen vast, met vingers die nat 
waren van haar hete kutsaus. Toen trok hij 
haar naar zich toe, terwijl hij zijn heupen 
vooruit stootte, zodat zijn lul met een mo- 
kerslag in haar binnenste verdween. Duwde 
haar weg, trok zijn bekken achteruit… trok, 
stootte… à 

‚ Het waren moordende aanvallen. Meer 


dan drie keer hield hij het niet vol. Toen 
voelde het alsof er iets in zijn pik scheurde, . 
en het volgende ogenblik liet hij zich snik- 


kend op Rita's naakte rug vallen, terwijl het 
geil in schuimende stralen haar stukge- 
neukte schede besproeide… | 


Het was iets voor tweeën toen Billy vro- 


lijk fluitend door de stille straten van Cran- 
ston huiswaarts sjokte. Hij had zich in geen 


tijden zo prima gevoeld. | 


Geen maagd meer ! Hij had het van de- 


daken willen schreeuwen. 
meer ! TE 

Wat een avond was het niet geworden ! 
Hij kon zich niet precies meer herinneren 
hoe vaak hij Rita had geneukt, drie keer of 
vier. Zijn pik was blont en blauw. En zij. 


Geen maagd 


nou, toen hij haar had achtergelaten, zag ze 


er móe uit. - a 
Toch beschikte ze over een verbazende 


energie. Ze had hem zelfs niet naar huis wil- 
len laten gaan. Hij moest voorgoed bij haar 


blijven, had ze gezegd. Overdag zou ze hem 


in haar kamer opsluiten en als ze van de 
fabriek kwam, zou ze wat hamburgers mee - 


brengen, want van seks alleen kon je niet 
leven. En ze zou hem elke nacht naaien, en 
in de weekends ook ! 


Billy had gezegd dat zijn moeder het 


Ü 


nooit goed zou vinden en‚dat hij dringend 
naar huis moest, als hij geen moeilijkheden 
wou krijgen. Uiteindelijk had ze hem. dan 
toch maar laten gaan. Een de 

Ja, een heet grietje was ze wel, die Rita. 
Te heet, eigenlijk. Billy. zou haar met ple- 
zier nog een keertje naaien, maar veel toe- 


komst zag hij er niet in. Te geil, en vooral te | 


bezitterig. Nee, hij zou in een niet al te 
verre toekomst een manier moeten verzin- 


nen om van Rita af te geraken. Niet voordat 


ze hem alles had geleerd wat hij wou leren, 
natuurlijk. En dat was een heleboel ! _ 

_ Van liefde kon geen sprake zijn, want Bil- 
Iy’s hart was immers al verpand. Aan een 
meisje dat minstens zo mooi en begeerlijk 
was als Rita, een blondje met een perfekt 
lichaam en een gezichtje om van te dromen. 
Met andere woorden, aan Carol Morton. 


„venster. 


iets zou merken. _ | et B 
Om tien over negen zette hij zijn bezem 

in een hoekje en ging hij zo onopvallend 

mogelijk de trap naar de stookkelder af. Hij 


was nog niet halfweg, toen hij achter zich | 
het geklik. van hoge hakken hoorde. Hij | 


keek om en zag dat Rita hem volgde. _ 
— Kom mee, zei ze, terwij 

arm nam. Haast je wat !_ | 
Beneden aan de trap trok ze hem een 

deur binnen. Ze stonden in een klein, leeg 


hok, met een vuile cementen vloer en geen 


— We hebben niet veel tijd, fluisterde 
Rita. Als ik niet over vijf minuten weer aan 
mijn machine zit, wordt die tang van een 


_Sacher achterdochtig. Ze heeft al de pest in 


Nu hij geen onervaren jongen meer was 


maar een man die zijn sporen op het slag- 
veld van rood satijn had verdiend, was hij 
niet bang meer dat hij zich belachelijk zou 
maken. Goed, Carol was een jaar of vier 
ouder dan hij, maar dat was Rita ook. En 
hij had een geheim wapen… zijn superpik ! 
Zijn besluit stond vast. Morgen zou hij 
Carol versieren. 


‚De volgende dag — Billy’s tweede op de 
‚fabriek — kwam er niet veel terecht van zijn 
geile plannen. Hij kreeg het namelijk ont- 
zettend druk. _ Eef 
Het begon al toen hij om kwart over acht 
de bezemkast opentrok om aan het werk te 
gaan. Op een van de dweilen vond hij een 


briefje vastgeprikt: ‘Kwart over negen. 


Stookkelder. R.’ 


Hij hoefde niet lang na te denken om te 
weten wie die ‘R’ wel kon zijn. Rita had 
hem blijkbaar iets belangrijks te vertellen, 
iets dat niemand anders’mocht horen. Wat 
kon het zijn? | | Je 

Toen hij met zijn bezem aan de slag ging, 
ontdekte hij dat hij de meisjes nu met an- 


dere ogen bekeek. Gisteren hadden ze hem 


nog een beetje bang gemaakt met hun bru- 
tale opmerkingen, hun gegiechel en gefluit. 
Nu korr hij hen onbevreesd en zelfs uitda- 
gend in de ogen kijken, denkend, ‘als je 


mijn pik kon zien, schatje, dan zou je wel 


een toontje lager zingen ! 
Rita knipoogde naar hem toen hij al ve- 
gend voorbij haar machine kwam. Ze likte 
wulps haar lippen en vormde zonder een ge- 
luid te maken het woord ‘stookkelder’. Billy 
knikte vlug en liep verder, bang dat iemand 


_39 


mij. | | 
Intussen had ze haar schort losgeknoopt 
en rukte ze die open, zodat Billy verbijsterd 
zag dat ze er niets, maar dan ook niets onder 
aan had. Haar poes 
uit. En nat. | ĳ | 
— Haast je toch ! siste Rita, terwijl ze 
zijn rits opentrok. We hebben net de tijd 
voor een vluggertje ! a 
— Maar .… 
— Vlug ! rh 
— Er is niets om op te liggen ! protes- 
teerde Billy, terwijl de hete negerin 
lange worst uit zijn broek trok. | 
Wonder bij wonder was 
het worden. Rita wist van wanten ! is 
— Liggen ? Ben je soms-moe ? zei ze, ' | 
terwijl ze haar schort op de vloer liet vallen | 
en zich naar de muur toe draaide. | el 


_ Ze zette haar handen tegen de wand, 


bukte zich en duwde haar blote kont naar — 
Billy toe. | : | 
— Vooruit, liefste 
jeblieft… ik droom er al een hele ochtend 
van. — | | 
Billy zuchtte gelaten en nam zijn stijve 
worst ter hand. Toen Rita haar voeten wat 
verder achteruit zette en haar benen sprei- 
dde, stond niets de penetratie nog in de | 
weg. Hij zag een sliertje saus uit haar gleuf … | 
druipen, voelde een kramp van wellust door _ | 
zijn ballen snijden en duwde vlug zijn eikel 
in haar spleet. 4 | É 
— Ooooh ! zuchtte Rita. Eindelijk ! 
— Grrrr ! gromde Billy, terwijl zijn han- 
den om haar flanken kropen, naar haar 
spleet toe, zodat hij haar lellen en kittelaar 
kon strelen terwijl zijn pik haar openreet en 
vulde. EE on 
Die Rita is een bees 


1 


t, had Herbie gezegd. | 


lze hem bijde | 


je zag er fris geschoren. | 


zijn | 


die pik alstijfaan | 


‚stop hem erin ! Als- _— | 


ker. 


me nen ne vent EN 
B, 


he EER LE IME ESE DENDER ZD dili 
4 zee 


_…— Nou, dan ben ik dat ook, dacht Billy, en hij 


zette zijn tanden in Rita's slanke schouder 


Het was toevallig Herbie die Billy tegen 


aan het werk ging. De jongen zag de vol- 
dane grijns van zijn kollega en schudde 
triest het hoofd. _— 

— Rita, hè ? vroeg hij. 

Billy aarzelde even en knikte dan. 

— Hoe weet jij dat ? 
_— Ik heb een oog voor dat soort dingen. 
Als jullie nog een paar keer toevallig samen 
verdwijnen, weet heel de fabriek het. Pas 
maar goed op, jongen. 

— Voor wie ? Voor Sacher ? 

— Voor Sacher, ja, maar ook voor Rita 


„zelf. Ze is gevaarlijk, jongen ! 


—- Ik kan haar best aan, zei Billy zelfze- 


— Ik? Lieve hemel, nee ! Ik zou Rita 


met geen stokken aanraken. Ik ken haar 


soort. | 
— Ik denk dat jij gewoon wat lult, zei 


Billy, geërgerd door zoveel nuffigheid. Ik 


denk dat jij bang bent van en wat een kut 


heeft. Heb jij eigenlijk al 


Herbie schaterde het uit. 
_— Of ik al met een grietje naar bed ge- 
weest ben ? Ben je gek, jochie ? Ik werk 
hier al een maand, en ik kan je verzekeren 


__dat ik meer kutten heb gezien dan de gemid- 
‚ delde huisvader in heel zijn leven. 


_— Ik begrijp je niet. 


en begon krachtig met zijn heupen te pom- 
pen. 


_het lijf liep toen hij tien minuten later weer 


zei hij. In het begin was ik ook dolblij omdat 


ik de enige haan in het kippenhok was. 


Maar na een paar dagen lieten ze mij niet 


meer met rust. Na een week dacht ik dat 
mijn pik eraf zou vallen, en na twee weken 


hoopte ik dat hij het zou doen. En bekijk | 


me nu.… een wrak. 

— Waarom hou je er dan niet mee BE 2 
vroeg Billy. 

Herbie lachte bitter. 

— Als ik dat maar kon, jongen, als ik dat 


__ maar kon ! Maar zou jij de wilskracht heb- 


Wat heb jij er trouwens mee te 
maken ? Ben je soms jaloers ? 


ben ? Het is tien keer erger dan stoppen met 
roken ! 

Hij keek op zijn horloge. OO. 

— En nu moet ik weg.… twee grietjes van 


de verzendingsdienst wachten in de toiletten 


op mij. Moed, jongen, moed ! 
Billy keek de lange, gebogen knaap. na 


toen die neerslachtig wegsjokte, als een lam 


naar de slachtbank. 


Arme duivel, dacht hij medelijdend. Hem 


hebben ze klein gekregen, maar met mij 
lukt dat niet ! Laat ze maar proberen ! 

Die middag moest Billy met een lege 
maag aan het werk, want bij wijze van lunch 
pijpte Rita hem en ‘mocht hij haar twee keer 


naaien. Ze sprak er al van een matras naar 
de stookkelder te smokkelen, zodat ze wat 


__komfortabeler konden neuken. 


— Nee ? Dan moet je wel erg stom zijn. : 


__Het is je toch al opgevallen dat hier alleen al 
een stuk of honderd kutten rondlopen ? 


— Ja... 

— En dat er maar twee pikken zijn,-de 
mijne en de j jouwe ? Waarbij ik mag opmer- 
ken dat de mijne tot gisteren de enige was. 

— Juist, mompelde Billy. | 
__—- Nou, ouwe jongen, al die teven zitten 


hier heel de dag voor die naaimachine te 


naaien, te naaien en te naaien. Waar den- 


Ee ken ze aan ? 


— Aan naaien ? gokte Billy. 
— Precies ! 


f _— Ik denk dat ik je begin te begrijpen, 


mompelde Billy met een begin van onge- 


__rustheid. 


Herbie legde vertrouwelijk een hand op 
Billy’s arm. 


— Joch, ik weet precies hoe jij je voelt, 


__gaan. Hij moest Carol zien ' Hij moest haar 


Rita had ook gezeurd dat hij ’s avonds 
naar haar toe moest komen, om een keertje 
lekker uitgebreid te vrijen. Billy, die zich 


wat moe begon te voelen, had haar afge- 


wimpeld door te zeggen dat hij met zijn 
moeder op familiebezoek moest. _ 


Natuurlijk was dat niet waar, en zo vrese- 


lijk moe was hij eigenlijk ook niet. In wer- 
kelijkheid wou hij vanavond naar Sammy’s 


naaien, al was dat het laatste wat hij deed. 


zorgen, mompelde zijn moeder. Ik. zal niet — 


— Je ziet er wat ziekjes uit, merkte Bil- 
ly's moeder op, toen ze na het werk naar 


huis reden. Je moet toch niet te hard wer- 


ken ? 
— Ach, dat vt best mee, 


ring. Wat eten we vanavond ? 
— Eh... je zal zelf voor je eten moeten 


thuis zijn, schatje, ik ga naar Taffy. 
— Weer ch ? vroeg Billy. 
— Wat anders ? 
Hoewel hij op een stevige maaltijd had 


gehoopt — hij was uitgehongerd — klaagde 


‘Billy niet. Als zijn moeder weg was, hoefde 
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hij niet eens een uitvlucht te verzinnen om 


mompelde 
Billy. Het is natuurlijk een hele verande- | 


är s ee 5 e s 
Rl Se ie Wa WIK 


Ny 


af 


| ‘op zoek: te. gaan naar : Carol... 


voor het te laat is 1 


Het werd een ontgoochelende. avond, | 


want Carol was niet in de bar. Nee, de bar- | 
man had haar niet gezien. Nee, hij wist niet 
_ waar ze wel kon zijn. Nee, hij kende haar 
adres niet. Wat dacht Billy verdomme dat 
hij was, een informatiebureau ? 


Billy deed nog een paar kroegen £ aan, 


dronk. in zijn teleurstelling meer dan ver- 


zelf, boos omdat hij niet naar Rita was ge- 


gaan. Je vond jezelf te goed voor haar, hè ? 
«dacht hij wrang. Nou, nu heb je niemand… 
kan je je weer afrukken, zoals vroeger. 


Toch deed hij dat laatste niet. Het was 


verstandiger dat hij zijn krachten spaarde… 


_Toen hij woensdagbchtend in het atelier 


_kwam, voelde Billy meteen dat de meisjes 
hem anders bekeken. Ze wierpen nieuws- 
gierige blikken in zijn richting, begonnen 


druk te fluisteren als hij langs kwam en ke- 


standig was en sjokte moedeloos naar huis 
terug, zonder Carol. Hij was boos op zich- 


_— Je overdrijft, | milde” Bi Wv. vj ie 
praat over die grietjes alsof. het wilde bees- ed 
ten zijn. ie Pr 

Herbie knikte. zn Cn 
Er Het zijn wilde beesten, jongen. ‘Wacht oi 
maar en 


ontdekte Billy dat Herbie’ Ss waarschuwing | ee 


heus niet zo overbodig was geweest. Hij liep …— 
door de gang, op weg naar de stookkelder 


waar hij met Rita afgesproken had, toen hij d 
opeens iemand hoorde roepen. 


Hij bleef staan. Was dat geen ‘hulpge- B 


roep ? Het leek uit die kamer daar $ te Jen 


ken nadrukkelijk naar zijn kruis. Een keer - 


Hij vermoedde al wat er gebeurd was. 


Rita had haar mond voorbijgepraat, en nu 


wisten ze allemaal wat voor een monster hij 


in zijn broek had schuilen. Nou, veel kon 


hoorde hij zelfs iemand ‘daar komt Billy de … 
Pik '’ giechelen. | 


het hem niet schelen, eerlijk gezegd voelde 


hij zich zelfs. gevleid door de belangstelling. 


Hij schaamde zich niet voor zijn lul, inte- 
_gendeel, hij was er trots op ! | | 


Rita glimlachte een beetje bedrand 
toen ze hem zag. Ze stopte hem haastig een 
briefje met ‘kelder halftien ?’ toe en keek 


men.… 
— Hulp... help me ! hoorde bij \ weer. NEE 
Billy duwde de deur open en kwam i in een 


opslagruimte terecht. 


__— Help me ! ne | 3 
Helemaal achterin zag A een \ blondje y van nd 


een jaar of negentien, gekleed‚in de grijze e 
schort van Brinkley’s, dat naast een ander, en 


roerloos meisje knielde. Ô ed 
— Wat is er aan de hand 2 vroeg Billy Ee: 
geschrokken. KG 


— Linda is opeens onwel geworden, zei dl 
het blondje vlug. We waren hier aan het 
| opruimen en toen viel ze flauw. Oh, „doe dd 


iets, vlug, misschien gaat ze wel dood !_ 


Billy hurkte naast Linda, een seksy* grietje nl 


met kastanjebruine haren. Haar schort was _ 


smekend en berouwvol tegelijk. Billy wierp. 
haar een strenge blik toe maar knikte toch. 


Het zou te stom zijn de kans te missen om 


dat blote, haarloze poesje nog een keer te 


naaien ! 
„ Herbie had het nieuwtje ook gehoord. 


| —- Nou, nou, proficiat ! zei hij wrang, 


niet al te goed dichtgeknoopt, zodat destof 
van haar boezem weggegleden was en een 
behaatje van roze kant liet zien. Ze had 4 
twee kanjers van tieten, die zelfs. nu Ze. op À 
haar rug lag trots en stevig bleven. Ë 


— Flauwgevallen, hè ? mompelde Biliy. zd 
— Dat zeg ik toch ! Doe. iets, haast je, 
zei het blondje, terwijl ze naar de deur ging | 


_en ze dichtduwde. 


— Zou je niet beter hulp. gaan. ‘halen ri jk 


vroeg hij. 


toen hij samen met Billy stiekem een siga- 


retje rookte. Je hebt het klaargespeeld. 


— Ik heb geen idee wat je bedoelt, loog 


Billy. 


— Wel, je naam is sant: Weet je hoe 


| ze je noemen ? Billy de pik ! Het ke dat 
„je een heel grote hebt. | 


— Dat is zo, ja. En dan ?. 


verwijderen, herinnerde hij zich, De vraag … 


___—- Oh, mij kan het niets schelen, grin- | 
zikie Herbie. Maar je kan erop rekenen dat - 
je het verdomd druk zal krijgen. Als er één 


ding is waarop ze gek zijn, dan is het een 


grote pik. Wees verstandig, joch, vlucht — 


— Ze komen vast te laat | Je moet. haar Se 


bij bewustzijn brengen. Gi 
Billy dacht terug aan de E. H. B. o. kursus je 


die hij op school gevolgd had. In een geval k 
als dit was mond-aan-mond beademing dui- ts 


delijk het reddende gebaar … | 
Eerst moest je knellende kledingstukken he 


was of je een beha als dusdanig kon be- 


schouwen. 


haar eruit hielp. Zeker spelen, dacht hij, dit _ 
is tenslotte. een zaak van leven of dood… _ 
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Een ‘kwartiertje later, even voor half tien; ie 


Nu spande dat gevalletje wel 4 
heel strak om haar gulle tieten en zou ze 
ongetwijfeld vrijer kunnen ademen als hij 4 


Billy. trok de schort van het bewusteloze 
meisje verder open, pakte de twee cups van 
haar beha beet en rukte ze uiteen, zodat 


En haar tieten opeens bloot waren. Hij keek er 
Onwillekeurig naar, 


intussen kostbare se- 
konden verliezend. Mooi waren ze wel. 


À _ vet, blank, gemaakt om in te knijpen, om er 
Ee met heel je gewicht aan te gaan hangen ! 


Het gekke was dat haar lange, dikke te- 


pels stijf en scherp waren. Was dat mis- 


schien typisch voor bewusteloze vrouwen ? 


ZE 


_Nou ja, hij was geen dokter … | 
— Haast je toch ! hoorde hij het andere 
__meisje sissen. 
___ Hij besloot geen tijd meer te verliezen en 
___boog zich net over Linda heen, toen hij op- 
eens twee zachte, warme armen om zijn hals 
k__… voelde. Het bleken de armen van Linda zelf 
k __ te zijn, die als bij wonder tot leven was ge- 
komen en hem op zich neertrok. Zijn lippen 
__ raakten de hare en hij voelde haar tong in - 
_ zijn mond glippen en daar wild te keer aan. 
Zo stond het niet in mijn E.H.B. O. ed 


boekje, dacht Billy verbijsterd. 
Hij wou protesteren, want hij begon. het 
gevoel te krijgen dat hij belazerd werd, 


ï maar Linda’s mond smaaäkte lekker en haat 
_ tong was verdomd geil. Vandaar dat hij zich 


op haar liet zakken en naar haar. vette joe- 


Ee kels greep. 

___ Op hetzelfde ogenblik ken het andere 
grietje zijn broek open te maken. De jeans 

_ werd samen met zijn onderbroek wegge- 

schoven en van zijn voeten gerukt. Linda 

_ trok een arm van zijn hals er tastte naar zijn 

pik. Hij hoorde haar verrukt naar adem 


0 2e snakken. 


— Verdomme, ze hadden toch gelijk, 
Sandy ! hijgde ze. Wat een worst ! Een oli- 


_fant zou er jaloers op zijn ! 


_Ze had zijn lul stevig beet en trok er drif- 
tig aan, zo hard dat ze Billy bijna pijn deed. 


| ie De reaktie van zijn pik verbaasde hem nau- 
t___welijks… 
 __ hard. 


het ding werd in een oogwenk kei- 


— Hou hem in bedwang, Sandy! riep 
Linda, terwijl ze zich handig uit haar schort 


ne werkte en haar slipje uittrok. [ 
___ Toen dat gebeurd was, nam ze Billy” s lul 
— „weer ter hand en begon ze onder hem te 
“kronkelen; met de onmiskenbare bedoeling 

. de stijve worst in haar poesje te stoppen. 
“Het drong langzaam tot Billy door dat dit 
een verkrachting moest voorstellen. . Ab- 


surd, natuurlijk, want hij had die twee teef- 


jes zonder moeite met een hand de baas ge- 
kund. Maar zij waren allebei seksy en jong, 


en hij was niet gek ! 
Hij duwde Linda’s hand van zijn tamp en 
keek haar verwijtend aan. 
_— Je had het ook gewoon kunnen vra- 


_gen, schatje, hijgde hij. 


— Lul niet en stop hem erin ! gromde 
Linda, die allebei haar handen tussen haar 


benen had gestopt © en haar lellen wijd pan, 


rekte. 
__—- Bazig, hè? 

Toch haakte hij zijn armen onder haar 
gespreide knieën en duwde hij die naar om- 
hoog, zodat haar bleke. dijen nog verder 


_openkwamen en haar blote benen recht 


naar omhoog wezen. Haar poesje begroeid 


met een dikke vacht van donkerbruine haar- 
tjes, schuimde van de saus. De lellen, rood 
„en opgezet van het bloed, openden zich nu 
uit eigen beweging, knipoogden naar hem, 


smeekten hem om een harde portie pik. 
— Je hebt een hete kut, Linda ! hijgde 
Billy, terwijl hij zich verder op haar liet zak- 


ken, zodat zijn indrukwekkende wapen 
dichter en dichter bij haar harige pruim 
kwam. | 


— Ik heb vooral een lege kut | gromde 
zij. Vul ze, verdomme ! 


Billy knikte : ijverig en stootte toe. Zijn lul 
had geen handje nodig dat hem vasthield, 
die vond de weg zo ook wel. De vette knop, 
dikker dan een biljartbal en bijna even 
hard, glipte in Linda’s kwijlende scheur. Ze 


snakte geschrokken naar adem. 


_— Lieve hemel, hij is nog groter dan hij 
eruit ziet ! 
_— Heb je er nu spijt van ? orifmtiege: 
Billy, ‘terwijl hij zijn heupen langzaam 
schroevend vooruit liet komen en zijn dikke 
pook dieper en dieper tussen haar glinstere- 
_nde schaamlippen zag verdwijnen. | 
— Nee, oh, nee | Wat een idee ! snikte 


zij. 


Als : ze niet zo nat geweest was, had het 
nooit gekund, want ze was daar beneden 
aan de nauwe kant. Zelfs nu, met al dat 
glibberige meisjessap om het zaakje te 
smeren, bleef het een moeizame operatie. 
Billy perste zijn pik grommend in haar, met 


het gevoel dat hij haar schede letterlijk aan 
het openscheuren was. 
Maar Linda protesteerde niet. Ze snikte, 


jammerde, trommelde met haar vuisten op | 
zijn rug, stootte gefolterde kreetjes uit, 


maar protesteren, nee, dat niet. Ze wou zijn 
pik en ze wou hem helemaal. En vlug !_ 


_— Ram hem erin! jankte ze. Let niet top | 


mij. ‚ moker hem naar binnen ! 


NS 


Det ed ep 


wr 


ore me 
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wijl hij zich even wegtrok en zijn bekken 
dan met nieuwe kracht naar haar. toe 


gooide. 


Weer een paar centimeter dieper ! 1 
_—- Ooooohh ! Je vermoordt me vk 


| stoppen | 


Stoppen, dat was s Billy niet van. plan '-Hij 
stootte en ramde en perste, en na veel gepuf 


en gehijg zat zijn lul eindelijk tot en met de 


laatste centimeters in Linda’ S kleverige hol 
begraven. | 


— Mmmm ! zuchtte zij. Oh, velig, ik 
| zit zo vol ! Het is hemels ! | 


Nu hij helemaal op haar lag, waren het 


| zijn brede schouders die haar dijen naar 
achteren gedrukt hielden, zodat hij zijn 


ri ai 


— Ik doe mijn best, stamelde Billy, ter- 


op een echte maratonbeurt… 
blondje, hem opeens van Linda af trok en | 
op de rug neerduwde. _ rt 

Ze was spiernaakt. Billy zag de. binn ee: 
kant van haar dijen glinsteren van het vocht. 

— Zij heeft genoeg gehad ! hijgde Hen 
terwijl ze naar haar vriendin wees, die nog - Wi 
_wat lag te schokken, met allebei haar han- Hi, 
Nu is het mijn ct 


handen vrij had om met haar sappige uiers 
te spelen. Zijn vingers leken weg te zinken 


in het malse, blanke vlees, en hij kneep er 
wellustig in, kneedde het alsof het brood- 


deeg was en hij de warine bakker. 


uit, stapte, ze over Billy’s middel heenenliet 
ze zich ongeduldig door de knieën zakken. _ de 4 


— Nog ! snikte Linda. Oh, mijn tietjes 


| zijn zo gevoelig ! Knijp erin, Ja, knijp erin, 
daar houden ze zo van ! | 


Billy kneep alsof zijn leven ervan afhing. 


beurt ! 


geen enkel En om zijn ballen leeg te En 
spuiten. De Man met de Stalen Pik ! dacht 


hij triomfantelijk, en hij bereidde zich voor 


den tussen haar benen. 


Billy glimlachte zelfzeker. 
— Klim maar aan 


gen. 


tot Sandy, het — 


boord, ‘schatje, ga 
grijnsde hij, terwijl hij op zijn rug bleef lig- Ee 


ven 


Blonde Sandy ‘staarde gefascinperd naar ee Ô 
zijn machtige roede, trillend: van het geile | 


leven. Toen stootte ze een jammerkreetje- 


Met één hand spreidde. ze haar natte leilen, - 


met de andere pakte ze zijn pook vast en 
mikte ze de eikel naar haar druipende gleuf. 


Haar tieten zouden straks vol blauwe plek- 


ken staan, maar wat kon hem dat schelen ? 


Het voelde fantastisch. En hoe harder hij 
kneep, hoe vetter en Stijven haar roze tepels 


| werden !- 


Intussen was hij aan ‘het pompen, heel 


| voorzichtig, want hij wou niet dat zijn. pik 


helemaal uit haar nauwe hol zou glippen en 


hij de moeizame penetratie zou moeten her- 
beginnen. Het voelde prettig, warm, nauw 


Billy snakte naar adem toen het overver- 8 
hitte blondje zich brutaa! op zijn lul liet val- 
len, zo roekeloos dat de dikke kwast in één 


keer tot aan de ballen in haar hol verdween. 


Zij snikte van het geluk nu de neuker _ 


haar helemaal vulde, tilde zich dan begerig 


en seksy. Hij wist dat hij het een hele poos 


zou kunnen volhouden voor hij klaarkwam. 
Linda had echter minder zelfbeheersing, 


want na een stoot of vijf begon ze opeens 
klaar te. komen, zonder ook maar de. minste 
waarschuwing. | | 


Het was bijna enn Van het ene 


van geilheid. Haar lippen gleden weg van 


haar tanden, haar mond viel open, haar 
| tong stak eruit en ze hijgde als een dorstige 


hond op den hete zomerdag. Ze schoof haar 
handen onder haar dijen en trok die nog 


verder naar omhoog en open, tot ze. één 
grote kut leek te worden, een gloeiende, 
 kwijlende, trekkende kut die keer op keer 


knalde en schokte en beet. 
Terwijl het grietje onder hem lag te kron- 
kelen en te Zweten en te komen, pompte 


Billy onverstoord verder. Hij voelde _nog 


ogenblik op het andere veranderde haar 
| mollige gezichtje in een verkrampt masker 


op en begon driftig te wippen, alsof ze nog 


vlugger wou klaarkomen dan haar vriendin. 


De kut van het blondje was veel losser en __ 
soepeler dan die van. Linda. Het gevoel 
deed Billy aan warm, nat vloeipapier den- … 
ken, en de wrijving was net sterk genoeg. —_ 
Zalig, vond hij. Hij greep naar haar tieten — 4 


een beetje uitgezakt, maar een kniesoor die 


pen, terwijl hij haar dolle bewegingen wat 


trachtte in te tomen. et, 
Dat laatste was niet zo eenvoudig als het EAS 


leek, want Sandy was veel te geil om zich te 
kunnen beheersen. Subtiliteit kwam er niet 


bij kijken. Ze had een vette. stijve in-haar | 
kut en wou zichzelf zo vlug mogelijk een 


knaller van een klimaks bezorgen. - 


Met gesloten. ogen en hijgende mond 
danste ze op Billy’s harde knuppel, zo wild. 
dat ze er soms bijna aftuimelde. Op en neer … 
ging haar natte kut, op en neer, hij hoefde _ 
niet eens te stoten. Alles deed ze op eigen ge 


houtje, inklusief het klaarkomen. 


Billy lag zachtjes te neurieën, heel ont- 
spannen en tevreden, terwijl het grietje op _ 
hem aan een wild orgasme bezig was. Niet … 4 
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daarop lette — en gebruikte ze als handgre- F ie d 


E | slecht, dacht hij grijnzend, maar ‘het kan be- 
_ ter. Ik geef haar nog een minuut of twee, 
| dan draai ik haar op haar rug en toon ik wat 


echt naaien is ! 
Die kans kreeg hij echter niet, want ter- 


wijl Sandy nog volop aan het spartelen was, 
vloog de deur brutaal open en kwam Rita de 
… kamer binnengestormd. 

__—- Hier zit jij dus, klootzak ! schreeuwde 


ze, terwijl ze wild met een grote schaar 


zwaaide. Jij gemene bedrieger ! 
Ze sprong op Sandy af en trok haar bij de 
haren overeind. 


__—— Dat is mijn pik waarmee jij aan het 
spelen bent ! riep ze tegen het Re 


blondje. Lazer op, hoer ! Eruit ! 


E Toen ze ook Linda zag, die een beetje hut 
op de vloer zat, werd ze dubbel zo woest. 


— Jij ook, stinkende bleke teef ! Weg, 


k voor ik je vette tieten eraf knip ! 


Ze begon het arme kind brutaal te schop- 
pen. 


nrs Pak j je biezen, kuttekop | 


De twee meisjes gristen hun kleren op en 


__ vluchtten doodsbang de kamer uit. Rita ging 
hen achterna en knalde de deur dicht. Toen 
“draaide ze zich om en kwam ze op Billy af, 
E___ nog altijd met de schaar in de hand… 
en pine moordlust in de ogen. 


_ ad Hoerenjong ! siste Rita, zwaaiend 
met haar scherpe schaar. Je verdient dat ik 
je pik afsnijd ! 


Billy kende een ogenblik van zwakte, 


___maar vermande zich snel. Hij bleef rustig op 


de vloer liggen, met zijn lul trots opgericht. 


| ____Twee hete kutten hadden die knuppel tot 


 barstens toe opgeladen. Hij zwaaide arro- 


gant heen en weer, rood van de wrijving, 


glinsterend van de hete saus. 


_—- Hoe durf je mij met die häerén be- 


driegen, jij schoft ? 


__— Tuttut, zei. Billy zöltieker: 
schatje, en leg die schaar weg voor je ie- 


mand pijn doet. Je wil je mooie speelgoed | 


toclf niet stukmaken 2 


_ Hij keek naar zijn worst terwijl hij dat 
_ zei, en Rita volgde zijn blik. Toen leek er 
iets in haar te breken. De woede in haar 
ogen verzwond, maakte plaats voor wanho- 
… pig verlangen. Bijna, dacht Billy dat ze zou 
__… gaan huilen. 
__ De schaar viel op de vloer. 
| Rita deed een stap in Billy’s richting, 
_ maar hij krabbelde overeind en schudde het 


hoofd. 


__—- Even Beduid: RE zei hij streng. 


en met 


Rustig, 


We moèten: eerst een paar dingen afspre- 
ken. Geen jaloezie meer, hè, en geen drei- | 
gementen ? 


— Goed, mompelde Rita, mak als. een 


lammetje. 


— Ik naai jou als ik daar zin in heb, en 
niet omgekeerd, goed ? 
Ze knikte tam, en Billy kreeg een duize: 


lingwekkend gevoel van macht. De wonde- 


ren die een pik vermocht! -… 
—- Mag ik hem nu alsjeblieft hebben ? 

smeekte Rita onderdanig. Ja 

Billy knikte grootmoedig. _ 
_— Natuurlijk, ‘schatje, maar trek eerst je 
kleren uit. Ik wit je in je blootje zien. 

Dat was sneller gedaan dán gezegd. 
Schort, behaatje en slipje vlogen in het rond 


__— paars ondergoed deze keer, merkte Billy 


grijnzend — en Rita stond spiernaakt voor 


hem. Hij kwam weer onder de indruk van 
haar fantastische zwarte lijf, maar pro- B 
beerde daar niets van te laten merken. Het B 


was beter dat ze niet wist hoe opgewonden 


ze hem maakte. Alleen zijn pik, die werd ij 

nog wat dikker, maar daar kon hij niets aan B 

doen. | 
—- Ga liggen, hijgde Rita. Dan kom ik op | 


jou zitten en dan… 
Billy schudde het hoofd. 


_— Nee, schatje, je bent weer op Ee ver- $ | 
keerde weg. Ik zeg wat we doen, snap je. 


Ga op je knieën zitten… . ik wil dat je me 


| pijpt. 


Ze gêtioorzaamide zonder aarzelen, en 
toen hij besefte hoe gemakkelijk hij ‘haar 
naar zijn pijpen kon laten dansen, besloot 


hij er nog een schepje boven op te doen... « 


_ Hij ging voor Rita staan maar hield zijn 
zwaaiende pook net buiten het bereik van 


__haar rode, hongerige lippen. Zij keek met 


hongerige, vurige ogen naar hem op. 
_—- Pijp me, schatje ! 
_—- Oh, ja, ja, ik wil niets liever ! 
— En speel met je poesje terwijl je me 


afzuigt, ging Billy genadeloos verder. Ik wil 
je met je natte zwarte kut zien spelen ! 


__ Rita snakte opgewonden naar adem. 
— Ja, ja! | 
— En daarna, hijgde Billy. Daarna krijg 
je mijn pik in je. kut. of misschien wel in je 
hete gat. — 


_ Er ging een felle kramp door Rita’ S lijf, 

en hij begreep verwonderd dat ze al aan het 
klaarkomen was. Heel het kamertje stonk. 
naar de scherpe, seksy geur van haar stom- 


ende kut. Haar handen zaten al tussen haar 


benen en waren koortsachtig haar spleet aan 


het wrijven, terwijl ze haar ogen sloot en 


gekweld kermde, helemaal in de greep van 
‘haar losbandige passie. 
__—- Jij hete hoer ! gromde Billy, die zijn 


ballen voelde trekken van de geilheid 4 
„Zijn pik sidderde wild toen hij zijn vuist 
om de zware schacht sloot. 
— Nou; teef, waar wacht je op ? siste 
hij, en hij duwde zijn bekker” vooruit en 


leidde zijn obsceen dikke ERE naar Rií- , 


ta’s wachtende lippen. 
Zij opende haar mond, en terwijl haar 


vingers sneller en sneller in haar druipende 


schede pompten, ontving zij, als een non- 
netje op de kommuniebank geknield met 
gesloten ogen ed s eikel ge haar roze 


tong.… 


Billy voelde zieh. echt in zijn zopjes toen 
hij even na twaalven richting eetzaal stapte. 
Wat een ochtend. wat een week ! Nu hij 


Rita klein had gekregen — en wat had ze. 


hem verdomd goed gepijpt !— trok hij zich 


geen zier meer aan van Herbie’s duistere 


waarschuwingen. Nee, hij was opgewassen 


‚tegen een heel leger grietjes. Zijn spuitende 
pik zou dood en verwarring zaaien in hun 


kwijlende rangen. Neermaaien zou hij hen 


met zijn lul, zoals Samson met zijn ezels- 
kaak. Hij zag een visioen van zichzelf op 
een berg spartelende vrouwenlijven, allem- 
aal naar de haaien genaaid, en hij de laatste 


overlevende van een helse strijd. 


Nu Carol nog, dan zou zijn geluk vol- 


maakt zijn. Hij hoopte dat hij haar in de 


| kafetaria zou vinden. Ze had intussen vast 
van Billy de Pik horen spreken, en als hij 


haar zijn ware identiteit onthulde, zou ze 


ongetwijfeld niets liever willen dan met hem | 


van bil gaan. 
Billy wou net het hoofdgebouw binnenlo- 


pen, toen hij in de verte, op het parkeerter- 


rein, een silhouet Zag ‘dat hem het bloed 
naar de pik deed stijgen. Die tieten, die 


kont, die lange benen, die blonde haren… 
het kon niemand anders dan Carol zijn ! 


Hij rende naar haar toe en bereikte haar 


net toen ze in haar auto stapte, een fonkel- 
nieuw sportwagentje. 


— He, wacht even ! 
Ze keek op, glimlachte vaagjes en draaide 


| het raampje open. 


Ns Ken je mij niet meer, Carol ? vroeg 
Billy, met een bonzend hart. We hebben el- 


kaar in Sammy’s ontmoet, weet je nog ? 
dei ze zaterdag In | 


_— Oh ds Jij bent willy, hè i | 

— Billy, zei hij. haastig. Billy Rawlins. 
Waar ga je heen, moet je niet. meer wer- | 
ken ? 


mijn ontslag gegeven, zei ze opgewekt. Als 
ik toch in míjn billen moet laten knijpen, ie 


dan doe ik het liever georganiseerd, als je ing 


begrijpt wat ik bedoel. 

Dat deed hij niet, maar het kon hem de 
ballen schelen. Het enige wat telde was dat 
hij-haar moest hebben ! | 

Carol startte haar autootje. TE 

— Wacht toch, je kan niet zomaar weg- 
rijden ! protesteerde hij wanhopig. Ik hou 
van je ! Ik moet je hebben ! | 

Carol giechelde. , 

— Alle kerels houden van mij, schatje. 


Alle kerels moeten mij hebben. 


— Maar... : 

— Ik heb heus geen tijd, lieverd, zei Ca | 
rol. Ik ben al te laat en ik moet vanavond 
naar af nieuwe werk, dus neem me niet 
kwalijk … 


_— Datcden was je ZO lief voor me ! pro- RE 


testeerde hij. Je hebt duidelijk laten ver- 
staan dat je wel zin had in mij ! | 

— Zaterdag ? Ach ja. toen maakte ik 
maar een grapje. Je zag er zo onschuldig uit. 
Het spijt me, maar ik heb echt geen tijd 
voor jongetjes als jij. | 

Billy dacht koortsachtig na. | 

— Luister nog even naar me, riep hij, 
terwijl hij zich door het raampje boog. Ik 
ben niet zomaar de eerste. de beste. Ik ben 
Billy de Pik ! 

Zij dacht even na en knikte toen lachend. 

— Die jongen met zijn lange, over wie ze 
allemaal praten ? Nou, proficiat, hoor | _ 

Hij bekeek haar ontgoocheld. Waarom 


was ze niet wat meer onder de indruk, niet | 


vereerd omdat hij haar had uitgekozen Lak Ee 
— Wat ze zeggen is waar ! riep hij ge- 


kwetst. Zo’n grote heb je nog nooit gezien ! 


Carol ‘haalde haar schouders op en scha: 
kelde in eerste versnelling. 
_— Je bent een lief kereltje, Billy, zei ze. 
Maar ik heb meer dan genoeg aanbidders, 
en ik geef niets gratis weg. Dat is het — 
leven… en wat die lul van je betreft, je mag 
hem houden. Schenk hem voor mijn. part 


aan het museum. Ik heb nog geen enkele ì 


man gekend die geen pik tussen zijn benen 
hangen had, en het maakt mij niets uit of 


dat ding zo lang is dat het over de grond | 


sleept of niet. Een pik is is een pike en GADE 


uit. Ajuus ! ! 
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zegd 
hebt. 


En ze reed weg, Billy vernederd en ge- 


kwetst achterlatend. De teef ! dacht hij bit- 


ter. Denkt ze soms dat ze een koningin is, 


omdat ze toevallig lekkere tieten heeft ? Ik | 


heb haar nergens voor nodig. 


Maar dat was niet waar. Hij wist niet of 


hij nog van haar hield — misschien was hij 
— haar wel gaan haten — maar hij wou haar 

hoe dan ook bezitten en haar tonen dat hij 
geen sukkel was die ze zomaar kon AE 


pelen. De vraag was alleen hoe dat kon 


Billy had die middag buitengewoon wei- 


kerde ononderbroken over zijn droeve lot. 
Wat kon hij toch doen om tussen Carols be- 


— Billy Rawlins ! 
Hij keek geschrokken op en zag Cynthia 


nig trek. Hij at met lange tanden; stond drie 
_ keer op om nog een biertje te halen en pie- 


nen te geraken ? Hij kende ie adres niet | 
‚eens. | 


voelde. Kwam. het misschien omdat ze hem 


herinnerde aan: die strenge juf: van „het 
tweede klasje ? | 
_— Ahem, zei hij. 


Er viel een lange stilte, terwijl Cynthia. 


Sacher hem strak in de ogen keek. Ten 


slotte was hij het die de blik BEOS EEn 


kleine nederlaag, besefte hij. 
— Ik ben niet tevreden over jou, Billy, 


zei Sacher koeltjes. Als ik door de gangen 


loop, zie ik veel te veel stof naar mijn zin, je 
verdwijnt voortdurend uit het- atelier, je 
neemt te lange lunchpauzes en mijn meisjes 
zijn onrustig sinds jij hier werkt. „Je verdient 
een berisping. 

Billy keek blozend naar de punten van 
zijn tennisschoenen. 

— Trek je broek uit, Billy, beval Cynthia 

Sacher. | 

Toen hij geschrokken opkeek; merkte hij 


dat ze haar bril had afgezet en net een speld 


Sacher voor hem staan. Het licht deed de 


glazen van haar bril dreigend schitteren. Nu 


merkte hij pas dat de kafetaria op hen 


tweeën na verlaten was. Een blik op zijn 


horloge vertelde hem dat het al kwart over 
één was. 
ens Billy. Rawlins, ik heb je duidelijk £ gê- 


Som mee ! 
Billy stond mistroostig op en volgde de 


lange, strenge vrouw de eetzaal uit. Wat een 


feeks ! bedacht. hij. Ik beklaag de vent die 
met haar moet slapen… 
Hoewel. … 


gend, maar ze was lang, slank, en haar kont 


___zag er zelfs onder die grijze schort erg inte- 


aj Haar zwarte harèn lagen weer 
__ in zo’n stroeve dot, helemaal niet uitnodi- 


uit. haar dot trok, zodat lange zware haren 
als een golvende waterval over haar schou- 


ders vielen. 


t je maar drie kwartier Tunchpauze | 


_— Lieve hemel ! zuchtte hij, want ze 
leek opeens een andere vrouw. | 
Streng en kil, dat bleef ze, maar nu vond 
hij haar ook op een vreemde, angstwek- 
kende manier opwindend. Haar ogen leken 


recht in zijn ziel te kijken, en het viel hem 


voor het eerst op dat haar nagels heel lang 


waren, heel scherp en bloedrood gelakt. 


Zijn lul was aan het zwellen. 


Sacher stond op. Ze was even groot als | 
hij, en hij deed’ onwillekeurig een stapje 


achteruit toen ze naar hem toe kwam. 


ressant uit. Het viel hem opeens op dat ze 


onder haar schort hoge zwarte laarzen met 

scherpe hakken droeg. 
warme zomerdag … 

Hoe oud zou ze. eivenlijk zijn EK, Achterin 


Vreemd, op zo’n 


de dertig, schatte hij. Nou, als je haar zon- 


der bril zou zien, en als ze wat vriendelijker 
__wou kijken, zou ze best aantrekkelijk zijn. 


Het geluid van een sleutel die werd omge- 


draaid deed hem opschrikken uit zijn gemij- 
mer. Hij besefte dat ze in Sachers kantoor- 
tje stonden en dat zij net de deur op slot had 
gedaan. 


Ze draaide zich om, wierp Billy een 


; strenge blik toe en ging op de draaistoel 


achter het rommelige alinderhout zitten. 
— ZO... zei ze. 


Billy bleef bedremmeld staan. Hij vrdeë 
BIEN at waarom hij zich zo zenuwachtig | 


ken je moeder 
soenlijke vrouw. Ze zou vreselijk geschokt 
zijn als ze hoorde wat jij met mijn meisjes | 


rin naar bed gaat, met een slet als die Rita ! 


— Trek die broek uit, Billy ! 

Hij hield zijn hoofd scheef. - | 

— En als ik dat nueensnietwil ? 

De lange vrouw met de zwarte haren 
lachte schamper. 


— Dan zal ik maatregelen moeten ne- | 
men, Billy, zei ze kil. | 


Hij glimlachte. 
_— Ik ben niet bang van je. 

— Nee... dat is dan erg dom, beij Ik 
het is een heel lieve, fat- 


doet. Een keurige jongen die met een nege- 


Je hoort je te schamen. Wil je dat je moeder 


alles te weten komt ? Wil je haar brave hart 


breken ? 


Zo had Billy. het nog niet bekeken. Hij 
begreep dat Cynthia Sacher wel degelijk een 
zekere macht over hem bezat en dat het ver- 
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standig was haar zin te doen. Erg. onaange- | 


naam zou dat trouwens niet zijn. 


__Billy liet zijn broek dus. maar zakken en. 
bleef voor haar staan, terwijl zij hem kri- 
tisch keurde. Eerlijk gezegd had hij ver-_ 
wacht dat ze zou schrikken van zijn pik, die 
zich immers tot zijn volle lengte had opge- 


richt, maar Cynthia knipperde niet eens met 
de ogen. 
Ze stak wel een hand uit en zette haar 


scherpe, rode nagels pijnlijk in het vlees, 


net onder zijn vette eikel. Vervolgens kneep 
ze, alsof ze een vieze puist wou uitdrukken. 


_— Auw! zei Billy, die ineenkromp van 


de pijn: 
__Het gekke was dat zijn pik nog een sk 
stijver werd en er een scherpe, hete kramp 


Het maakte hem een beetje bang, hij wist 


niet waarom. Hij had nog nooit een kut ge- 


_proefd. Zou het niet vies smaken 2 | 
— Als je niet vlug die tong in mijn pruim 
steekt, word ik echt boos ! dreigde Cynthia. en 

Billy beet in de zure appel. Terwijl hij zijn … 
handen op. de smalle bre van de vrouw 


., ee 


en stak hij zijn tong uit. 

__ Het eerste wat tot hem hannes was de 
geur, een zware, hete, bedwelmende stank. 
Opzwepend ! En dan de smaak… 
hem niet meteen definiëren, maar er zat iets 
van vis in, lets van zee… 
recht naar zijn brein schoot, daar vonken 


deed opspringen en dan naar zijn pik flitste. 


door zijn onderbuik ging. De pijn had een 


erotische uitwerking… 
— Niet onaardig, zei Cynthia koeltjes, 


terwijl ze zijn lul losliet. Je bent natuurlijk | 


jong, hij groeit nog wel. 


Billy voelde zich diep vediedpe Ze deed 


plaats van een echte donderbus ! 
_— Nu mag je op je knieën gaan zitten en 
mij beffen, vervolgde Sacher, alsof ze hem 
een gunst toestond. 

Terwijl Billy's ogen groot werden van de 
ontzetting, liet zij de schort van haar schou- 
ders glijden. Haar naakte schouders ! 


Het was de schok van zijn leven. Hij 
staarde verbijsterd naar :de lange, strenge 


vrouw met de zwarte haren, die afwachtend 
voor hem stond, met haar gelaarsde voeten 
lichtjes gespreid. Dat ze laarzen droeg had 


hij al geweten, maar haar zwarte jarretelle- 


gordeltje, haar netkousen en haar zwarte 


| verdomme alsof hij een muggepikje had in 
slurpte er vunzige, vette stroop uit, zoog aan 


Hij was opeens heel dicht bij het orgasme. 
_—- Goed zo ! hoorde hij Cynthia hijgen. 


___ Toen hoorde hij niets meer, want haar . _ 
dijen omsloten zijn hoofd en maakten hem 


doof. Niet dat het belang had, want, hij 


_ smulde er genietend op los. Het was een — 


heerlijk maaltje, een echt festijn! Hij 
stootte zijn tong in haar kwijlende gleuf, 


haar kittelaar tot hij haar met de heupen 


voelde schokken, beet in het weke vlees van 4 
haar dijen en trok met zijn tanden aan haar | 
lellen, die heel lang waren en meegaven | ci 


alsof ze van elastiek waren. 


harder tegen haar kruis perste en brutaal 


beha met gaten voor de tepels waren even- 


veel verrássingen. 

Een slipje droeg ze niet. 

Ze had een geweldig harige kut, de harig: 
ste die hij ooit had gezien. 


Lieve hemel ! dacht Billy. Wat is ‘dit hier | 


voor een gekkenhuis ! 

— Knielen en beffen j herhaalde Cyn- 
thia dreigend: 

Billy gehoorzaamde ahl Toen hij 
op de knieën zat, opende Cynthia haar be- 


nen nog verder, zodat haar harige, vette lel- 


len. zich openden en haar rode, obsceen 
natte binnenste lipjes zichtbaar werden. 


Billy staarde als betoverd naar al dat moois, 
want haar poesje kwam nu net op oog- 


Billy vrat van haar lillende kut alsof hij # ze 


opeens bij de oren greep, zijn gezicht nog 
met de heupen begon te stoten. Ze kwam 


een verse portie ln hete saus te drin- 
ken gaf. 

__Dan deed ze opeens een pn, ‘achteruit. 
Ze schudde haar zwarte haren uit haar ge- 
zicht, haalde twee keer diep adem en was 
toen weer één en al zelfbeheersing, al glin- 


sterden haar dijen nog van het sap en det S_ 


speeksel. 
_— Nee, blijf jj maar zitten ! beval ze, 


toen Billy hijgend wou opstaan. Ik heb. nog 


niet met jou klaar ! 


hoogte. Zelfs haar klitoris kon hij duidelijk — 


onderscheiden, een vet, rood boete, fon- 


 kelend als « een | robijn. 


Hij gehoorzaamde vormende en zag. 


haar naar de kast toe gaan. 


hij kon 


en iets erotisch’ dat | 


met huid en haar wou verslinden. Hij hader 4 
nog lang niet genoeg van, toen Cynthia hem } 


_grommend, hijgend klaar, terwijl ze Billy 2e 


— Je hebt het niet echt slecht ln zei 


Cynthia, zonder zich om te draaien. Je hebt 


goed slaafje zijn. 


Hij kon zijn oren niet geloven Dat mens 9 


was gek ! 


Cynthia maakte de kast open en nam er 
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“talent. Als ik je afgericht heb, zal je een BE 


een lange, vervaarlijke zweep uit. 
— We zullen meteen met de eerste les 
beginnen, worm ! Kom naar hier… op je 


knieën ! Mijn laarzen moeten nodig gelikt ! - 


— Eh... je maakt toch een grapje, hè Ë 
stamelde Billy. E 
— U ! snauwde zij. Je spreekt me met u 
aan, begrepen ? Of met meesteres, dat mag 


ook. En kruip nu naar hier, smerige hond ! 


Toen ze dreigend haar zweep liet knallen, 
krabbelde Billy overeind, trok hij als de 
weerlicht zijn broek op en vluchtte hij de 

rn uit alsof de Gulven hem op de hielen 
zat. | | | 


Billy stopte pas met rennen toen hij zeker | 


wist dat Cynthia Sacher hem niet met haar 
zweep achtervolgde. Toen bleef hij staan 
om zijn broek behoorlijk dicht te maken en 
na te denken. 
In het atelier blijven ? Uitgesloten ! Hij 


was als de dood voor Cynthia en haar 


zweep. Maar wat moest ‘hij dan doen ? Ten 


slotte besloot hij zijn moeder op te zoeken 


en te zeggen dat hij niet meer op de fabriek 
wou werken. Als ze protesteerde, zou hij 
haar uitleggen wat die heks van een Sacher 


… _ met hem had willen doen ! Mams zou na- 
__ tuurlijk vreselijk geschokt zijn, maar er zat 


_ niets anders op. 


Toen hij op de direktieverdieping uit de 


lift stapte, nog altijd helemaal overstuur, 


kwam Billy in een lange, brede gang met 


marmeren wanden. Op de vloer lag dik ta- 
_pijt. Heel wat anders dan dat oude, vieze 
atelier. Hier hadden ze zelfs airconditio- 
ning ! 
_ Billy liep de deuren langs tot hij de naam 
__ van zijn moeder vond. Klopte aan. Geen 
antwoord. Hij maakte de deur open en zag 
mams’ handtas op het bureau staan. Zij was 


er echter niet. Hij besloot binnen te wach- - 


ten tot ze terugkwam. 
Toen hij de kamer binmeriging; Bank hij 
voorbij de openstaande deur naar het aan- 


grenzende kantoor. Hij keek even binnen - 
en zag een man achter een indrukwekkend 


bureau zitten. 

— Pardon, meneer, weet ‚u soms waar 
_ mevrouw Rawlins is ? vroeg Billy beleefd. 
De man werd vuurrood, schoof zijn 


. bureaustoel haastig achteruit en ritste Zijn 


__ broek dicht. 


_— Verdomme, kereltje, wat kom jij hier 


__ doen ? snauwde hij geërgerd. Weet je wel 
waar je bent ? 
„Billy zag het naambordje op het bureau: 


JÉ. brinkley —: Direkteur-Generaal Brin- 


_kley Enterprises’ en besefte dat hij een fla- 


ter had gemaakt. Hij mompelde iets over 
ekskuses en wou al weglopen, toen hij een 


beweging zag onder het bureau. 


— Jongeman ! hijgde Brinkley woedend, 
maar Billy trok zich daar niets van aan en 
liep om de man heen. 

Zijn moeder, die onder het De 
knielde en net het laatste knoopje‘ van haar 


bloesje dichtmaakte, glimlachte een beetje 


beteuterd naar hem. Aan haar kin hing 105 
een sliertje geil. 


Meneer Brinkley stak met bevende vin- | | 


gers een sigaar aan. Jin 
— Je mag dit niet verkeerd. begrijpen, 
jongeman ! Mevrouw Rawlins was een ver- 
loren kontaktlens aan het zoeken, snap je. 
— Mevrouw Rawlins is mijn moeder. En 
ze draagt geen kontaktlenzen, zei Billy bru- 


| taal. 


Heel even wrd de diielear rood, toen 
haalde hij de schouders op. 


— Goed, je moeder was me aan het pij: | 


pen. Tevreden ? 
—’/ Jij hebt wel lef ! zet Billy. | 
„ Let alsjeblieft een beetje. op je woor- 


den, Billy, zei mevrouw Rawlins, terwijl ze 


opstond en koket haar rok rechttrok. 
— Je hebt nog sperma op je kin, mams, 


zei Billy, die zich opeens heel machtig 


voelde. 

Het idee dat hij nu een wapen had. waar- 
mee hij zijn eigen moeder kon chanteren, 
was verrukkelijk. Niet erg netjes, mis- 
schien, maar dat was bijzaak. 

— Wacht maar tot paps hiervan hoort, 


| dreigde hij. En de vrouw van meneer daar ! 


— Negen kansen op tien ligt mijn vrouw 
op dit ogenblik in bed met de pik van haar 
chauffeur in haar gat, zei meneer Brinkley 
nuchter. En wat jouw ouders betreft, jonge- 
man, volgens Sally heeft jouw vader zoveel 
vriendinnetjes dat hij moeilijk verontwaar- 


digd kan zijn omdat zij vreemd gaat. 


— Oh, mompelde Billy ontnuchterd. 


ant Laat ons nu maar alleen, Billy, zei zijn | 
ch, wij hebben | 


moeder ongeduldig. Wij. 
nog iets af te handelen, 
Billy knikte en ging naar de deur, weer 
een illusie armer. Maar voor hij buitenging, 
draaide hij zich hoopvol op. 
_— Eh... meneer de direkteur, mag ik u 
iets vragen ? 
_— Natuurlijk, 
die zijn broek al aan het openmaken was. 
—— Wilt u 3 mij ontslaan ? 
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jongeman, zei Brinkley, | 


_— Met plezier, mijn jongen, met ‚Pie 
zier ! Kan ik nog iets voor je doen ? 

—- Ja, eigenlijk wel. ik zou graag het 
adres krijgen van een meisje dat hier tot 
vandaag gewerkt heeft. 

— Dat moet je bij de personeelsdienst 
vragen, lachte de direkteur. Mijn beste 
vriendje, er werken hier meer dan twaalf- 


honderd meisjes ! Als je denkt dat ik hun 


adressen ken, dan 

Hij onderbrak zichzelf, alsof hem iets te 
binnen schoot. 

— Tot vandaag hier gewerkt, hè? Je 


| hebt het toch niet over (Eel Morton 2 


Billy knikte. - 
__— Nou. 
Haar adres ken ik niet, maar ik kan je wel 
vertellen waar ze nu werkt. Het is een 
nachtbaan, als ik het goed begrepen heb. 
Tony's massagesalon, op de hoek van 
Glover Street. 

— Is ze masseuse geworden ? mompelde 


Billy verwonderd. Ik dacht dat ze typiste | 


was ? 

De direkteur bekeek hem Bean en 
grijnsde toen. 

— Misschien heeft ze een late roeping 
gekregen, zei hij. Ach, de jeugd en haar 


onschuld ! Ga nu maar, Jongen, er moet 


hier gewerkt worden. 
Billy, die in de wolken was nu hij wist 


waar hij Carol kon vinden, stapte opgewekt 


naar de deur toe. 
— Oh, ja, Billy, riep zijn moeder nog. Er 


| staat eten in de koelkast, ik kom wat later 
| thuis. Ik moet overwerken. ed 


Toen hij de deur sloot, hoorde hij de hoge 
lach van zijn moeder en de zwâre, donde- 


rende bas van de direkteur. 


Het begon net te schemeren toen Billy, 
fris gewassen, geschoren en met zijn beste 
pak aan, Glover Street insloeg. Hij popelde 


van het ‘ongeduld om Carol te zien. Sens ze 


/ 


een uitdaging. 


je hebt geen. slechte smaak. 


hem maar niet opnieuw “wardelen Zou Stu- de 
„ren | me 
Liefde 2 Nee, het was geen liefde meer, …’ 
het was pure begeerte. Meer nog, het was 
Hij moest en zou Carol _ 


naaien, wat het hem ook kostte ! Hij zou 


geen rust kennen voor hij die geile teef op 
zijn pik zag spartelen. Oh, wat wou hij haar _ 

straffen ! Wat wou hij haar doen boeten | 
voor haar onde ann opmerkingen « over zijn EE. 


lul ! 


De hoek van Glover Street was een n groot NE 
pand met zwartgeschilderde ramen. Boven … 
de gesloten deur knipperde een neonlicht 
„met ‘Tony's Massage’. Pas toen hij het bord 
naast de ingang zag, besefte Billy dat “mas- 
‘Tony’ s Massage- 


sage’ een eufemisme was. 
salon en Seksklub ! las hij verwonderd. 
‘Knappe hostessen ! Relaksmassages voor 


heren ! De mooiste meisjes mijlen inhet 
rond ! Speciale attraktie : 


S.M.-kamer !!!. 
Zo, dacht Billy, en hij grijnsde. 


Toen hij aanbelde, ging een luikje inde 1 


deur open. 
— Ja? 
— Is Carol hier vanavond ? vroeg Billy 


monter. 


— Ja... maar ben jij niet wat jong 2 
Bij wijze van antwoord wuifde hij met 


een bankje van honderd dollar. De deur ne 


ging onmiddellijk open. 


— Kom binnen, zoon, kom binnen ! zei „ei 


een Italiaans uitziende man, die Billy her- 


kende als de kerel op wie Carol bij Sammy's 
hè 2 


had zitten wachten. Je wou Carol, 
Goed gekozen, goed gekozen ! Je hebt ge- 
luk dat je vanavond onze eerste klant bent, 
anders was ze vast en zeker niet vrij ge- 


weest. Een heet stuk, dat blondje, al zeg ik 


het zelf. Veel sukses bij de heren. 


vrij ? 


EINDE 


onze vernieuwde 


— Prima, zel Billy. En, is de S.M. kamer 


’ heil 
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